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EL Koινoτικó Γραϕέιo Φυτικών Πoικιλιών • Eµ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα τoυ Koινoτικoύ Γραϕέιoυ Φυτικών Πoικιλιών
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BG V tozi bro$i e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.11.2010g. do 31.12.2010g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.11.2010 al 31.12.2010 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.11.2010 do 31.12.2010(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.11.2010 til den 31.12.2010 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.11.2010 bis 31.12.2010(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.11.2010 kuni 31.12.2010 kohta(Lehekülg 7)

EL H παρύσα έκδoση περιέχει πληρoϕoρ́ιες για τη χρoνική περ́ιoδo απó 01.11.2010έως και 31.12.2010(Σελ́ιδα 8)

EN This edition contains all information for the period 01.11.2010 to 31.12.2010(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.11.2010 au 31.12.2010 inclus(Page 10)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.11.2010 al 31.12.2010 inclusi(Pagina 11)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.11.2010 l̄ıdz 31.12.2010(Lappuse 12)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.11.2010 31.12.2010 informacija(Puslapis 13)

HU Ez a kiadvány a 01.11.2010 és 31.12.2010 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 14)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.11.2010 sat-31.12.2010(Paġna 15)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.11.2010 tot en met 31.12.2010(Bladzijde 16)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.11.2010 do 31.12.2010(Strona 17)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.11.2010 a 31.12.2010, inclusive(Página 18)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.11.2010 - 31.12.2010(Pagina 19)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.11.2010 do 31.12.2010(Strana 20)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.11.2010do 31.12.2010(Stran 21)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.11.2010 - 31.12.2010(Sivu 22)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.11.2010 - 31.12.2010(Sida 23)
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LV Saturs

Lappuse

A DAĻA
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XI.1. tabula : Klientu dubultošanās ierakstu izmaiņas reǵistrā. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .124
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V skyrius : Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas
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Tabella VII.4 : Konċessjonijiet ta’ drittijiet ta’ esplojtazzjoni obbligatorji . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Kapitolu VIII : Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali
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Tabella X.2 : Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin mill-Uffiċċju . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121

Kapitolu XI : Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO
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SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 27)
1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden
5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Abelia x grandiflora (Rovelli ex André) Rehder

2010/1944 24/09/2010 07085 07086 01689 l20/vp

2010/2600 25/11/2010 07160 07160 01589 keylib

Allium cepa (Cepa group)

2010/2795 15/12/2010 00237 00237 bgs 2282

2010/2796 15/12/2010 00237 00237 bgs 2273

2010/2797 15/12/2010 00237 00237 bgs 2274

2010/2798 15/12/2010 00237 00237 bgs 2275

2010/2799 15/12/2010 00237 00237 bgs 2276

2010/2800 15/12/2010 00237 00237 bgs 2277

2010/2801 15/12/2010 00237 00237 bgs 2278

2010/2802 15/12/2010 00237 00237 bgs 2279

2010/2803 15/12/2010 00237 00237 bgs 2280

2010/2804 15/12/2010 00237 00237 bgs 2281

Allium porrum L.

2010/2544 22/11/2010 00237 00237 bejo 2267

2010/2545 22/11/2010 00237 00237 bejo 2268

Alonsoa meridionalis (L. f.) Kuntze

2010/2161 29/10/2010 02466 02466 maritana lucky lips

2010/2200 29/10/2010 02466 02466 maritana lucky lips

salmon pink

Alstroemeria L.

2010/2541 21/12/2010 04469 07155 turcalgas

2010/2542 21/12/2010 04469 07155 turcalcam

2010/2543 21/12/2010 04469 07155 turcalrose

2010/2783 15/12/2010 02460 02460 20601-18

2010/2784 15/12/2010 02460 02460 26485-7

2010/2785 15/12/2010 02460 02460 11279-16

2010/2786 15/12/2010 02460 02460 36474-1

2010/2787 15/12/2010 02460 02460 32134-1

2010/2788 15/12/2010 02460 02460 30046-3

2010/2789 15/12/2010 02460 02460 26631-2

Alyogyne hakeifolia (Giord.) Alef. x A. huegelii (Endl.) Fryxell

2010/2885 21/12/2010 03987 03987 01110 magic moments (selec-

tion 21)

Anethum graveolens L.

2010/2687 30/11/2010 00683 00683 hi 10 480 hed

Anthurium andreanum-Grp.

2010/2589 25/11/2010 01347 01347 anthcunel

2010/2590 25/11/2010 01347 01347 anthcolyk

2010/2591 25/11/2010 01347 01347 anthcomeor

2010/2592 25/11/2010 01347 01347 anthcepbo
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Anthurium andreanum-Grp.

2010/2593 25/11/2010 01347 01347 anthcixoq

2010/2594 25/11/2010 01347 01347 anthcaboh

2010/2595 25/11/2010 01347 01347 anthcudoj

2010/2662 29/11/2010 01393 01393 rijn200452

2010/2663 29/11/2010 01393 01393 rijn200465

2010/2664 29/11/2010 01393 01393 rijn200501

2010/2665 29/11/2010 01393 01393 rijn200572

2010/2666 29/11/2010 01393 01393 ryn2005116

2010/2667 29/11/2010 01393 01393 ryn2005122

2010/2668 29/11/2010 01393 01393 rijn200618

2010/2670 29/11/2010 01393 01393 rijn200665

2010/2671 29/11/2010 01393 01393 rijn200666

2010/2672 29/11/2010 01393 01393 rijn200672

2010/2673 29/11/2010 01393 01393 ryn2006102

2010/2674 29/11/2010 01393 01393 ryn2007008

2010/2675 29/11/2010 01393 01393 ryn2007016

2010/2676 29/11/2010 01393 01393 ryn2007017

2010/2677 29/11/2010 01393 01393 ryn2007021

2010/2678 29/11/2010 01393 01393 ryn2007026

2010/2679 29/11/2010 01393 01393 ryn2007042

2010/2680 29/11/2010 01393 01393 ryn2007044

2010/2681 29/11/2010 01393 01393 ryn2007046

2010/2682 29/11/2010 01393 01393 ryn2007056

2010/2683 29/11/2010 01393 01393 ryn2007061

2010/2684 29/11/2010 01393 01393 ryn2007068

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers

2010/2360 05/11/2010 00237 00237 bejo 2265

2010/2361 05/11/2010 00237 00237 bejo 2264

2010/2362 05/11/2010 00237 00237 bejo 2266

Asparagus officinalis L.

2010/2548 22/11/2010 00237 00237 bejo 2271

2010/2549 22/11/2010 00237 00237 bejo 2272

2010/2603 25/11/2010 00192 06081 k1720

Astelia chathamica (Skottsb.) L. B. Moore x Astelia nervosa Hook. f.

2010/2227 20/10/2010 07121/07122 07121/07122 01589 silver shadow

Avena sativa L.

2010/2322 03/11/2010 00186 07138 sw 041425

2010/2865 20/12/2010 04066 04066 sg-k 021014

Begonia pendula Ridl.

2010/2464 15/11/2010 05417 07136 00423 07-066-15

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/2569 24/11/2010 00856 00856 00420 bbdragne

2010/2655 29/11/2010 04443 00555 00423 a10-01

Begonia xtuberhybrida Voss

2010/2352 04/11/2010 02013 02013 02318 08-bpmg3320

2010/2353 04/11/2010 02013 02013 02318 08-bpmg3310

2010/2354 04/11/2010 02013 02013 02318 08-bpmg3301

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2010/2272 27/10/2010 00044 02920/03738 02919 kw 315

2010/2273 27/10/2010 00044 02920 02919 kw 316

2010/2274 27/10/2010 00044 02920/05337 02919 kw 317

2010/2275 27/10/2010 00044 02920/03738 02919 kw 318
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Brassica carinata A. Braun

2010/2894 22/12/2010 01540 01540 joo-10-bca-01

2010/2895 22/12/2010 01540 01540 joo-10-bca-02

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/2312 03/11/2010 03307 03307 mh 06e4

2010/2313 03/11/2010 03307 03307 mh 00 bv 156 ms

2010/2350 04/11/2010 02761 02761 05809 nsl08/167

2010/2473 15/11/2010 03540 03541/00740 rg2905

2010/2630 26/11/2010 04577 04577 03985 x06w234c

2010/2631 26/11/2010 04577 04577 03985 x06w246c

2010/2632 26/11/2010 04577 04577 03985 x07w450c

2010/2633 26/11/2010 04577 04577 03985 nw2096mc

2010/2634 26/11/2010 04577 04577 03985 nw2106mc

Calathea roseopicta (Linden) Regel

2010/2781 15/12/2010 04942 04942 01903 hgv11

Calathea warscewiczii (L. Mathieu) Planch. & Linden

2010/2736 08/12/2010 04942 04942 01903 hgv10

Calibrachoa Llave & Lex.

2010/1998 01/10/2010 05505 05505 duealgo

2010/1999 01/10/2010 05505 05505 duealapri

2010/2001 01/10/2010 05505 05505 duealtinice

2010/2002 01/10/2010 05505 05505 duealpivu

2010/2394 09/11/2010 03645 03645 lazzcal0901

2010/2399 09/11/2010 03645 03645 lazzcal0906

2010/2400 09/11/2010 03645 03645 lazzcal0915

2010/2401 09/11/2010 03645 03645 lazzcal0918

2010/2513 17/11/2010 04071 04641 00082 sunbelkopawai

2010/2572 25/11/2010 07063 07063 00025 9051

2010/2573 25/11/2010 07063 07063 00025 9052

2010/2574 25/11/2010 07063 07063 00025 9053

2010/2575 25/11/2010 07063 07063 00025 9056

2010/2576 25/11/2010 07063 07063 00025 9063

2010/2577 25/11/2010 07063 07063 00025 9064

Capsicum annuum L.

2010/2387 08/11/2010 04075 04075 02329 sk 10

2010/2704 06/12/2010 00072 00072 op.1755

2010/2705 06/12/2010 00072 00072 op.1745

2010/2706 06/12/2010 00072 00072 op.1750

2010/2707 06/12/2010 00072 00072 op.1909

2010/2890 22/12/2010 02329 02329 dsp 7054

2010/2891 22/12/2010 02329 02329 dsv 2074

Carthamus tinctorius L.

2010/2607 25/11/2010 06237 06237 07162 cw 3268-ol

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2010/2310 03/11/2010 06341 06341 experimenteel bar pur-

ple

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2010/2003 01/10/2010 05505 05505 duestapishi

2010/2261 25/10/2010 04475 04475 01902 syep231

Chrysanthemum L.

2010/2463 15/11/2010 05417 05650 00423 gm 145
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Chrysanthemum L.

2010/2499 17/11/2010 07150 06489 00560 cherry blossom

2010/2500 17/11/2010 07150 06489 00560 sweet carpet

2010/2503 17/11/2010 06370 07151 00560 tokuba235868

2010/2531 19/11/2010 07153 07154 00423 bulmila

2010/2532 20/11/2010 04106 02351/02348 00423 bazpasodo

2010/2533 20/11/2010 04106 02351/02348 00423 baztonblan

2010/2534 20/11/2010 04106 02351/02348 00423 bazvincijo

2010/2535 20/11/2010 04106 02351/02348 00423 bazyavani

2010/2536 20/11/2010 02062 02348/02351 00423 boxbali

2010/2537 20/11/2010 02062 02348/02351 00423 boxkorus

2010/2538 20/11/2010 02062 02348/02351 00423 boxnikita

2010/2539 20/11/2010 02062 02348/02351 00423 bozkifix

2010/2540 20/11/2010 02062 02348/02351 00423 bozkilbil

2010/2556 22/11/2010 01571 05288 00423 pjl 187

2010/2570 25/11/2010 06057 06057 csp9.1794.02

2010/2571 25/11/2010 06057 06057 csp7.0753

2010/2609 26/11/2010 01571 05288 00423 pjl 194

2010/2610 26/11/2010 01571 05288 00423 pjl 195

2010/2611 26/11/2010 01571 05288 00423 pjl 196

2010/2612 26/11/2010 01571 05288 00423 pjl 197

2010/2613 26/11/2010 01571 05288 00423 pjl 198

2010/2614 26/11/2010 01571 05288 00423 pjl 199

2010/2615 26/11/2010 01571 05288 00423 pjl 200

2010/2805 15/12/2010 03788 03788 uzari red

2010/2806 15/12/2010 03788 03788 vigorelli violet

2010/2807 15/12/2010 03788 03788 davola violet

2010/2808 15/12/2010 03788 03788 jasoda yellow

2010/2809 15/12/2010 03788 03788 catona orange

2010/2810 15/12/2010 03788 03788 mefisto pink

2010/2811 15/12/2010 03788 03788 mefisto red

2010/2812 15/12/2010 03788 03788 kimera white

2010/2813 15/12/2010 03788 03788 kimera mauve

2010/2814 15/12/2010 03788 03788 kimera yellow

2010/2815 15/12/2010 03788 03788 jasoda mauve

2010/2816 15/12/2010 03788 03788 velasco pink

2010/2817 15/12/2010 03788 03788 pareto white

2010/2818 15/12/2010 03788 03788 wikita white

2010/2819 15/12/2010 03788 03788 altura red

2010/2820 15/12/2010 03788 03788 amiko pink

2010/2821 15/12/2010 03788 03788 proxima pink

2010/2822 15/12/2010 03788 03788 sicardo white

2010/2823 15/12/2010 03788 03788 staviski orange

2010/2824 15/12/2010 03788 03788 proxima red

2010/2825 15/12/2010 03788 03788 chapoo yellow

2010/2826 15/12/2010 03788 03788 conella yellow

2010/2827 15/12/2010 03788 03788 staviski yellow

2010/2828 15/12/2010 03788 03788 noco purple

2010/2829 15/12/2010 03788 03788 pallas yellow

2010/2830 15/12/2010 03788 03788 tocca orange

Chrysocephalum apiculatum (Labill.) Steetz

2010/2849 17/12/2010 00165 02325 peters goldköpfchen

klon#2

Cichorium endivia L.

2010/2778 15/12/2010 01113 01113 clx 1161

2010/2779 15/12/2010 01113 01113 clx 1183

Citrus reticulata Blanco

2010/2843 16/12/2010 02593 02593 01151 b24
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Citrus sinensis (L.) Osbeck

2010/2117 17/11/2010 07096 07097 06764 ruby valencia

2010/2118 17/11/2010 07096 07097 06764 alpha valencia

2010/2423 16/11/2010 07147 07147 06671 aurelina gold

Citrus unshiu Marcow.

2010/2844 16/12/2010 02593 02593 01151 wh/b/2/36 (1740)

Clematis L.

2010/2886 21/12/2010 03987 03987 01110 fragrant oberon (fra-

grant oberon 16)

Clematis ×diversifolia DC.

2010/2416 10/11/2010 07146 07146 sweetheart

Cordyline fruticosa (L.) A. Chev. (syn. Cordyline terminalis Knuth)

2010/2389 08/11/2010 07143 07143 01903 caramba red ti

Coreopsis auriculata L. x C. lanceolata L.

2010/2731 08/12/2010 04403 04403 01589 jethro tull

Cotinus coggygria Scop.

2010/2191 18/10/2010 02968 05540 05179 jm 51

Cucumis melo L.

2010/2035 11/11/2010 19/11/2009 05170 05958 nun 1415 me

2010/2654 29/11/2010 00088 00088 me5510 rz

Cucurbita pepo L.

2010/2892 22/12/2010 04075 04075 02329 ps 13056719

2010/2893 22/12/2010 04075 04075 02329 ps 13035653

Cynara scolymus L.

2010/2700 03/12/2010 00743 00743 04927 ps-h2676

Dahlia Cav.

2010/2299 01/11/2010 05417 07136 00423 4001339 - grande dark

pink

2010/2300 01/11/2010 05417 07136 00423 4001368 - grande orange

2010/2301 01/11/2010 05417 07136 00423 4001153 - grande purple

2010/2302 01/11/2010 05417 07136 00423 4001290 - grande red

2010/2303 01/11/2010 05417 07136 00423 4001367 - grande rose

2010/2304 01/11/2010 05417 07136 00423 4001147 - grande white

2010/2305 01/11/2010 05417 07136 00423 4001315 - grande yellow

2010/2306 01/11/2010 05417 07136 00423 4001382 - piccolo orange

2010/2307 01/11/2010 05417 07136 00423 4001660 - piccolo rose

2010/2397 09/11/2010 05417 07136 00423 4001424 - piccolo coral

2010/2398 09/11/2010 05417 07136 00423 4001417 - piccolo white

2010/2561 24/11/2010 03721 03721 00025 07-044

2010/2562 24/11/2010 03721 03721 00025 07-240

2010/2563 24/11/2010 03721 03721 00025 05-104

2010/2564 24/11/2010 03721 03721 00025 06-103

2010/2565 24/11/2010 03721 03721 00025 05-266

2010/2566 24/11/2010 01817 01817 01589 another pet

2010/2602 25/11/2010 01817 01817 01589 dark side of the sun

2010/2758 10/12/2010 00368 00368 deldanajau

Dianthus caryophyllus L.

2010/2419 12/11/2010 01334 01334 2003 mj 5

2010/2420 12/11/2010 01334 01334 2005 mfj 3

2010/2847 16/12/2010 04406 07059/04406 kleds11627
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Dianthus caryophyllus L.

2010/2848 16/12/2010 04406 07059/04406 kledm11628

2010/2897 22/12/2010 00942 00942 05148 kleds11e02

2010/2898 22/12/2010 00942 00942 05148 kledm11621

2010/2899 22/12/2010 00942 00942 05148 kledm11633

Diplotaxis erucoides ( L.) DC

2010/2555 22/11/2010 04943 04943 04113 40-0801185-b

x Doritaenopsis hort.

2010/2392 08/11/2010 07144 07144 01903 hs8105

Dracaena reflexa Lam.

2010/2900 29/12/2010 06640 06640 01903 idea1010

Erica gracilis J. C. Wendl.

2010/2381 07/12/2010 06184 06184 mister x

Eruca sativa Mill.

2010/2772 14/12/2010 00683 00683 hi 10 700 sro

Euphorbia milii Des Moul.

2010/2414 22/11/2010 07145 05408 00423 white 1

2010/2415 10/11/2010 07145 05408 00423 light red 2

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2010/2356 04/11/2010 03602 01902 01902 syep0791

2010/2465 15/11/2010 05417/01018 07149 00423 p210901

2010/2845 16/12/2010 03116 06436/03116 npcw10171

2010/2846 16/12/2010 03116 06436/03116 npcw10184

Euphorbia characias L.

2010/2509 17/11/2010 04403 07152 02433 shorty

Eutrochium maculatum (L.) E. E. Lamont var. maculatum (Eupatorium maculatum L.)

2010/2504 17/11/2010 02080 02080 03423 snowball

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt

2010/2719 01/12/2010 04707 04707 schoe 58

2010/2722 01/12/2010 04707 04707 schoe 59

Fragaria x ananassa Duch.

2010/2286 26/11/2010 07133/07134 07133 01151 16f29

2010/2290 29/10/2010 04662 04662 00011 em 1395

2010/2851 17/12/2010 07182 07182 07183 asf 042

2010/2852 17/12/2010 07182 07182 07183 asf 009

Fuchsia L.

2010/2511 17/11/2010 04071/02392 01241/06923/02389/

06922/03489

00082 sanifminiho

Geranium L.

2010/2568 24/11/2010 07158 05359 00423 kab1

Glycine max (L.) Merril

2010/2530 26/11/2010 04197 04197 ega 901

Gossypium hirsutum L.

2010/2769 13/12/2010 03889 03889 03241 04w032

Guzmania Ruiz et Pav.

2010/2782 15/12/2010 00741/00103 00741/00103 g 1006
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Gymnosporia diversifolia Maxim.

2010/2770 13/12/2010 07178 07179 00423 heart tree

Hebe Comm. ex. Juss.

2010/2363 05/11/2010 07139/07140 07139/07140 04660 baby boo

Helianthus annuus L.

2010/2775 14/12/2010 03345 03345 ho22/314

Helleborus L.

2010/2417 11/11/2010 03999 03999 hpp001

2010/2418 11/11/2010 03999 03999 hpp002

Helleborus x nigercors J. T. Wall

2010/2660 29/11/2010 01993 01993 00423 he 1120

2010/2661 29/11/2010 01993 01993 00423 he 1130

Helleborus × ericsmithii B.Mathew

2010/2656 29/11/2010 01993 01993 00423 he 1070

Helleborus × ballardiae B.Mathew

2010/2657 29/11/2010 01993 01993 00423 he 1080

2010/2658 29/11/2010 01993 01993 00423 he 1090

2010/2659 29/11/2010 01993 01993 00423 he 1100

x Heucherella H.R. Wehrh.

2010/2651 29/11/2010 02133 04819 00441 brass lantern

2010/2652 29/11/2010 02133 04819 00441 gunsmoke

2010/2653 29/11/2010 02133 04819 00441 solar power

Hibiscus rosa-sinensis L.

2010/2756 09/12/2010 06417 06417 gb 2006-0663.1

2010/2757 09/12/2010 06417 06417 gb 2006-0663.4

2010/2759 13/12/2010 06417 06417 gb 2006-4807

2010/2760 13/12/2010 06417 06417 gb 2006-0955.1

Hibiscus syriacus L.

2010/2349 10/12/2010 03881 03881 minspot

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/2219 05/11/2010 04105 04105 syn 407-162

2010/2220 05/11/2010 04105 04105 syn 407-142

2010/2221 05/11/2010 04105 04105 syn 407-151

2010/2223 30/11/2010 04105 04105 nfc 207-36

2010/2224 30/11/2010 04105 04105 nfc re 17

2010/2635 26/11/2010 04190 04190/06718 strg z03/31

2010/2636 26/11/2010 04190 04190/06718 strg z05/57

2010/2712 06/12/2010 01155/00370/00648/

01158/02867

00370/01155/00648/

01158/02867

01155 yuriko (96v738-l20)

2010/2735 08/12/2010 03307 03307 mh 03 bt 41

2010/2737 08/12/2010 02761 02761 02907 lan08228

2010/2763 13/12/2010 00893 00893 02907 cm1301

2010/2790 15/12/2010 03371 03371 lw 04w041-10

Hosta Tratt.

2011/0010 24/12/2010 05018 05018 orange star

2011/0011 24/12/2010 05018 05018 secret treasure

Humulus lupulus L.

2010/2873 21/12/2010 04498 05276/04499 2000/109/728
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Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2010/2358 04/11/2010 03199 03199 01903 sidsaskimp

2010/2359 04/11/2010 03199 03199 01903 sidsalimp

Hylotelephium spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum spectabile Boreau)

2010/2505 17/11/2010 02078 02078 03423 orange xenox

Hypericum L.

2010/2364 05/11/2010 06352/04301 06352/04301 allhy7-30-1

Ilex L.

2010/2321 03/11/2010 06456 06456 00423 cream-red

Ilex crenata Thunb.

2010/2854 20/12/2010 07185 07185 05461 glorie dwarf

Impatiens New Guinea Group

2010/2017 01/10/2010 05505 05505 duemaglav

2010/2466 15/11/2010 05417/01018 07149 00423 l 210901

2010/2709 06/12/2010 06073 00037 sil med salmon

2010/2710 06/12/2010 06073 00037 sil med lilac

Ipomoea batatas (L.) Lam.

2010/2693 09/12/2010 03795 07169/07170 00003 kushiviani 01

2010/2723 07/12/2010 02979 02979 bright ideas black

(1953-1)

2010/2724 07/12/2010 02979 02979 bright ideas rusty red

(1970m-9)

2010/2725 07/12/2010 02979 02979 bright ideas lime

(1951m-3-2)

Kalanchoe Adans.

2010/2395 09/11/2010 00432 00123 00423 kj 2006 0580 9

2010/2853 17/12/2010 00432 00123 00423 kj 2006 0829

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2010/2393 09/11/2010 00432 00123 00423 kj 2007 0203

2010/2578 25/11/2010 00025 00025 fk 059746-06

2010/2579 25/11/2010 00025 00025 fk 076333

2010/2580 25/11/2010 00025 00025 fk 076090

2010/2581 25/11/2010 00025 00025 fk 046646-01

Lactuca sativa L.

2010/2384 08/11/2010 00072 00072 e 13.8200

2010/2385 08/11/2010 00072 00072 e 15.4192

2010/2386 08/11/2010 00072 00072 e 16.8526

2010/2390 09/12/2010 04943 04943 04113 51-0703377-b

2010/2391 09/12/2010 04943 04943 04113 41-0801110-b

2010/2470 15/11/2010 00072 00072 e 16.5171

2010/2471 15/11/2010 00072 00072 e 19.0114

2010/2472 15/11/2010 00072 00072 e 19.5505

2010/2488 16/11/2010 01/11/2010 00088 00088 41-60 rz

2010/2489 16/11/2010 01/11/2010 00088 00088 41-122 rz

2010/2490 16/11/2010 01/11/2010 00088 00088 79-107 rz

2010/2491 16/11/2010 11/10/2010 00088 00088 41-101 rz

2010/2492 16/11/2010 02/09/2010 00088 00088 79-13 rz

2010/2493 16/11/2010 02/09/2010 00088 00088 43-57 rz

2010/2494 16/11/2010 11/10/2010 00088 00088 43-74 rz

2010/2495 16/11/2010 15/10/2010 00088 00088 43-62 rz

2010/2496 16/11/2010 01/11/2010 00088 00088 41-78 rz
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Lactuca sativa L.

2010/2497 16/11/2010 01/11/2010 00088 00088 79-190 rz

2010/2498 16/11/2010 01/11/2010 00088 00088 79-99 rz

2010/2521 18/11/2010 00031 00031 brp 6621

2010/2522 18/11/2010 00031 00031 bvp 9223

2010/2523 18/11/2010 00031 00031 bvp 10098

2010/2525 18/11/2010 00031 00031 bvp 9124

2010/2608 26/11/2010 03/02/2010 00072 00072 e 11.9227

2010/2701 03/12/2010 03602 03602 03325 ls9858

2010/2702 03/12/2010 03602 03602 03325 ls9854

2010/2703 03/12/2010 03602 03602 03325 ls10870

2010/2726 07/12/2010 00088 00088 79-37 rz

2010/2764 13/12/2010 01113 01113 clx 12109

Leucothoe axillaris (Lam.) D. Don x Leucothoe fontanesiana (Steud.) Sleumer

2010/2159 14/10/2010 07113 07113 02433 little

Leucanthemum x superbum (J.W.Ingram) Bergmans ex Kent

2010/2276 27/10/2010 07164/07166/07163/

07165

07164/07166/07165/

07163

real galaxy

2010/2604 25/11/2010 07161 01561 00165 lwmwh03

Lilium L.

2010/2230 21/10/2010 03780 03780 h04.1021-01

2010/2231 21/10/2010 03780 03780 h04.1021-02

2010/2232 21/10/2010 03780 03780 w04.3051-03

2010/2233 21/10/2010 03780 03780 w04.3215-01

2010/2234 21/10/2010 03780 03780 h05.3654-01

2010/2323 03/11/2010 02791 02791 cm 06-012

2010/2324 03/11/2010 02791 02791 01-111

2010/2325 03/11/2010 02791 02791 cg 04-010

2010/2327 03/11/2010 02791 02791 qm 05-015

2010/2329 03/11/2010 02791 02791 qj 07-001

2010/2334 03/11/2010 02791 02791 03-018

2010/2335 03/11/2010 02791 02791 qm 05-014

2010/2336 03/11/2010 02791 02791 06-325

2010/2341 03/11/2010 02791 02791 cf 04-010

2010/2342 03/11/2010 02791 02791 qg 03-012

2010/2343 03/11/2010 02791 02791 05-218

2010/2345 03/11/2010 02791 02791 cf 05-014

2010/2346 03/11/2010 02791 02791 06-055

2010/2874 15/12/2010 06469 06469 db 4033-04

2010/2875 15/12/2010 06469 06469 db 796-04

2010/2876 15/12/2010 06469 06469 db 554-04

2010/2877 15/12/2010 06469 06469 db 881-04

2010/2878 15/12/2010 06469 06469 db 4040-04

2010/2879 15/12/2010 06469 06469 bd 992-04

2010/2880 15/12/2010 06469 06469 db 581-04

2010/2881 15/12/2010 06469 06469 db 1121-04

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2010/2882 21/12/2010 03783 03783 m53

2010/2883 21/12/2010 03783 03783 m56

2010/2884 21/12/2010 03783 03783 m59

Linum usitatissimum L.

2010/2708 06/12/2010 03371 03371 lw 0018-23

2010/2766 16/12/2010 04111 04111 vdb 0122-13

Lobularia maritima (L.) Desv.

2010/2640 29/11/2010 04920 04920 00441 weslobuwea
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Lolium perenne L.

2010/2267 17/11/2010 03427 03427 04176 5ptc 85

2010/2268 26/10/2010 03427 03427 04176 pvc 125

2010/2269 27/10/2010 03427 03427 04176 5pvc 132

2010/2270 27/10/2010 03427 03427 04176 pvc 110

Lycopersicon esculentum Mill.

2010/2252 15/11/2010 24/11/2009 03602 03602 03325 seng 9201

2010/2380 25/11/2010 02395 02395 01122 ha 3258

2010/2388 08/11/2010 04075 04075 02329 ps 02361398

2010/2605 25/11/2010 00185 00185 c49

2010/2606 25/11/2010 00185 00185 c59

2010/2728 07/12/2010 04075 04075 02329 psq aa08901

2010/2729 07/12/2010 04075 04075 02329 ppr 23-2035

2010/2730 14/12/2010 04075 04075 02329 fir-a808014

2010/2888 22/12/2010 02329 02329 820601691

Lysimachia barystachys Bunge

2010/2271 27/10/2010 02989 02989 l 5012-01

Magnolia L.

2010/2601 25/11/2010 09/08/2010 06170 06170 01589 cleopatra

Malus domestica Borkh.

2010/2637 26/11/2010 06760 06760 00441 pivita

2010/2638 26/11/2010 06760 06760 00441 recolor

2010/2639 26/11/2010 06760 06760 00441 rekarda

2010/2688 30/11/2010 00700 00700 ueb 3531/3

2010/2696 01/12/2010 07172/07173 07172/07173 00420 jg.b 2903

2010/2773 14/12/2010 03269 03269 05762 austin nř2

Malva sylvestris L.

2010/2506 17/11/2010 02078 02078 03423 poetry

Medinilla Gaudich.

2010/2685 29/11/2010 00286 00835/00836 medin-8294

2010/2686 29/11/2010 00286 00835/00836 medin-8295

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2010/2855 20/12/2010 07186 07186 tjf 202

Monarda L.

2010/2507 17/11/2010 02078 02078 03423 sugar lace

Ocimum basilicum L.

2010/2365 05/11/2010 07141 07142 07142 b-01-01

2010/2366 05/11/2010 07141 07142 07142 b-01-04

2010/2367 05/11/2010 07141 07142 07142 b-01-07

2010/2368 05/11/2010 07141 07142 07142 b-01-10

2010/2369 05/11/2010 07141 07142 07142 b-01-15

2010/2370 05/11/2010 07141 07142 07142 b-01-17

2010/2371 05/11/2010 07141 07142 07142 b-02-02

2010/2372 05/11/2010 07141 07142 07142 b-02-03

2010/2373 05/11/2010 07141 07142 07142 b-02-08

2010/2374 05/11/2010 07141 07142 07142 b-02-09

2010/2375 05/11/2010 07141 07142 07142 b-02-12

2010/2376 05/11/2010 07141 07142 07142 b-02-13

2010/2377 05/11/2010 07141 07142 07142 b-03-01

2010/2378 05/11/2010 07141 07142 07142 b-03-08

2010/2379 05/11/2010 07141 07142 07142 b-04-02
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2010/2178 15/10/2010 03602 03602 03325 m2074-1

2010/2179 15/10/2010 03602 03602 03325 m2155-1

Osteospermum L.

2010/2515 18/11/2010 04464 04464 sakost8202

2010/2516 18/11/2010 04464 04464 sakost8201

2010/2517 18/11/2010 04464 04464 sakost8193

2010/2518 18/11/2010 04464 04464 sakost8174

2010/2519 18/11/2010 04464 04464 sakost8181

2010/2520 18/11/2010 04464 04464 sakost8187

Ozothamnus diosmifolius (Vent.) DC.

2010/2629 26/11/2010 03671 03672 00423 23001

Papaver somniferum L.

2010/2560 23/11/2010 07156 07156 morwin (mw-2)

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2010/2711 06/12/2010 03975/00370 00370/03975 g06-307

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2010/2357 10/11/2010 03602 03325 01902 pecz0001

Pennisetum setaceum (Forssk.) Chiov.

2010/2527 18/11/2010 06213 06213 02334 fireworks

Peperomia caperata Yunck.

2010/2721 01/12/2010 06604 06604 04707 pep.220

Peperomia argyreia (Miq.) E. Morren x P. rotundifolia (L.) Kunth

2010/2720 01/12/2010 06604 06604 04707 pep.200

Petunia Juss.

2010/1991 01/10/2010 05505 05505 duesurpilem

2010/1994 01/10/2010 05505 05505 duepotledro

2010/1995 01/10/2010 05505 05505 duepotpiblic

2010/1996 01/10/2010 05505 05505 duepotpipuce

2010/1997 01/10/2010 05505 05505 duepotpipin

2010/2430 12/11/2010 03602 07015 03325 1798-1

2010/2467 15/11/2010 00025 00025 1467

2010/2468 15/11/2010 00025 00025 1316

2010/2469 15/11/2010 00025 00025 1097

2010/2689 30/11/2010 02396/01690/06462 02396/01690/06462 veranda pink flush

2010/2690 30/11/2010 01690/02396/06462 01690/02396/06462 pink panther

Phaseolus vulgaris L.

2010/2524 18/11/2010 00031 00031 rfv 1269-07

2010/2741 09/12/2010 00031 00031 mv 5189-06

Photinia x fraseri Dress

2010/2226 16/11/2010 07120 07120 01589 oploo1

Phalaenopsis Blume

2010/2616 26/11/2010 06202 06202 jph01098

2010/2617 26/11/2010 06202 06202 jph01111

2010/2618 26/11/2010 06202 06202 jph01120

2010/2619 26/11/2010 06202 06202 jph01124

2010/2620 26/11/2010 06202 06202 jph01136
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Phalaenopsis Blume

2010/2621 26/11/2010 06202 06202 jph01154

2010/2622 26/11/2010 06202 06202 jph01169

2010/2623 26/11/2010 06202 06202 jph01224

2010/2624 26/11/2010 06202 06202 jph01054

2010/2625 26/11/2010 06202 06202 jph00809

2010/2626 26/11/2010 06202 06202 jph00925

2010/2627 26/11/2010 06202 06202 jph00946

2010/2628 26/11/2010 06202 06202 jph01038

2010/2771 14/12/2010 05986 07180 00423 kv chamer

Pisum sativum L.

2010/2413 30/11/2010 00915 00915 06557 hp 13

2010/2526 18/11/2010 00031 00031 pm 7301

2010/2648 29/11/2010 03508 03508 a 4034

2010/2649 15/12/2010 03508 03508 a6017

2010/2866 20/12/2010 04066 04066 sg-l 4777

2010/2867 20/12/2010 04066 04066 sg-l 4903

2010/2889 22/12/2010 04075 04075 02329 xp 08560906

Populus deltoides W. Bartam. ex Marshall

2010/2255 22/10/2010 07126 07126 03796 npu

Prunus armeniaca L.

2010/2749 09/12/2010 04411 04411 2084-14

2010/2755 09/12/2010 04411 04411 2084-26

2010/2864 20/12/2010 04880 04881 1 7 80

Prunus avium (L.) L.

2010/2211 19/10/2010 07117 07117 06517 sms-22

2010/2856 20/12/2010 04880 04340 17 72 cs

2010/2857 20/12/2010 04880 04340 17 73 cs

2010/2858 20/12/2010 04880 04340 11w357

2010/2859 20/12/2010 04880 04340 23 166 csp

2010/2860 20/12/2010 00189 01065 92 05 cz

2010/2861 20/12/2010 00189 01065 87 05 cz

2010/2862 20/12/2010 00189 01065 89 05 cz

2010/2863 20/12/2010 00189 01065 56 99 cz

Prunus laurocerasus L.

2010/2192 18/10/2010 02968 05540 05179 jm 86

Prunus persica (L.) Batsch

2010/2583 25/11/2010 00189 01065 808 04 nj

2010/2584 25/11/2010 00189 01065 828 05 nb

2010/2585 25/11/2010 00189 01065 668 05 pb

2010/2586 25/11/2010 00189 01065 830 05 nj

2010/2587 25/11/2010 00189 01065 833 05 nb

2010/2588 25/11/2010 00189 01065 834 05 nb

2010/2714 06/12/2010 00160/00279 04894 5 p 788

2010/2715 06/12/2010 06556 06556 00160 4-8-05-08-06

2010/2716 06/12/2010 06556 06556 00160 3-5-05-08-05

2010/2717 06/12/2010 06556 06556 00160 8-01-02

2010/2718 06/12/2010 06556 06556 00160 4-6-10-08-06

2010/2738 09/12/2010 00160/00279 04894 48 p 606

2010/2739 09/12/2010 00160/00279 04894 34 p 444

2010/2740 16/12/2010 00160/00279 04894 14 p 278

2010/2742 09/12/2010 04411 04411 b80-16 pj

2010/2743 09/12/2010 04411 04411 4050-1 nb

2010/2744 09/12/2010 04411 04411 nt01-5 nb

2010/2745 09/12/2010 04411 04411 200-133 nb
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Capitolo I / I nodaļa / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdział I / Capítulo I /

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I 15|02|2011

1 2 3 4 5 6 7

Prunus persica (L.) Batsch

2010/2746 09/12/2010 04411 04411 4017-10 ppb

2010/2747 09/12/2010 04411 04411 b 407-2 pb

2010/2748 09/12/2010 04411 04411 pb 007 pj

2010/2750 09/12/2010 04411 04411 b141-1 ppb

2010/2751 09/12/2010 04411 04411 b 428-5 pj

2010/2752 09/12/2010 04411 04411 x 84-16 pj

2010/2753 09/12/2010 04411 04411 292-8 pj

2010/2754 09/12/2010 04411 04411 b424-16 ppb

Prunus salicina Lindl.

2010/2557 22/11/2010 00160/00279 04894 21 c 330

2010/2558 22/11/2010 00160/00279 04894 10 p 701

Raphanus sativus L. var. sativus

2010/2546 22/11/2010 00237 00237 bejo 2269

2010/2547 22/11/2010 00237 00237 bejo 2270

Rhododendron simsii Planch.

2010/2550 22/11/2010 06020 06020 06679 kintstar

2010/2551 22/11/2010 06020 06020 06679 pastellostar

2010/2552 22/11/2010 06020 06020 06679 goldus

2010/2553 22/11/2010 06020 06020 06679 milkstar

2010/2554 22/11/2010 06020 06020 06679 zalmstar

Rosa L.

2010/2225 17/11/2010 02304 02304 interkoehit

2010/2277 27/10/2010 00091 00091 harpeep

2010/2284 28/10/2010 00091 00091 harsidon

2010/2285 12/11/2010 05666 05666 03123 pejbigeye

2010/2314 15/11/2010 00124 02261 tan01406

2010/2315 15/11/2010 00124 02261 tan05289

2010/2316 15/11/2010 00124 02261 tan05372

2010/2317 15/11/2010 00124 02261 tan06418

2010/2318 03/11/2010 03888 03888 2010-105

2010/2319 03/11/2010 03888 03888 2010-106

2010/2320 03/11/2010 03888 03888 2010-107

2010/2396 09/11/2010 02925 02925 00423 ns05-328

2010/2403 10/11/2010 00021 00021 sr 60188

2010/2404 10/11/2010 00021 00021 sr 60222

2010/2405 10/11/2010 00021 00021 sr 63037

2010/2406 10/11/2010 00021 00021 sr 62077

2010/2407 10/11/2010 00021 00021 sr 51165

2010/2408 10/11/2010 00021 00021 sr 41710

2010/2409 10/11/2010 00021 00021 sr 50033

2010/2410 10/11/2010 00021 00021 sr 40919

2010/2411 10/11/2010 00021 00021 sr 41714

2010/2412 10/11/2010 00021 00021 sr 60977

2010/2422 12/11/2010 00889 00891 meibichete

2010/2474 15/11/2010 04783 04783 briasra08

2010/2475 15/11/2010 00124 02261 tan05137

2010/2476 15/11/2010 00124 02261 tan06478

2010/2477 15/11/2010 00124 02261 tan06451

2010/2478 15/11/2010 00124 02261 tan04353

2010/2479 15/11/2010 00124 02261 tan07463

2010/2480 15/11/2010 00124 02261 tan06406

2010/2481 15/11/2010 00124 02261 tan03277

2010/2698 02/12/2010 05183 05183 ruicg1333a

2010/2727 07/12/2010 00092 00092 cp3030

2010/2767 13/12/2010 07177 07177 00130 mizlove

2010/2793 15/12/2010 05183 05183 ruicd1047a
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Rosa L.

2010/2794 15/12/2010 05183 05183 ruicd2558a

Rubus idaeus L.

2010/2691 30/11/2010 00915 02831/06344 01873 hr137

2010/2692 30/11/2010 00915 02831/06344 01873 hr121

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2010/2598 25/11/2010 02224 02224 7-148-2

2010/2599 25/11/2010 02224 02224 7-110-3

2010/2713 06/12/2010 02224 02224 8-622-4

Salvia L.

2010/2896 22/12/2010 07187 07187 04599 wendy’s wish

Sanvitalia procumbens Lam.

2010/2005 01/10/2010 05505 05505 duesango11

2010/2006 01/10/2010 05505 05505 duesantra

Sansevieria trifasciata Prain

2010/2402 10/11/2010 04939/04940 04700 01903 pdcsan02

2010/2582 25/11/2010 04939/04940 04700 01903 pdcsangrflam

2010/2647 30/11/2010 04939/04940/07174 04939/04940/07174 01903 pdcyelfla

Scabiosa ochroleuca L.

2010/2508 17/11/2010 02080 02080 03423 champagne

Schlumbergera Lem.

2010/2421 12/11/2010 05993 05993 00003 7938 a

Skimmia japonica Thunb.

2010/2424 12/11/2010 06655 06655 04660 red dwarf

2010/2425 12/11/2010 06655 06655 04660 rubesta

2010/2650 29/11/2010 06812 06812 02433 werf02

2010/2695 01/12/2010 07171 07171 04660 f-1

Solanum tuberosum L.

2010/1744 03/09/2010 03877 03877 av 43-6-g7

2010/2308 03/11/2010 02958 02958 hzd 99-1437

2010/2309 15/11/2010 02752 02752 02958 muh 00- 4

2010/2351 04/11/2010 00214 00214 00 f 17.11

2010/2382 08/11/2010 00315 03388 inara

2010/2383 08/11/2010 00315 03388 kiwi

2010/2501 17/11/2010 01521 01521 stt 00-220-3

2010/2697 02/12/2010 04356 04356 04357 ph05-026-0048

2010/2780 15/12/2010 05691 05691 isci 97/11-11

Sorbus aucuparia L.

2010/2646 29/11/2010 07168 07168 fingerprint

Streptocarpus Lindl.

2010/2311 03/11/2010 01379 01379 2009-558

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2010/2022 01/10/2010 05505 05505 duebahlabu

Trifolium pratense L.

2010/2868 20/12/2010 04066 04066 sg-c 1106

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/2214 05/11/2010 04105 04105 syn 10858
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/2216 05/11/2010 04105 04105 syn 10737

2010/2218 05/11/2010 04105 04105 nfc 10633

2010/2426 12/11/2010 00827 00827 ao07119

2010/2427 12/11/2010 00827/00689 00827/00689 00827 re05043

2010/2428 12/11/2010 00827/00689 00827/00689 00827 cf04119

2010/2429 12/11/2010 00827/00689 00827/00689 00827 di08013

2010/2699 03/12/2010 00187 00187 02845 g2777 gt41

2010/2732 08/12/2010 03307 03307 mh 08-11

2010/2733 08/12/2010 03307 03307 mh 08-28

2010/2734 08/12/2010 03307 03307 mh 08-03

2010/2762 13/12/2010 00893 00893 02907 cm7801

2010/2765 13/12/2010 07176 07176 ba w7

2010/2776 14/12/2010 02761 02761 04184 nsa05-0320b

2010/2791 15/12/2010 04167 04167 fd 06012/9

2010/2869 20/12/2010 04066 04066 sg-s 174-03

2010/2870 20/12/2010 04066 04066 sg-s 986-06

2010/2871 20/12/2010 04066 04066 sg-s 17-02

x Triticosecale Witt.

2010/2792 15/12/2010 04167 04167 fdt 03056-17

Valerianella locusta L.

2010/2850 17/12/2010 01113 01113 clx 3467

Verbena L.

2010/2024 01/10/2010 05505 05505 duempflapea

2010/2025 01/10/2010 05505 05505 duempsopi

2010/2026 01/10/2010 05505 05505 duempsalpi

2010/2027 01/10/2010 05505 05505 duempflavibu

2010/2029 01/10/2010 05505 05505 duempflabu

2010/2031 01/10/2010 05505 05505 duempdarech

2010/2174 20/10/2010 03645 03645 lazzver0903

2010/2512 17/11/2010 04071 04641/04426 00082 sunmaricoaka

Viola cornuta L.

2010/2514 17/11/2010 04071 04429 00082 sunviocoba

Vitis L.

2010/2348 03/11/2010 00689 00689 00827 mtp 6146-1-87

2010/2529 18/11/2010 01306 01306 03796 aro 1005

2010/2596 25/11/2010 06859 06859 07159 9-704

2010/2597 25/11/2010 06859 06859 07159 ga1-4

2010/2642 29/11/2010 06641 02582 07159 05/58

2010/2643 29/11/2010 06641 02582 07159 gr2/9

2010/2644 29/11/2010 06641 02582 07159 gr2/6

2010/2645 29/11/2010 06641 02582 07159 05/44

Vitis vinifera L.

2010/2355 04/11/2010 01306 01306 03796 starlight

Zantedeschia Spreng.

2010/2482 16/11/2010 03711 03730 00423 14071id

2010/2483 16/11/2010 03711 03730 00423 21104pm

2010/2484 16/11/2010 03711 03730 00423 45304nb

2010/2485 16/11/2010 03711 03730 00423 52238

2010/2486 16/11/2010 03711 03730 00423 52451pc

2010/2487 16/11/2010 03711 03730 00423 55633ag

2010/2528 18/11/2010 03725 03725 captain roxy
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1 2 3 4 5 6 7

Zea mays L.

2010/2431 12/11/2010 00044 00487 00575 kw1g0592

2010/2432 12/11/2010 00044 00487 00575 kw1g7113

2010/2433 12/11/2010 00044 00487 00575 kw5g0857

2010/2434 12/11/2010 00044 00487 00575 kw5g0874

2010/2435 12/11/2010 00044 00487 00575 kw9g0510

2010/2436 12/11/2010 00044 02074 00575 kw1a343

2010/2437 12/11/2010 00044 02074 00575 kw1a362

2010/2438 12/11/2010 00044 02074 00575 kw5a1102

2010/2439 12/11/2010 00044 04841 00575 kw1f1487

2010/2440 12/11/2010 00044 04841 00575 kw1f451

2010/2441 12/11/2010 00044 04841 00575 kw5f1463

2010/2442 12/11/2010 00044 04841 00575 kw5f1496

2010/2443 12/11/2010 00044 04841 00575 kw5f1498

2010/2444 12/11/2010 00044 04841 00575 kw5f1504

2010/2445 12/11/2010 00044 02076 00575 kw4f628

2010/2446 12/11/2010 00044 02076 00575 kw4f629

2010/2447 12/11/2010 00044 02076 00575 kw4f634

2010/2448 12/11/2010 00044 02076 00575 kw4f636

2010/2449 12/11/2010 00044 02076 00575 kw4p1001

2010/2450 12/11/2010 00044 06811 00575 kw9h1018

2010/2451 12/11/2010 00044 06811 00575 kw9h1024

2010/2452 12/11/2010 00044 01638 00575 kw4m323

2010/2453 12/11/2010 00044 01638 00575 kw7m508

2010/2454 12/11/2010 00044 01638 00575 kw7m509

2010/2455 12/11/2010 00044 01638 00575 kw7m510

2010/2456 12/11/2010 00044 01638 00575 kw7m541

2010/2457 12/11/2010 00044/04184 00044/04184 00575 bb14bt1

2010/2458 12/11/2010 00044/04184 00044/04184 00575 bb53

2010/2459 12/11/2010 00044/04184 00044/04184 00575 cb11

2010/2460 12/11/2010 00044/04184 00044/04184 00575 mn7bt1

2010/2461 12/11/2010 00044/04184 00044/04184 00575 mn10

2010/2462 12/11/2010 00044/04184 00044/04184 00575 mm27bt1
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predlo�eni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 47)

V�zra�eni� srewu predlo�eni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie. Referenten nomer na s�zdatel�

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 47)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional. Referencia del obtentor
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 47)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název. Šlechtitelské označení
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 47)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse. Forædlerens betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 47)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung. Anmeldebezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 47)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι II: Oνoµασ́ιες πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτεινóµενες oνoµασ́ιες πoικιλιών
(Σελ́ιδα 47)

Eνστάσεις για τις πρoτεινóµενες oνoµασίες πoικιλιών δύνανται να κατατεθoύν εντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίευσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχέιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή περιγραϕή. Aριθµǿς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Kωδικóς. F=Eλεύθερη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 47)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation. Breeder’s reference
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
47)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire. Référence de l’obtenteur
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
47)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 47)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums. Selekcionāra atsauce
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 47)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas
6: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veislės žymuo
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 47)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés. A nemesítő hivatkozási száma
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 47)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja. Referenza tal-kultivatur
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 47)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 47)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie. Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
47)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]
1: Número de processo
2: Requerente
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2011

3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória. Referência do obtentor
7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 47)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie. Referinţele amelioratorului
7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 47)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie. Pracovné označenie odrody
7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 47)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka. Žlahtniteljeva oznaka
7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 47)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi. Jalostajan tunnus
7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 47)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning. Förädlarens beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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Abelia x grandiflora (Rovelli ex André) Rehder

2010/2600 07160 07160 01589 KEYLIB keylib C

Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.

2008/2685 04160 02345 00003 ADEFIRE gr rose F

2008/2686 04160 02345 00003 ADEFEM gr snowwhite F

Agapanthus praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F. M. Leight.

2009/0973 06666 06666 01903 BABY PETE baby pete F

Allium cepa (Cepa group)

2010/2795 00237 00237 BGS 2282 bgs 2282 C

2010/2796 00237 00237 BGS 2273 bgs 2273 C

2010/2798 00237 00237 BGS 2275 bgs 2275 C

2010/2799 00237 00237 BGS 2276 bgs 2276 C

2010/2800 00237 00237 BGS 2277 bgs 2277 C

2010/2801 00237 00237 BGS 2278 bgs 2278 C

2010/2802 00237 00237 BGS 2279 bgs 2279 C

2010/2803 00237 00237 BGS 2280 bgs 2280 C

2010/2804 00237 00237 BGS 2281 bgs 2281 C

Allium porrum L.

2010/2544 00237 00237 BEJO 2267 bejo 2267 C

2010/2545 00237 00237 BEJO 2268 bejo 2268 C

Alonsoa meridionalis (L. f.) Kuntze

2010/2161 02466 02466 PENSCAR maritana lucky lips C

2010/2200 02466 02466 PENSALM maritana lucky lips

salmon pink

C

Alstroemeria L.

2010/2541 04469 07155 GASPARD turcalgas F

2010/2783 02460 02460 KONPLATINA 20601-18 C

2010/2784 02460 02460 KONGLACIER 26485-7 C

2010/2785 02460 02460 KONIWISTER 11279-16 C

2010/2786 02460 02460 KONCAMAMBO 36474-1 C

2010/2787 02460 02460 KONPEPPER 32134-1 C

2010/2788 02460 02460 KONANGELIN 30046-3 C

2010/2789 02460 02460 KONUMORI 26631-2 C

Anthurium andreanum-Grp.

2008/2711 01393 01393 RIJN200543 rijn200543 C

2009/2484 01393 01393 RIJN200646 rijn200646 F

2010/2589 01347 01347 ANTHCUNEL anthcunel C

2010/2590 01347 01347 ANTHCOLYK anthcolyk C

2010/2591 01347 01347 ANTHCOMEOR anthcomeor C

2010/2592 01347 01347 ANTHCEPBO anthcepbo C

2010/2593 01347 01347 ANTHCIXOQ anthcixoq C

2010/2594 01347 01347 ANTHCABOH anthcaboh C

2010/2595 01347 01347 ANTHCUDOJ anthcudoj C

2010/2662 01393 01393 RIJN200452 rijn200452 C

2010/2663 01393 01393 RIJN200465 rijn200465 C

2010/2664 01393 01393 RIJN200501 rijn200501 C

2010/2665 01393 01393 RIJN200572 rijn200572 C

2010/2666 01393 01393 RYN2005116 ryn2005116 C

2010/2667 01393 01393 RYN2005122 ryn2005122 C

2010/2668 01393 01393 RIJN200618 rijn200618 C

2010/2670 01393 01393 RIJN200665 rijn200665 C

2010/2671 01393 01393 RIJN200666 rijn200666 C
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Anthurium andreanum-Grp.

2010/2672 01393 01393 RIJN200672 rijn200672 C

2010/2673 01393 01393 RYN2006102 ryn2006102 C

2010/2674 01393 01393 RYN2007008 ryn2007008 C

2010/2675 01393 01393 RYN2007016 ryn2007016 C

2010/2676 01393 01393 RYN2007017 ryn2007017 C

2010/2677 01393 01393 RYN2007021 ryn2007021 C

2010/2678 01393 01393 RYN2007026 ryn2007026 C

2010/2679 01393 01393 RYN2007042 ryn2007042 C

2010/2680 01393 01393 RYN2007044 ryn2007044 C

2010/2681 01393 01393 RYN2007046 ryn2007046 C

2010/2682 01393 01393 RYN2007056 ryn2007056 C

2010/2683 01393 01393 RYN2007061 ryn2007061 C

2010/2684 01393 01393 RYN2007068 ryn2007068 C

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers

2010/2360 00237 00237 BEJO 2265 bejo 2265 C

2010/2361 00237 00237 BEJO 2264 bejo 2264 C

2010/2362 00237 00237 BEJO 2266 bejo 2266

Asparagus officinalis L.

2010/2548 00237 00237 BEJO 2271 bejo 2271 C

2010/2549 00237 00237 BEJO 2272 bejo 2272 C

2010/2603 00192 06081 XENOLIM k1720 F

Astelia chathamica (Skottsb.) L. B. Moore x Astelia nervosa Hook. f.

2010/2227 07121/07122 07121/07122 01589 SILVER SHADOW silver shadow F

Avena sativa L.

2010/2322 00186 07138 ARDENTE sw 041425 F

2010/2865 04066 04066 RAVEN sg-k 021014 F

Begonia pendula Ridl.

2010/2464 05417 07136 00423 BKBEWPF 07-066-15 C

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/2569 00856 00856 00420 BBDRAGNE bbdragne C

Begonia xtuberhybrida Voss

2010/1756 06110 06110 BUFFEY 04/pge/20 F

2010/2352 02013 02013 02318 MISS MALEN 08-bpmg3320

2010/2353 02013 02013 02318 MISS MAY 08-bpmg3310 F

2010/2354 02013 02013 02318 MISS MOON 08-bpmg3301 F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2010/2272 00044 02920/03738 02919 KW 315 kw 315 C

2010/2273 00044 02920 02919 KW 316 kw 316 C

2010/2274 00044 02920/05337 02919 KW 317 kw 317 C

2010/2275 00044 02920/03738 02919 KW 318 kw 318 C

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2009/1056 01018 01018 RENATE b209901 F

2009/2293 01018 01018 NICOLE b209902 F

2009/2489 01393 01393 RIJNBO0802 rijnbo0802 C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/0954 03304 03304 L05R50271 lo5r5_0271 C

2010/1459 03307 03307 KW 2742 201 kw 2742-201 C

2010/1460 03307 03307 KW 2451 201 kw 2451-201 C

2010/2135 02761 02761 05809 RASCAL nsl07/165 F

2010/2312 03307 03307 HYBRIROCK mh 06e4 F
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/2350 02761 02761 05809 LOHANA nsl08/167 F

2010/2473 03540 03541/00740 PATRON rg2905 F

2010/2630 04577 04577 03985 PR46W32 x06w234c C

2010/2631 04577 04577 03985 PR45W34 x06w246c C

2010/2632 04577 04577 03985 LOGIC x07w450c F

2010/2633 04577 04577 03985 NW2096MC nw2096mc C

2010/2634 04577 04577 03985 NW2106MC nw2106mc C

Calathea roseopicta (Linden) Regel

2010/2781 04942 04942 01903 HGV11 hgv11 C

Calibrachoa Llave & Lex.

2010/1998 05505 05505 DUEALGO duealgo C

2010/1999 05505 05505 DUEALAPRI duealapri C

2010/2001 05505 05505 DUEALTINICE duealtinice F

2010/2002 05505 05505 DUEALPIVU duealpivu C

2010/2394 03645 03645 LAZCAL0901 lazzcal0901 C

2010/2399 03645 03645 LAZCAL0906 lazzcal0906 C

2010/2400 03645 03645 LAZCAL0915 lazzcal0915 C

2010/2401 03645 03645 LAZCAL0918 lazzcal0918 C

2010/2513 04071 04641 00082 SUNBELKOPAWAI sunbelkopawai F

Campanula portenschlagiana Schult.

2009/0351 02606 02606 00003 159 E 159-e C

Capsicum annuum L.

2010/2704 00072 00072 OP 1755 op.1755 C

2010/2705 00072 00072 OP 1745 op.1745 C

2010/2706 00072 00072 OP 1750 op.1750 C

2010/2707 00072 00072 OP 1909 op.1909 C

2010/2891 02329 02329 SINGOLO dsv 2074 F

Carthamus tinctorius L.

2010/2607 06237 06237 07162 CAROL cw 3268-ol F

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2008/1516 00198 02814 00423 BOMBAY MOONLIGHT celosia-wit F

2010/2310 06341 06341 BAR BORA experimenteel bar purple F

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2010/2003 05505 05505 DUESTAPISHI duestapishi F

2010/2261 04475 04475 01902 SYEP231 syep231 C

Chrysanthemum L.

2009/0458 06153 06153 03823 SEI FAUST 37.0473 F

2009/0879 06057 06057 DIMYSTITEC cd06.0712 F

2009/0882 06057 06057 DIVALTEC cd06.0636 F

2009/1442 03823 03823 ZANMUSABA 36.4214 F

2009/1443 00852 00852 03823 ZANMUFAY 35.8492 F

2009/1444 00852 00852 03823 ZANMUAVAL 36.8731 F

2009/1585 00025 00025 FISANKY 06.35827 F

2009/1853 03823 03823 ZANMUPALM GREEN 7e.040 F

2009/1854 03823 03823 ZANMUPROMI 36.4043 F

2009/1989 00025 00025 FITRAISA 70566 F

2009/1990 00025 00025 FITMOTOWN 63657 F

2009/2149 00301 00301 03823 CLEAFRISU 24.1198 F

2009/2603 03788 03788 BONOS PINK bono pink

2010/1606 03823 03823 ZANMUMENZO 36.4213 F

2010/2463 05417 05650 00423 BKGARDRS gm 145 C

2010/2499 07150 06489 00560 CHERRY BLOSSOM cherry blossom F
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Chrysanthemum L.

2010/2500 07150 06489 00560 SWEET CARPET sweet carpet F

2010/2503 06370 07151 00560 TOKUBA tokuba235868 F

2010/2531 07153 07154 00423 BULMILA bulmila F

2010/2532 04106 02351/02348 00423 BAZPASODO bazpasodo F

2010/2533 04106 02351/02348 00423 BAZTONBLAN baztonblan F

2010/2534 04106 02351/02348 00423 BAZVINCIJO bazvincijo F

2010/2535 04106 02351/02348 00423 BAZYAVANI bazyavani F

2010/2536 02062 02348/02351 00423 BOXBALI boxbali F

2010/2537 02062 02348/02351 00423 BOXKORUS boxkorus F

2010/2538 02062 02348/02351 00423 BOXNIKITA boxnikita F

2010/2539 02062 02348/02351 00423 BOZKIFIX bozkifix F

2010/2540 02062 02348/02351 00423 BOZKILBIL bozkilbil F

2010/2556 01571 05288 00423 DARK PAMPLONA

JOGGER

pjl 187 F

2010/2609 01571 05288 00423 RONDELLA SPRINTER pjl 194 F

2010/2610 01571 05288 00423 GOLDEN GRANITI pjl 195 F

2010/2611 01571 05288 00423 PEMBURY JOGGER pjl 196 F

2010/2612 01571 05288 00423 FIRE SPRINTER pjl 197 F

2010/2613 01571 05288 00423 DARK PASSADENA

JOGGER

pjl 198 F

2010/2614 01571 05288 00423 MARLOW JOGGER pjl 199 F

2010/2615 01571 05288 00423 EVEREST JOGGER pjl 200 F

2010/2805 03788 03788 UZARI RED uzari red

2010/2806 03788 03788 VIGORELLI VIOLET vigorelli violet

2010/2807 03788 03788 DAVOLA VIOLET davola violet

2010/2808 03788 03788 JASODA YELLOW jasoda yellow

2010/2810 03788 03788 MEFISTO PINK mefisto pink

2010/2811 03788 03788 MEFISTO RED mefisto red

2010/2812 03788 03788 KIMERA WHITE kimera white

2010/2813 03788 03788 KIMERA MAUVE kimera mauve

2010/2814 03788 03788 KIMERA YELLOW kimera yellow

2010/2815 03788 03788 JASODA MAUVE jasoda mauve

2010/2816 03788 03788 VELASCO PINK velasco pink

2010/2817 03788 03788 PARETO WHITE pareto white

2010/2818 03788 03788 WIKITA WHITE wikita white

2010/2819 03788 03788 ALTURA RED altura red

2010/2820 03788 03788 AMIKO PINK amiko pink

2010/2821 03788 03788 PROXIMA PINK proxima pink

2010/2822 03788 03788 SICARDO WHITE sicardo white

2010/2823 03788 03788 STAVISKI ORANGE staviski orange

2010/2824 03788 03788 PROXIMA RED proxima red

2010/2826 03788 03788 CONELLA YELLOW conella yellow

2010/2827 03788 03788 STAVISKI YELLOW staviski yellow

2010/2828 03788 03788 NOCO PURPLE noco purple

2010/2829 03788 03788 PALLAS YELLOW pallas yellow

2010/2830 03788 03788 TOCCA ORANGE tocca orange

Cichorium endivia L.

2010/2778 01113 01113 OPHELY clx 1161 F

2010/2779 01113 01113 MAGALY clx 1183 F

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2010/2117 07096 07097 06764 RUBY VALENCIA ruby valencia F

2010/2118 07096 07097 06764 ALPHA VALENCIA alpha valencia F

2010/2423 07147 07147 06671 AURELINA GOLD aurelina gold F

Citrus unshiu Marcow.

2010/2844 02593 02593 01151 SONET wh/b/2/36 (1740) F

Clematis L.

2010/2886 03987 03987 01110 HUTBRON fragrant oberon (fra-

grant oberon 16)

C
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Clematis ×diversifolia DC.

2010/2416 07146 07146 SWEETHEART sweetheart F

Clusia rosea Jacq.

2009/2279 05240 05240 01903 GREEN STAR grewhistar F

Coreopsis auriculata L. x C. lanceolata L.

2010/2731 04403 04403 01589 JETHRO TULL jethro tull F

Cotinus coggygria Scop.

2010/2191 02968 05540 05179 LILLA jm 51 F

Cucumis melo L.

2010/2035 05170 05958 KIRENE nun 1415 me F

2010/2654 00088 00088 ME5510 RZ me5510 rz C

Cucurbita pepo L.

2010/2893 04075 04075 02329 DEPREDADOR ps 13035653 F

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2010/1137 06669 06669 CURMARIJKE kpcu 201001 F

Cynara scolymus L.

2010/2700 00743 00743 04927 CASCADE ps-h2676 F

Dahlia Cav.

2008/2634 03721 03721 00025 FIDAHLOLYUK 03-033 F

2010/0424 03739 03739 ZUNDERT MYSTERY

FOX

fox o F

2010/2299 05417 07136 00423 BKDADP 4001339 - grande dark

pink

C

2010/2300 05417 07136 00423 BKDAOR 4001368 - grande orange C

2010/2301 05417 07136 00423 BKDAPR 4001153 - grande purple C

2010/2302 05417 07136 00423 BKDARD 4001290 - grande red C

2010/2303 05417 07136 00423 BKDARS 4001367 - grande rose C

2010/2304 05417 07136 00423 BKDAWT 4001147 - grande white C

2010/2305 05417 07136 00423 BKDAYL 4001315 - grande yellow C

2010/2306 05417 07136 00423 BKDAPOR 4001382 - piccolo orange C

2010/2307 05417 07136 00423 BKDAPRS 4001660 - piccolo rose C

2010/2397 05417 07136 00423 BKDAPCR 4001424 - piccolo coral C

2010/2398 05417 07136 00423 BKDAPWT 4001417 - piccolo white C

2010/2566 01817 01817 01589 ANOTHER PET another pet F

2010/2602 01817 01817 01589 DARK SIDE OF THE

SUN

dark side of the sun F

2010/2758 00368 00368 DELDANAJAU deldanajau F

Dianthus caryophyllus L.

2010/2419 01334 01334 BARXORLU 2003 mj 5 F

2010/2420 01334 01334 BARDYSHAN 2005 mfj 3 F

2010/2847 04406 07059/04406 KLEDS11627 kleds11627 C

2010/2848 04406 07059/04406 KLEDM11628 kledm11628 C

2010/2897 00942 00942 05148 KLEDS11E02 kleds11e02 C

2010/2898 00942 00942 05148 KLEDM11621 kledm11621 C

2010/2899 00942 00942 05148 KLEDM11633 kledm11633 C

Diplotaxis erucoides ( L.) DC

2010/2555 04943 04943 04113 WASABI 40-0801185-b F

x Doritaenopsis hort.

2010/2392 07144 07144 01903 HS8105 hs8105 C
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Dracaena reflexa Lam.

2010/2900 06640 06640 01903 IDEA1010 idea1010 C

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl.

2009/1198 05798 05798 01903 0801BJ 0801bj C

2009/2284 05798 05798 01903 2004031C 2004031c C

Echinacea purpurea (L.) Moench

2008/2924 06507 06507 01903 CATHARINA catharina F

Echeveria DC.

2008/2720 05910 05910 01903 PURPLE PEARL purple pearl F

Erica gracilis J. C. Wendl.

2010/2381 06184 06184 MISTER X mister x F

Euphorbia milii Des Moul.

2010/2414 07145 05408 00423 FL 1 white 1 C

2010/2415 07145 05408 00423 FL 2 light red 2 C

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2010/2356 03602 01902 01902 SYEP0791 syep0791 C

2010/2465 05417/01018 07149 00423 BKPONTW p210901 C

2010/2845 03116 06436/03116 NPCW10171 npcw10171 C

2010/2846 03116 06436/03116 NPCW10184 npcw10184 C

Euphorbia characias L.

2010/2509 04403 07152 02433 SHORTY shorty F

Eutrochium maculatum (L.) E. E. Lamont var. maculatum (Eupatorium maculatum L.)

2010/2504 02080 02080 03423 SNOWBALL snowball F

Fragaria x ananassa Duch.

2010/2286 07133/07134 07133 01151 SWEET ANN 16f29 F

2010/2290 04662 04662 00011 CUPID em 1395 F

Fuchsia L.

2010/2511 04071/02392 01241/06923/02389/

06922/03489

00082 SANIFMINIHO sanifminiho F

Gaillardia Foug.

2008/0318 05971 06177 01903 HORGADAKO dakota reveille C

Gasteria Duval

2009/1311 06601 06601 01903 WT03 wt03 C

Geranium L.

2010/2568 07158 05359 00423 EUREKA BLUE kab1 F

Gerbera L.

2009/2714 06298 06299/06300 00423 AUTUMN DAY autumn day F

2010/1135 00023 00023 FLOZANZI 17109 F

Gossypium hirsutum L.

2010/2769 03889 03889 03241 DP 332 04w032 C

Guzmania Ruiz et Pav.

2008/2651 00741/00103 00741/00103 SALINAS g0803 F

2009/0104 04870 04870 01903 MANZANA kenbroman F

2009/2635 06505 06506 01903 ALT210 buevis C
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Guzmania Ruiz et Pav.

2009/2636 06505 06506 01903 ORION orion F

2010/2782 00741/00103 00741/00103 TAIGA g 1006 F

Hebe Comm. ex. Juss.

2010/2363 07139/07140 07139/07140 04660 BABY BOO baby boo F

Helianthus annuus L.

2009/2532 04577 04577 04000 P64BB01 xf4101 C

Helleborus L.

2010/2417 03999 03999 CHRISTMAS DARLING hpp001 F

2010/2418 03999 03999 LITTLE DARLING hpp002 F

Helleborus x nigercors J. T. Wall

2010/2660 01993 01993 00423 COSEH 830 he 1120 C

2010/2661 01993 01993 00423 COSEH 840 he 1130 C

Helleborus × ericsmithii B.Mathew

2010/2656 01993 01993 00423 COSEH 780 he 1070 C

Helleborus × ballardiae B.Mathew

2010/2657 01993 01993 00423 COSEH 790 he 1080 C

2010/2658 01993 01993 00423 COSEH 800 he 1090 C

2010/2659 01993 01993 00423 COSEH 810 he 1100 C

x Heucherella H.R. Wehrh.

2010/2651 02133 04819 00441 BRASS LANTERN brass lantern F

2010/2652 02133 04819 00441 GUNSMOKE gunsmoke F

2010/2653 02133 04819 00441 SOLAR POWER solar power F

Hibiscus rosa-sinensis L.

2009/0164 06155 06155 HJ117 hj117 C

2009/0165 06155 06155 BP2 bp2 C

2009/0166 06155 06155 OP7 op7 C

2009/0167 06155 06155 HJ0388AY hj-03-88-ay C

Hibiscus syriacus L.

2010/2349 03881 03881 MINSPOT minspot F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/2219 04105 04105 SHUFFLE syn 407-162 F

2010/2221 04105 04105 SY TABERNA syn 407-151 F

2010/2223 04105 04105 TATOO nfc 207-36 F

2010/2224 04105 04105 RE17 nfc re 17 C

2010/2635 04190 04190/06718 GLORIA strg z03/31 F

2010/2636 04190 04190/06718 STENDAL strg z05/57 F

2010/2712 01155/00370/00648/

01158/02867

00370/01155/00648/

01158/02867

01155 YURIKO yuriko (96v738-l20) F

2010/2735 03307 03307 BASALT mh 03 bt 41 F

2010/2737 02761 02761 02907 ALFRED lan08228 F

2010/2763 00893 00893 02907 SASKIA cm1301 F

Hosta Tratt.

2011/0011 05018 05018 SECRET TREASURE secret treasure F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2008/1171 04587 04587 HEDI h208903 F

2010/0013 04245 04245 01589 RIEPERF 3v7-5 C

2010/1390 05619 05619 00441 HORGEANN a 18-2 F

2010/2358 03199 03199 01903 SIDSASKIMP sidsaskimp C

2010/2359 03199 03199 01903 SIDSALIMP sidsalimp C
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Hylotelephium spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum spectabile Boreau)

2010/2505 02078 02078 03423 ORANGE XENOX orange xenox F

Ilex crenata Thunb.

2010/2854 07185 07185 05461 GLORIE DWARF glorie dwarf F

Impatiens New Guinea Group

2010/2015 05505 05505 DUEPETTW11 duepetwi11 C

2010/2017 05505 05505 DUEMAGLAV duemaglav C

2010/2466 05417/01018 07149 00423 BKIMPHE l 210901 C

2010/2709 06073 00037 SIL MED SALMON sil med salmon F

Ipomoea batatas (L.) Lam.

2010/2693 03795 07169/07170 00003 CH 101 kushiviani 01 C

2010/2723 02979 02979 FLOIPOBIB bright ideas black (1953-

1)

C

2010/2724 02979 02979 FLOIPOBIRR bright ideas rusty red

(1970m-9)

C

2010/2725 02979 02979 FLOIPOBIL bright ideas lime

(1951m-3-2)

C

Kalanchoe Adans.

2009/1079 00432 00123 00423 ROMANTIC PINK BOU-

QUET

kj 2004 0724 F

2010/2395 00432 00123 00423 PINK PARIS kj 2006 0580 9 F

2010/2853 00432 00123 00423 CHARMING PURPLE

BOUQUET

kj 2006 0829 F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2009/0187 00025 00025 FICALANTATE fk 055694 F

2009/1196 00025 03614 FIKALSWAN rb 243 2 F

2009/1197 00025 03614 FICALANJAMAICA rb 1447 1 F

2009/2354 00025 00025 FICALANFOSTER fk 076320 F

Kalanchoe humilis Britten

2009/0256 00432 00123 00423 SURPRISING DESERT kj 2008 5043 F

Lactuca sativa L.

2008/2537 04075 04075 02329 CRC 6090 px 06516090 C

2009/0908 00088 00088 OCTAVIUS 41-25 rz F

2009/0919 00088 00088 ASTURINAS 45-68 rz F

2010/0073 00088 00088 TOROVIA 84-03 rz F

2010/0766 04075 04075 02329 FINDIS rx 16891364 F

2010/0768 04075 04075 02329 ARTANIS rx 16890990 F

2010/0825 00088 00088 CHAPALA 43-83 rz F

2010/1093 00088 00088 DRAGSTER 43-28 rz F

2010/1130 04075 04075 02329 TOBEFREE rx 16896662 F

2010/1131 04075 04075 02329 FREESTAR rx 16896680 F

2010/1597 00088 00088 VICINITY 79-82 rz F

2010/1667 00088 00088 SOLAVIA 84-15 rz F

2010/1669 00088 00088 KANNU 43-31 rz F

2010/2384 00072 00072 LOBELA e 13.8200 F

2010/2385 00072 00072 BOVARY e 15.4192 F

2010/2386 00072 00072 XAROMA e 16.8526 F

2010/2390 04943 04943 04113 DAREDEVIL 51-0703377-b F

2010/2391 04943 04943 04113 THRILLER 41-0801110-b F

2010/2470 00072 00072 COPRON e 16.5171 F

2010/2471 00072 00072 STARIX e 19.0114 F

2010/2498 00088 00088 SOLAGON 79-99 rz F

2010/2521 00031 00031 AMALIZIA brp 6621 F
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Lactuca sativa L.

2010/2522 00031 00031 AMARICE bvp 9223 F

2010/2523 00031 00031 ODICE bvp 10098 F

2010/2525 00031 00031 NAVORICE bvp 9124 F

2010/2608 00072 00072 TONYA e 11.9227 F

2010/2701 03602 03602 03325 ACTINA ls9858 F

2010/2702 03602 03602 03325 NATURINA ls9854 F

2010/2703 03602 03602 03325 IMPERINA ls10870 F

2010/2726 00088 00088 MADRIGON 79-37 rz F

2010/2764 01113 01113 SAXO clx 12109 F

Isotoma axillaris Lindl. (syn: Laurentia axilláris (Lindl.) E. Wimm.)

2008/2544 03602 03602 03325 LAURAXWHIT f0063-2 C

2008/2545 03602 03602 03325 LAURAXBLU f0014-1 C

Leucanthemum x superbum (J.W.Ingram) Bergmans ex Kent

2010/2276 07164/07166/07163/

07165

07164/07166/07165/

07163

NIL real galaxy F

Lilium L.

2009/0051 02791 02791 CAMAIORE 04-035 F

2009/1069 02791 02791 LONGWOOD cj 06-008 F

2009/2039 01821 01821 PÎNK MARMARA o 98.40000-08 F

2009/2041 01821 01821 ICE CUBE ot 00.32021-02 F

2009/2042 01821 01821 MINOU laa 80088-04 F

2009/2044 01821 01821 PINK CORAL o 96.10000-159 F

2009/2045 01821 01821 STYX o 96.382.713-01 F

2009/2046 01821 01821 PINK PALACE ot 02.30100-02 F

2009/2060 02791 02791 BOLSENA 02-036 F

2009/2061 02791 02791 PATAGONIA 04-031 F

2009/2062 02791 02791 BARRAGE 05-058 F

2009/2063 02791 02791 BURAMA 05-134 F

2009/2064 02791 02791 ORSAGO 06-106 F

2009/2066 02791 02791 COROMANDEL 06-330 F

2009/2067 02791 02791 FOSSANO cf 03-003 F

2009/2068 02791 02791 PASOLINI cf 04-006 F

2009/2069 02791 02791 NORANDA cf 05-001 F

2009/2070 02791 02791 PENSACOLA cf 06-004 F

2009/2071 02791 02791 TALISKER cj 00-005 F

2009/2072 02791 02791 TOULOUSE cj 03-021 F

2009/2073 02791 02791 RIVERSIDE cj 04-033 F

2009/2074 02791 02791 MERENTE cw 03-011 F

2009/2075 02791 02791 HELMAR cw 04-007 F

2009/2076 02791 02791 MACALLAN cw 05-003 F

2009/2077 02791 02791 TORMORE qm 05-004 F

2009/2078 02791 02791 GLEN MORAY qm 05-012 F

2009/2232 01821 01821 REVELATION oot 00.30600-004 F

2009/2233 01821 01821 PACIFIC OCEAN o 01.10000-427 F

2009/2235 01821 01821 WHITE RENOVA o 01.10000-534 F

2009/2236 01821 01821 FORZA RED laa 02.80030-01 F

2009/2237 01821 01821 MYTH oto 03.30655-01 F

2009/2238 01821 01821 COMPETITION t(ot)o 03.32113-01 F

2009/2273 01821 01821 KUSHI MAYA lno 01-60001-03 F

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2010/2882 03783 03783 ZASTANAV m53 C

2010/2883 03783 03783 ZASTAROSSI m56 C

2010/2884 03783 03783 ZASTAPUR m59 C

Linum usitatissimum L.

2010/2708 03371 03371 AVIAN lw 0018-23 F
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Lobularia maritima (L.) Desv.

2010/2640 04920 04920 00441 WESLOBUWEA weslobuwea F

Lolium perenne L.

2010/2199 07116 07116 03796 REPLAY jr-502 F

2010/2267 03427 03427 04176 DUNDRUM 5ptc 85 F

2010/2268 03427 03427 04176 DRUMBO pvc 125 F

2010/2269 03427 03427 04176 COPELAND 5pvc 132 F

2010/2270 03427 03427 04176 MOYOLA pvc 110 F

Lycopersicon esculentum Mill.

2010/2252 03602 03602 03325 SENG 9201 seng 9201 C

2010/2380 02395 02395 01122 MARYLU ha 3258 F

2010/2605 00185 00185 MINILOU c49 F

2010/2606 00185 00185 RIVOLO c59 F

2010/2728 04075 04075 02329 PSQAA08901 psq aa08901 C

2010/2729 04075 04075 02329 PPR232035 ppr 23-2035 C

2010/2730 04075 04075 02329 FIRA808014 fir-a808014 C

2010/2888 02329 02329 BARTOLOME 820601691 F

Lysimachia barystachys Bunge

2010/2271 02989 02989 MARTHA l 5012-01 F

Magnolia L.

2010/2601 06170 06170 01589 CLEOPATRA cleopatra F

Magnolia grandiflora L.

2010/0702 06950 06969 MONT BLANC roland jancel F

Magnolia kobus DC.

2008/0070 06140 06141 05179 MARÁCZY ml1996 F

Malus domestica Borkh.

2009/2504 04627 04627 B3F45 22/3/290 C

2010/0852 06970 06970 05365 GOBO early renet F

2010/2637 06760 06760 00441 PIVITA pivita F

2010/2638 06760 06760 00441 RECOLOR recolor F

2010/2639 06760 06760 00441 REKARDA rekarda F

2010/2688 00700 00700 MERKUR ueb 3531/3 F

2010/2773 03269 03269 05762 CANDY austin nř2 F

Malva sylvestris L.

2010/2506 02078 02078 03423 POETRY poetry F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2009/1603 06743 06743 00003 CELINE 051 F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2010/2855 07186 07186 APACHE tjf 202 F

Monarda L.

2010/2507 02078 02078 03423 SUGAR LACE sugar lace F

Musa acuminata Colla

2008/2919 04786 04786 01903 CHEEKA cheeka F

Ocimum basilicum L.

2010/2365 07141 07142 07142 DARK LADY b-01-01 F

2010/2367 07141 07142 07142 GREEN BALL b-01-07 F

2010/2368 07141 07142 07142 HARLEKIN b-01-10 F
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Ocimum basilicum L.

2010/2369 07141 07142 07142 WILD MAGIC b-01-15 F

2010/2370 07141 07142 07142 AJAKA b-01-17 F

2010/2371 07141 07142 07142 HABANA b-02-02 F

2010/2372 07141 07142 07142 RED ARROW b-02-03 F

2010/2376 07141 07142 07142 RED BALL b-02-13 F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2009/1418 00025 00025 FIDOSTPUR 6-269 F

2010/2178 03602 03602 03325 OSTZ0001 m2074-1 C

2010/2179 03602 03602 03325 OSTZ0002 m2155-1 C

Osteospermum L.

2010/2515 04464 04464 SAKOST8202 sakost8202 C

2010/2516 04464 04464 SAKOST8201 sakost8201 C

2010/2517 04464 04464 SAKOST8193 sakost8193 C

2010/2518 04464 04464 SAKOST8174 sakost8174 C

2010/2519 04464 04464 SAKOST8181 sakost8181 C

2010/2520 04464 04464 SAKOST8187 sakost8187 C

Ozothamnus diosmifolius (Vent.) DC.

2010/2629 03671 03672 00423 ESM RI010 23001 C

Panicum virgatum L.

2010/1556 04180 07053/07054 02433 EG1101 nf/ga-993, ga-993 C

Papaver somniferum L.

2010/2560 07156 07156 MORWIN morwin (mw-2) F

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2010/2711 03975/00370 00370/03975 IRCOBARBLAWHI g06-307 F

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2008/2938 00025 00025 FIPELDANLAV 02-027-04 F

2009/1212 00025 00025 FIPELDANCAN 6-375 F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2008/2937 00025 00025 FIPELSUMHOTP 5-070 F

2008/2939 00025 00025 FIPELSUMTRUR 5-149 F

2009/1205 00025 00025 FIPELMASRED 6-079 F

2009/1206 00025 00025 FIPELMASCOR 6-177 F

2009/1207 00025 00025 FIPELMASNEOPUR 6-005 F

2009/1208 00025 00025 FIPELMASPI 6-165 F

2009/1210 00025 00025 FIPELMASSCARED 6-228 F

2010/2357 03602 03325 01902 PECZ0001 pecz0001 C

Pennisetum setaceum (Forssk.) Chiov.

2010/2527 06213 06213 02334 FIREWORKS fireworks F

Petunia Juss.

2009/2306 06805 06805 01903 PETPRE01 petpre01 C

2010/1991 05505 05505 DUESURPILEM duesurpilem F

2010/1994 05505 05505 DUEPOTLEDRO duepotledro F

2010/1995 05505 05505 DUEPOTPIBLIC duepotpiblic F

2010/1996 05505 05505 DUEPOTPIPUCE duepotpipuce F

2010/1997 05505 05505 DUEPOTPIPIN duepotpipin F

2010/2430 03602 07015 03325 PIC AMTHE 1798-1 C

2010/2689 02396/01690/06462 02396/01690/06462 KERVERFLUSH veranda pink flush F

2010/2690 01690/02396/06462 01690/02396/06462 KERPANTHER pink panther F
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Phaseolus vulgaris L.

2010/2524 00031 00031 RITMICA rfv 1269-07 F

2010/2741 00031 00031 FLANKER mv 5189-06 F

Photinia x fraseri Dress

2010/2226 07120 07120 01589 OPLOO1 oploo1 C

Phalaenopsis Blume

2010/2771 05986 07180 00423 ZHEN YU KO5 kv chamer C

Pisum sativum L.

2010/0348 04075 04075 02329 PERSEPHONE xp 08240772 F

2010/0349 04075 04075 02329 HYPERION xp 08250833 F

2010/2249 03602 03602 03325 TENDRESSE d25102 F

2010/2413 00915 00915 06557 PICTON hp 13 C

2010/2526 00031 00031 NUMERICA pm 7301 F

2010/2649 03508 03508 MYTHIC a6017 F

2010/2866 04066 04066 VELVET sg-l 4777 F

2010/2867 04066 04066 ATLAS sg-l 4903 F

2010/2889 04075 04075 02329 PROMETHEUS xp 08560906 F

Populus deltoides W. Bartam. ex Marshall

2010/2255 07126 07126 03796 NPU npu F

Portulaca oleracea L.

2009/1391 06717 06717 01903 SONORED sonored F

2009/1393 06717 06717 01903 PAHAFI harmonyfire F

Prunus armeniaca L.

2007/1639 05942 05942 00443 LUNAFULL luna F

2007/2976 01045 01045 00160 MONABRI nř 1 2006 F

2007/2977 01045 01045 00160 MONTIER nř 2 2006 F

2008/1503 01045 01045 00160 MONGRAND hg nř1 F

2010/2755 04411 04411 MILORD 2084-26 F

2010/2864 04880 04881 MEDALIS 1 7 80 F

Prunus avium (L.) L.

2010/2211 07117 07117 06517 ROCKET sms-22 F

2010/2856 04880 04340 13N0770 17 72 cs C

2010/2857 04880 04340 SPC207 17 73 cs C

2010/2858 04880 04340 SPC106 11w357 C

2010/2859 04880 04340 SPC103 23 166 csp C

2010/2860 00189 01065 ROYAL BAILEY 92 05 cz F

2010/2862 00189 01065 ZAI89CZ 89 05 cz C

Prunus laurocerasus L.

2010/2192 02968 05540 05179 ANTONIUS jm 86 F

Prunus persica (L.) Batsch

2007/0118 01045 01045 00160 MONADINE 2-3 F

2007/2567 00160/00279 04894 BEAUTY PEARL 53 p 1175 F

2008/2741 01045 01045 00160 MONTICA 17 14 02 F

2008/2769 00160/00279 04894 QUEEN PEARL 7 g 789 F

2008/2771 00160/00279 04894 IVORY STAR 20 p 1169 F

2009/2505 00160/00279 04894 PRIME PEARL 9 g 820 F

2010/2583 00189 01065 ZAI808NJ 808 04 nj C

2010/2584 00189 01065 SAUZEE KING 828 05 nb F

2010/2585 00189 01065 ZAI668PB 668 05 pb C

2010/2586 00189 01065 ZAI830NJ 830 05 nj C

2010/2587 00189 01065 ZAI833NB 833 05 nb C
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Prunus persica (L.) Batsch

2010/2588 00189 01065 ZAI834NB 834 05 nb C

2010/2738 00160/00279 04894 IVORY NIGHT 48 p 606 F

2010/2740 00160/00279 04894 IVORY SUN 14 p 278 F

2010/2742 04411 04411 ASTORIA b80-16 pj F

2010/2743 04411 04411 TIFANY 4050-1 nb F

2010/2745 04411 04411 GOYA 200-133 nb F

2010/2748 04411 04411 MAYA pb 007 pj F

2010/2751 04411 04411 CARLA b 428-5 pj F

2010/2752 04411 04411 SEDUCTA x 84-16 pj F

2010/2753 04411 04411 LOLA 292-8 pj F

Prunus salicina Lindl.

2010/0590 04767 04767 00757 GRENADINE cas 10 F

2010/2557 00160/00279 04894 REDYUMMY 21 c 330 F

2010/2558 00160/00279 04894 CANDY GOLD 10 p 701 F

Raphanus sativus L. var. sativus

2010/2546 00237 00237 BEJO 2269 bejo 2269 C

2010/2547 00237 00237 BEJO 2270 bejo 2270 C

Rhododendron simsii Planch.

2010/2551 06020 06020 06679 PASTELLOSTAR pastellostar F

2010/2552 06020 06020 06679 GOLDUS goldus F

2010/2553 06020 06020 06679 MILKSTAR milkstar F

2010/2554 06020 06020 06679 ZALMSTAR zalmstar F

Rosa L.

2010/2225 02304 02304 INTERKOEHIT interkoehit F

2010/2277 00091 00091 HARPEEP harpeep F

2010/2284 00091 00091 HARSIDON harsidon F

2010/2314 00124 02261 TAN01406 tan01406 C

2010/2315 00124 02261 TAN05289 tan05289 C

2010/2316 00124 02261 TAN05372 tan05372 C

2010/2317 00124 02261 TAN06418 tan06418 C

2010/2318 03888 03888 PREHIBRID 2010-105 F

2010/2319 03888 03888 PRERUIMPA 2010-106 F

2010/2320 03888 03888 PRERALIMA 2010-107 F

2010/2396 02925 02925 00423 NATUJAIP ns05-328 F

2010/2403 00021 00021 SCH60188 sr 60188 C

2010/2404 00021 00021 SCH60222 sr 60222 C

2010/2405 00021 00021 SCH63037 sr 63037 C

2010/2406 00021 00021 SCH62077 sr 62077 C

2010/2407 00021 00021 SCH51165 sr 51165 C

2010/2408 00021 00021 SCH41710 sr 41710 C

2010/2409 00021 00021 SCH50033 sr 50033 C

2010/2410 00021 00021 SCH40919 sr 40919 C

2010/2411 00021 00021 SCHAKRA sr 41714 F

2010/2412 00021 00021 SCHODELIDI sr 60977 F

2010/2422 00889 00891 MEIBICHETE meibichete F

2010/2474 04783 04783 BRIASRA08 briasra08 C

2010/2475 00124 02261 TAN05137 tan05137 C

2010/2476 00124 02261 TAN06478 tan06478 C

2010/2477 00124 02261 TAN06451 tan06451 C

2010/2478 00124 02261 TAN04353 tan04353 C

2010/2479 00124 02261 TAN07463 tan07463 C

2010/2480 00124 02261 TAN06406 tan06406 C

2010/2481 00124 02261 TAN03277 tan03277 C

2010/2698 05183 05183 RUICG1333A ruicg1333a C

2010/2727 00092 00092 AUSBOXER cp3030 C

2010/2767 07177 07177 00130 MIZLOVE mizlove F
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Rosa L.

2010/2793 05183 05183 RUICD1047A ruicd1047a C

2010/2794 05183 05183 RUICD2558A ruicd2558a C

Rubus idaeus L.

2008/0314 00054 00054 02902 GLEN CALLY 99111a1 F

2008/0315 00054 00054 02902 GLEN ERICHT 99111b2 F

2010/2691 00915 02831/06344 01873 AWAROA hr137 F

2010/2692 00915 02831/06344 01873 KORERE hr121 F

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2010/2599 02224 02224 RIANNE 7-110-3 F

2010/2713 02224 02224 SARAH 8-622-4 F

Sanvitalia procumbens Lam.

2010/2005 05505 05505 DUESANGO11 duesango11 C

2010/2006 05505 05505 DUESANTRA duesantra C

Scabiosa ochroleuca L.

2010/2508 02080 02080 03423 CHAMPAGNE champagne F

Schlumbergera Lem.

2010/2421 05993 05993 00003 ANAPOLIS BRAZIL 7938 a F

Sinningia leucotricha ( Hoehne ) H.E.Moore

2009/0841 04560 04560 01903 JORANE jorane F

Skimmia japonica Thunb.

2009/2243 06812 06812 02433 PABELLA werf01 F

2010/2424 06655 06655 04660 MOERINGS 2 red dwarf C

2010/2425 06655 06655 04660 MOERINGS 3 rubesta C

Solanum tuberosum L.

2010/1703 02958 02958 FLAMENCO hzd 00- 112 F

2010/1744 03877 03877 MODENA av 43-6-g7 F

2010/2382 00315 03388 INARA inara F

2010/2383 00315 03388 KIWI kiwi F

2010/2501 01521 01521 SULTANA stt 00-220-3 F

Sorbus aucuparia L.

2010/2646 07168 07168 FINGERPRINT fingerprint F

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2010/2022 05505 05505 DUEBAHLABU duebahlabu C

Trifolium pratense L.

2010/2868 04066 04066 GARANT sg-c 1106 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/2214 04105 04105 SY EPSON syn 10858 F

2010/2216 04105 04105 DENMAN syn 10737 F

2010/2218 04105 04105 KINGDOM nfc 10633 F

2010/2426 00827 00827 KARILLON ao07119 F

2010/2427 00827/00689 00827/00689 00827 FOLKLOR re05043 F

2010/2428 00827/00689 00827/00689 00827 FLAMENKO cf04119 F

2010/2429 00827/00689 00827/00689 00827 MUSIK di08013 F

2010/2699 00187 00187 02845 VASCO g2777 gt41 F

2010/2732 03307 03307 ADHOC mh 08-11 F

2010/2734 03307 03307 HISSEO mh 08-03 F

2010/2762 00893 00893 02907 UNICUM cm7801 F

2010/2765 07176 07176 RENOIR ba w7 F
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/2776 02761 02761 04184 ARKEOS nsa05-0320b F

2010/2791 04167 04167 CROISADE fd 06012/9 F

2010/2869 04066 04066 TERCIE sg-s 174-03 F

2010/2870 04066 04066 DAFNE sg-s 986-06 F

2010/2871 04066 04066 SEANCE sg-s 17-02 F

x Triticosecale Witt.

2010/2792 04167 04167 QUATREVENTS fdt 03056-17 F

Valerianella locusta L.

2010/2850 01113 01113 PRINCESS clx 3467 F

Verbena L.

2010/2024 05505 05505 DUEMPFLAPEA duempflapea F

2010/2025 05505 05505 DUEMPSOPI duempsopi C

2010/2026 05505 05505 DUEMPSALPI duempsalpi C

2010/2027 05505 05505 DUEMPFLAVIBU duempflavibu F

2010/2029 05505 05505 DUEMPFLABU duempflabu F

2010/2031 05505 05505 DUEMPDARECH duempdarech F

2010/2174 03645 03645 LAZVER0903 lazzver0903 C

2010/2175 03645 03645 LAZVER0909 lazzver0909 C

2010/2176 03645 03645 LAZZVER0921 lazzver0921 C

2010/2177 03645 03645 LAZVER0925 lazzver0925 C

2010/2512 04071 04641/04426 00082 SUNMARICOAKA sunmaricoaka F

Viola cornuta L.

2010/2514 04071 04429 00082 SUNVIOCOBA sunviocoba F

Vitis L.

2010/2348 00689 00689 00827 NEMADEX ALAIN

BOUQUET

mtp 6146-1-87 F

2010/2529 01306 01306 03796 BLACK GLORY aro 1005 F

Vitis vinifera L.

2010/2355 01306 01306 03796 STARLIGHT starlight F

Vriesea Lindl.

2009/0853 02342 02342 01903 VALETTA pinval F

Zantedeschia Spreng.

2009/0021 03999 03999 CAESAR 4131-1

2010/2528 03725 03725 CAPTAIN ROXY captain roxy F

Zea mays L.

2010/2431 00044 00487 00575 KW1G0592 kw1g0592 C

2010/2432 00044 00487 00575 KW1G7113 kw1g7113 C

2010/2433 00044 00487 00575 KW5G0857 kw5g0857 C

2010/2434 00044 00487 00575 KW5G0874 kw5g0874 C

2010/2435 00044 00487 00575 KW9G0510 kw9g0510 C

2010/2436 00044 02074 00575 KW1A343 kw1a343 C

2010/2437 00044 02074 00575 KW1A362 kw1a362 C

2010/2438 00044 02074 00575 KW5A1102 kw5a1102 C

2010/2439 00044 04841 00575 KW1F1487 kw1f1487 C

2010/2440 00044 04841 00575 KW1F451 kw1f451 C

2010/2441 00044 04841 00575 KW5F1463 kw5f1463 C

2010/2442 00044 04841 00575 KW5F1496 kw5f1496 C

2010/2443 00044 04841 00575 KW5F1498 kw5f1498 C

2010/2444 00044 04841 00575 KW5F1504 kw5f1504 C

2010/2445 00044 02076 00575 KW4F628 kw4f628 C

2010/2446 00044 02076 00575 KW4F629 kw4f629 C

2010/2447 00044 02076 00575 KW4F634 kw4f634 C
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1 2 3 4 5 6 7

Zea mays L.

2010/2448 00044 02076 00575 KW4F636 kw4f636 C

2010/2449 00044 02076 00575 KW4P1001 kw4p1001 C

2010/2450 00044 06811 00575 KW9H1018 kw9h1018 C

2010/2451 00044 06811 00575 KW9H1024 kw9h1024 C

2010/2452 00044 01638 00575 KW4M323 kw4m323 C

2010/2453 00044 01638 00575 KW7M508 kw7m508 C

2010/2454 00044 01638 00575 KW7M509 kw7m509 C

2010/2455 00044 01638 00575 KW7M510 kw7m510 C

2010/2456 00044 01638 00575 KW7M541 kw7m541 C

2010/2457 00044/04184 00044/04184 00575 BB14BT1 bb14bt1 C

2010/2458 00044/04184 00044/04184 00575 BB53 bb53 C

2010/2459 00044/04184 00044/04184 00575 CB11 cb11 C

2010/2460 00044/04184 00044/04184 00575 MN7BT1 mn7bt1 C

2010/2461 00044/04184 00044/04184 00575 MN10 mn10 C

2010/2462 00044/04184 00044/04184 00575 MM27BT1 mm27bt1 C

62



1•2011

Glava III / Capítulo III / Kapitola III / Kapitel III / Kapitel III / III peatükk / Kεϕάλαι III / Chapter III / Chapitre III /
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 66)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 66)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Referencia del obtentor

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 66)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Šlechtitelské označení

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 66)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Forædlerens betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 66)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 66)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Aretaja andmed

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσεων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσεων (Σελ́ιδα 66)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια

6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

7: Hµερoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 66)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 66)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Date du retrait

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 66)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 66)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 66)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 66)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Visszavonás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 66)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Data ta’ l-irtirar
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NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 66)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 66)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 66)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Referência do obtentor

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 66)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Referinţele amelioratorului

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 66)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Pracovné označenie odrody

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 66)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka

7: Datum umika

FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 66)

1: Rekisterinumero

2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus

7: Peruuttamispäivä määrä
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SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 66)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Allium fistulosum L.

2009/1715 00683 00683 EXYLON hi 07 504 zw 17/12/2010

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2009/0643 04075 04075 02329 CMA561028 cma 56-1028 16/12/2010

2009/0644 04075 04075 02329 CMA571074 cma 57-1074 16/12/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2009/1583 00183 01131/05797 SQ 94905 sq 94905 14/12/2010

Capsicum annuum L.

2010/1617 00088 00088 PA5162 RZ pa5162 rz 14/12/2010

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2009/2507 00165 00165 INCHA09103 ch09-1000-3 26/11/2010

2009/2510 00165 03048 INCHA08219 ch08-0002-19 26/11/2010

2009/2512 00165 00165 INCHA09102 ch09-1000-2 26/11/2010

Chrysanthemum L.

2009/0277 03455 03455 DUPILAT dupilat 19/11/2010

2009/0964 05656 05656 SAT 0837 lizenka 09/12/2010

2009/0965 05656 05656 SAT 0827 pink star 09/12/2010

2009/1348 00320 04737 00423 DEKFAVARGER 05.45970.01 17/11/2010

2009/1855 03823 03823 35.4694 05/11/2010

2009/2548 01571 05288 00423 DARK PAMPLONA

JOGGER

pjl 187 20/11/2010

2010/0384 00320 04737 00423 DEKRODIAN 07.67738.01 01/12/2010

2010/0573 00320 04737 00423 DEKROMANOV

PINK

05.43365.01/2 01/12/2010

2010/0775 00320 04737 00423 DEKALLKIND 07.66482.02 01/12/2010

Cichorium intybus L. partim

2009/1382 00072 00072 PRD002 prd002 25/11/2010

Cucumis melo L.

2008/2970 00088 00088 ME5510 RZ me5510 rz 30/11/2010

Cucumis sativus L.

2009/0355 05170 05170 PERNILLA nun 6032 cw 18/11/2010

Dahlia Cav.

2008/2635 03721 03721 00025 05-063 14/12/2010

Delphinium L.

2009/1538 01587 06736 00423 TRICK YELLOW ksy 30/10/2010

x Doritaenopsis hort.

2009/1445 05213 06724 01903 lm37 15/12/2010
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1 2 3 4 5 6 7

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2010/0029 05505 05505 DUEINFIPI dueinfipi 03/12/2010

Helianthus annuus L.

2009/1971 04577 04577 04000 PR63B70 xf3001 21/12/2010

Heuchera villosa Michx.

2009/2371 04571 04571 02334 TARA tara 26/11/2010

Hibiscus rosa-sinensis L.

2009/2560 06417 06417 DAPHNECUS gb 2006-4608 30/11/2010

2009/2563 06417 06417 MIDAS gb 2006-4610 30/11/2010

2009/2564 06417 06417 MEDUSA gb 2006-4294 30/11/2010

Hibiscus syriacus L.

2008/1891 06373 06373 VAN GOGH van gogh 07/12/2010

2009/2010 03881 03881 MINSPOT minspot 05/11/2010

Hydrangea aspera Buch.-Ham. ex D. Don

2010/1331 02903 02903 00560 HAOPR012 haopr012 30/10/2010

Kalanchoe Adans.

2009/1078 00432 00123 00423 CLARA kj 2003 0852 10 17/11/2010

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2009/0186 03867 03867 DON ALBERTO kpka 200901 04/11/2010

2009/0188 00025 00025 fk 059528 07/12/2010

2009/1186 06669 06669 DON BENITO kpka 200902 04/11/2010

2009/1885 06669 06669 DON IMANO kpka 200905 04/11/2010

Lactuca sativa L.

2006/1939 04075 04075 02329 ZEFIRA rs 08840835 09/11/2010

2007/1811 05170 05170 MULTIRED 3 nun 9021 lt 18/11/2010

2009/0917 00088 00088 CLARETTE 45-26 rz 16/11/2010

2009/1957 00072 00072 LAURENZIO e 13.0109 25/11/2010

2009/1958 00072 00072 ADRIENNE e 13.0052 25/11/2010

2009/2578 00088 00088 KIBERON 83-07 rz 16/11/2010

2010/0824 00088 00088 MADRIGON 79-37 rz 03/12/2010

Lilium L.

2009/2065 02791 02791 06-325 18/11/2010

2009/2079 02791 02791 qm 05-014 18/11/2010

Lobularia maritima (L.) Desv.

2009/1010 00633 05245 02433 PAS501342 pas501342 23/11/2010

Pennisetum setaceum (Forssk.) Chiov.

2008/0620 06213 06213 02334 FIREWORKS fireworks 13/11/2010

Petunia Juss.

2009/2084 00633 05623 00423 BALSPUNYEL balspunyel 02/12/2010

Pisum sativum L.

2008/1632 04075 04075 02329 MINOTAUR xp 08240780 09/11/2010

Prunus persica (L.) Batsch

2008/2756 00189 01065 ZAI702NB 702 99 nb 13/11/2010

2009/2431 00189 01065 ZAI655PB 655 04 pb 13/11/2010

2009/2434 00189 01065 ZAI792NJ 792 03 nj 13/11/2010
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Rosa L.

2010/0207 02304 02304 INTERDENIMAU interdenimau 02/12/2010

2010/1436 06928 06912 00423 SAT0800103 08-001-03 07/12/2010

2010/1438 06928 06912 00423 SAT0817502 08-175-02 07/12/2010

Solanum tuberosum L.

2009/1592 02958 02958 THESSA hz-00-1430 23/11/2010

2009/2374 02958 02958 CAROLINA hz-00-1036 23/11/2010

Spinacia oleracea L.

2009/0057 04075 04075 02329 CHATHAM rs 06651430 09/11/2010
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 71)

1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 71)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 71)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 71)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 71)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 71)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 71)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

4: Eγκεκριµένη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 71)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 71)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 71)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 71)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 71)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 71)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 71)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 71)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 71)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 71)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 71)

1: Dosar nr.

2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data
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SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 71)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 71)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime
5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 71)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 71)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning
5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Acer campestre L.

2008/1261 05228 01689 ECO SENTRY 28474 - 22/11/2010

Allium cepa (Cepa group)

2007/1091 04075 02329 SUNNITO 28575 - 17/12/2010

2009/0638 00237/00422 BASECAMP 28691 - 17/12/2010

2009/0640 00237/00422 THESIS 28692 - 17/12/2010

Allium porrum L.

2008/2196 03602 03325 SENG 9174 28682 - 17/12/2010

2009/2655 05170 VITATON 28695 - 17/12/2010

2009/2656 05170 LONGTON 28696 - 17/12/2010

2009/2657 05170 LEXTON 28697 - 17/12/2010

Angelonia Bonpl.

2009/0576 00089 00441 ANWEDG 28567 - 17/12/2010

2009/0577 00089 00441 ANDEEPVI 28568 - 17/12/2010

2009/0578 00089 00441 ANWHITIM 28569 - 17/12/2010

Angelonia angustifolia Benth.

2009/0103 00164 00423 DANALON5 28465 - 08/11/2010

Anthurium andreanum-Grp.

2007/2663 01393 RIJN200468 28489 - 22/11/2010

2008/2289 01393 RIJN200457 28491 - 22/11/2010

2008/2703 01393 RIJN200519 28495 - 22/11/2010

2008/2704 01393 RIJN200522 28496 - 22/11/2010

2008/2705 01393 RIJN200565 28497 - 22/11/2010

2008/2710 01393 RIJN200542 28498 - 22/11/2010

2008/2712 01393 RIJN200584 28499 - 22/11/2010
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Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2009/1075 01993 00423 SUN 140 28510 - 06/12/2010

2009/2056 05141 00423 BONMADRE 28534 - 06/12/2010

Asparagus officinalis L.

2007/2479 05170 TALLEMS 28591 - 17/12/2010

2007/2586 00192 VITALIM 28592 - 17/12/2010

2009/2133 05170 FORTEMS 28694 - 17/12/2010

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2009/1501 00120 HELIA DUNKELROT 28527 - 06/12/2010

2009/1502 00120 HELIA PINK 28528 - 06/12/2010

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2009/1256 05505 DUEBIGONZA 28554 - 06/12/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/0585 03602 03570 LEONIS 28387 - 08/11/2010

2010/0586 03602 03570 TACTIC 28388 - 08/11/2010

2010/0588 03602 03570 GLORIA 28389 - 08/11/2010

2010/0756 00143 V 150 OL 28428 - 08/11/2010

2010/0814 00186 TAMARIN 28435 - 08/11/2010

2010/0893 00183 VISUM 28442 - 08/11/2010

2010/0894 00183 NPZ SR 3408 28443 - 08/11/2010

2010/0924 00143 PS 221 A 28454 - 08/11/2010

Capsicum annuum L.

2007/1095 04075 02329 FAVILLA 28576 - 17/12/2010

2008/0448 04075 00938 GOLDEN GLORY 28617 - 17/12/2010

2008/0979 04075 02329 BS02827989 28637 - 17/12/2010

2008/2096 00088 PA5702 RZ 28668 - 17/12/2010

2008/2097 00088 PA5062 RZ 28669 - 17/12/2010

Chrysanthemum L.

2008/2297 06057 CANYTEC 28492 - 22/11/2010

2008/2588 00852 03823 ZANMUROSAN 28493 - 22/11/2010

2009/0211 02557 00423 DELIBOULA YELLOW 28500 - 22/11/2010

Cichorium endivia L.

2008/2073 00088 KORBI 28665 - 17/12/2010

2008/2074 00088 BERLOTTI 28666 - 17/12/2010

2008/2075 00088 TWEETY 28667 - 17/12/2010

Cucumis melo L.

2008/0999 01306 05170 AMAREGAL 28638 - 17/12/2010

2008/1000 05170 YELOGAL 28639 - 17/12/2010

2008/2660 00088 CARIBBEAN GOLD 28685 - 17/12/2010

2008/2661 00088 ME5140RZ 28686 - 17/12/2010

2009/0440 03602 03325 SENG 9083 28689 - 17/12/2010

Cucumis sativus L.

2007/1546 05170 DYLAN 28579 - 17/12/2010

2008/1094 00088 JUNGLA 28641 - 17/12/2010

2008/1770 00088 KK5604 RZ 28658 - 17/12/2010

2008/1771 00088 KK5599 RZ 28659 - 17/12/2010

2008/1772 00088 KK5625 RZ 28660 - 17/12/2010

2008/1773 00088 KK5640 RZ 28661 - 17/12/2010

2008/2135 00088 KK5657 RZ 28671 - 17/12/2010

2008/2137 00088 KK5632 RZ 28672 - 17/12/2010

2008/2138 00088 KK5568 RZ 28673 - 17/12/2010
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Cucumis sativus L.

2008/2140 00088 KK5619 RZ 28674 - 17/12/2010

2008/2141 00088 KK5650 RZ 28675 - 17/12/2010

2008/2613 05170 BORGATA 28684 - 17/12/2010

2009/0583 00088 ESTEPA 28690 - 17/12/2010

Dianthus caryophyllus L.

2009/0205 06450 HILSTERTES 28501 - 06/12/2010

2009/0221 01334 BAROCIOR 28502 - 06/12/2010

2009/0222 01334 BARLITAR 28503 - 06/12/2010

2009/0223 01334 BARTENEA 28504 - 06/12/2010

2009/0224 01334 BARJINE 28505 - 06/12/2010

2009/0610 06450 KOVIOL 28509 - 06/12/2010

2009/1167 03116 KLEDP08097 28512 - 06/12/2010

2009/1169 03116 KLEDP07092 28513 - 06/12/2010

2009/1173 03116 KLEDP08086 28514 - 06/12/2010

2009/1174 03116 KLEDP08098 28515 - 06/12/2010

2009/1688 00942 HYROX 28530 - 06/12/2010

2009/2034 04752 00441 CFPC UNFORGET-

TABLE

28533 - 06/12/2010

Dianthus x allwoodii hort.

2009/0419 04842 WP09 WEN04 28506 - 06/12/2010

2009/0420 04842 WP09 KER01 28507 - 06/12/2010

2009/0421 04842 WP09 MAR05 28508 - 06/12/2010

Fragaria x ananassa Duch.

2007/2686 06097/06099 01151 DPI RUBYGEM 28595 - 17/12/2010

2008/0391 00743/01203 00560 BLISS 28616 - 17/12/2010

2008/1253 06313 01151 FLORIDA ELYANA 28651 - 17/12/2010

2008/1254 06313 01151 FLORIDA FORTUNA 28652 - 17/12/2010

2008/1504 00345 03796 SAN ANDREAS 28653 - 17/12/2010

2008/1505 00345 03796 PORTOLA 28654 - 17/12/2010

2008/1506 00345 03796 MONTEREY 28655 - 17/12/2010

2008/1795 00743/01203 00560 VALOR 28663 - 17/12/2010

2008/2105 01306 00441 VOL TAMIR 28670 - 17/12/2010

2008/2152 00743/01203 00560 PREMIER 28676 - 17/12/2010

Fuchsia L.

2009/1156 00638 00423 BRFU 0543 28467 - 08/11/2010

2009/1237 03223 00423 BECKIE LOU 28468 - 08/11/2010

2009/1282 05935/03223 00423 ANGELA 28469 - 08/11/2010

Gerbera L.

2009/1273 00023 FLEURIE 28516 - 06/12/2010

2009/1275 00023 GARCINDY 28517 - 06/12/2010

2009/1276 00023 PIROSKA 28518 - 06/12/2010

2009/1313 00023 SANTANA 28520 - 06/12/2010

2009/1314 00023 SUMMER 28521 - 06/12/2010

2009/1315 00023 SUNNY 28522 - 06/12/2010

2009/1317 00023 LILLIAN 28523 - 06/12/2010

2009/1318 00023 GARNIKKI 28524 - 06/12/2010

2009/1319 00023 ORANGINA 28525 - 06/12/2010

2009/1320 00023 PAM 28526 - 06/12/2010

Haworthia limifolia Marloth

2008/0798 06241 01903 LOCK01 28557 - 17/12/2010

Helianthus annuus L.

2010/0610 00158 TFC2281B 28394 - 08/11/2010

2010/0611 00158 TFO2880B 28395 - 08/11/2010

2010/0614 00158 TRC2345 28396 - 08/11/2010
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Helleborus x nigercors J. T. Wall

2008/1210 00402 00443 MAPADA 28460 - 08/11/2010

2008/1212 00402 00443 GUAPA 28461 - 08/11/2010

Hordeum vulgare L. sensu lato

2009/2765 00038 KWS LIVIA 28552 - 06/12/2010

2010/0653 02761 02907 GENTLE 28408 - 08/11/2010

2010/0654 02761 02907 CARAMBA 28409 - 08/11/2010

2010/0708 02761 02907 JAZZ 28411 - 08/11/2010

2010/0722 00135 SAIDE 28413 - 08/11/2010

2010/0723 00135 AUGUSTA 28414 - 08/11/2010

2010/0724 00135 MATROS 28415 - 08/11/2010

2010/0725 00135 MARIONETTE 28416 - 08/11/2010

2010/0726 00135 ZEPPELIN 28417 - 08/11/2010

2010/0728 00135 COLUMBUS 28418 - 08/11/2010

2010/0802 01576 DECLIC 28434 - 08/11/2010

Impatiens L.

2009/1897 01020 04464 SAKIMP017 28531 - 06/12/2010

2009/1898 01020 04464 SAKIMP018 28532 - 06/12/2010

2009/2344 01020 04464 SAKIMP006S 28535 - 06/12/2010

2009/2345 01020 04464 SAKIMP005S 28536 - 06/12/2010

Impatiens New Guinea Group

2009/0022 05417/01018 00423 ODYARION 28477 - 22/11/2010

2009/0023 05417/01018 00423 ODYDELILAH 28478 - 22/11/2010

2009/0024 05417/01018 00423 ODYNEPTUNUS 28479 - 22/11/2010

2009/0026 05417/01018 00423 ODYSPARTA 28480 - 22/11/2010

2009/0027 05417/01018 00423 ODYTALON 28481 - 22/11/2010

2009/0112 00164 00423 DANHAR305 28483 - 22/11/2010

2009/1077 00089 00441 IMPACRED 28511 - 06/12/2010

2009/1310 03116 KLENI08105 28519 - 06/12/2010

2009/1528 00025 FIDIMPREDBICO 28529 - 06/12/2010

2010/0367 03602 01902 INGREDSAR 28456 - 08/11/2010

Impatiens walleriana Hook. f.

2010/0685 01071 01902 SILT ORAGSAR 28457 - 08/11/2010

Kalanchoe Adans.

2008/0474 00432 00423 JADINE 28490 - 22/11/2010

Lactuca sativa L.

2007/1682 05170 CELENE 28580 - 17/12/2010

2007/1807 05170 MULTIRED 1 28582 - 17/12/2010

2007/1808 05170 MULTIBLOND 1 28583 - 17/12/2010

2007/1809 05170 MULTIBLOND 2 28584 - 17/12/2010

2007/1812 05170 MULTIGREEN 1 28585 - 17/12/2010

2007/1813 05170 MULTIGREEN 2 28586 - 17/12/2010

2007/1814 05170 NAVARA 28587 - 17/12/2010

2007/2135 00088 FERRADO 28588 - 17/12/2010

2007/2136 00088 SPEEDWAY 28589 - 17/12/2010

2007/2593 05170 VERONIQUE 28593 - 17/12/2010

2007/2594 05170 SWEETHEART 28594 - 17/12/2010

2007/2727 05170 GONDAR 28596 - 17/12/2010

2007/2748 05170 MULTIRED 5 28597 - 17/12/2010

2007/2749 05170 MULTIRED 4 28598 - 17/12/2010

2007/2750 05170 MULTIGREEN 3 28599 - 17/12/2010

2007/2751 05170 AKIF 28600 - 17/12/2010

2007/2862 00088 FERNANDINAS 28602 - 17/12/2010
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Lactuca sativa L.

2007/2863 00088 BELLAGON 28603 - 17/12/2010

2007/2864 00088 CAVERNET 28604 - 17/12/2010

2007/2884 00088 EASALA 28605 - 17/12/2010

2007/2885 00088 TAHAMATA 28606 - 17/12/2010

2007/2886 00088 DANCINE 28607 - 17/12/2010

2007/2890 00088 BERNARDINAS 28608 - 17/12/2010

2007/2892 00088 COSMOPOLIA 28609 - 17/12/2010

2007/2942 04075 02329 CUMULUS 28610 - 17/12/2010

2007/2943 04075 02329 IRIDE 28611 - 17/12/2010

2008/0174 04075 02329 NARCEA 28615 - 17/12/2010

2008/0575 00088 PANNONA 28621 - 17/12/2010

2008/0612 04075 02329 ATELLA 28622 - 17/12/2010

2008/0631 00088 TERAGON 28623 - 17/12/2010

2008/0632 00088 SANTARINAS 28624 - 17/12/2010

2008/0633 00088 QUINTUS 28625 - 17/12/2010

2008/0635 00088 PASSUS 28626 - 17/12/2010

2008/0637 00088 FELUCCA 28627 - 17/12/2010

2008/0641 00088 PRISTALION 28628 - 17/12/2010

2008/0642 00088 SKYPHOS 28629 - 17/12/2010

2008/0643 00088 ABAGO 28630 - 17/12/2010

2008/0644 00088 DECIMUS 28631 - 17/12/2010

2008/0645 00088 HELVIUS 28632 - 17/12/2010

2008/0646 00088 ABEBA 28633 - 17/12/2010

2008/0673 00088 ARCHIMEDES 28634 - 17/12/2010

2008/0674 00088 EMERSON 28635 - 17/12/2010

2008/0698 00088 JULIUS 28636 - 17/12/2010

2008/1041 03602 03325 GOURMEAN 28640 - 17/12/2010

2008/1136 03602 03325 PELIKAN 28642 - 17/12/2010

2008/1174 05170 FRANK 28644 - 17/12/2010

2008/1175 05170 CESCO 28645 - 17/12/2010

2008/1176 05170 CUORE 28646 - 17/12/2010

2008/1177 05170 GRANITE 28647 - 17/12/2010

2008/1179 05170 REDMAR 28648 - 17/12/2010

2008/1229 00072 EZKIEL 28649 - 17/12/2010

2008/1559 03602 03325 BANGORE 28656 - 17/12/2010

2008/2069 00683 SENORITA 28664 - 17/12/2010

2008/2163 00072 SAULA 28677 - 17/12/2010

2008/2166 00072 CAIPIRA 28678 - 17/12/2010

2008/2167 00072 STRETHAM 28679 - 17/12/2010

2008/2168 00072 PALMIR 28680 - 17/12/2010

2008/2171 00072 TUSKA 28681 - 17/12/2010

Lilium L.

2008/2360 02791 ETOSHA 28475 - 22/11/2010

2009/2115 03005 WHITE PROUD 28486 - 22/11/2010

2009/2116 03005 COCOSSA 28487 - 22/11/2010

2009/2117 03005 RED EMPIRE 28488 - 22/11/2010

Linum usitatissimum L.

2010/0800 00827/03765 CRISTALIN 28432 - 08/11/2010

Lobelia erinus L.

2008/2546 03602 03325 LOBLAMOUBL 28558 - 17/12/2010

2009/0102 00164 00423 DANANAB8 28482 - 22/11/2010

2009/1259 03116 KLELE08621 28563 - 17/12/2010

2009/1260 03116 KLELE08623 28564 - 17/12/2010

2009/1913 03602 03325 LOBSTRAHOB 28565 - 17/12/2010

2010/0547 01071 01902 TEC TRAVIO 28458 - 08/11/2010
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Lolium perenne L.

2010/0755 05115 ASTONAMBER 28427 - 08/11/2010

2010/0921 05115 TRAFFIC 28451 - 08/11/2010

2010/0922 05115 EUGENIUS 28452 - 08/11/2010

2010/0923 05115 SHORTY 28453 - 08/11/2010

Lycopersicon esculentum Mill.

2007/0740 04075 02329 PSQ232264 28573 - 17/12/2010

2007/1284 03602 03325 EBIA 28578 - 17/12/2010

2007/1796 05170 TROPICAL 28581 - 17/12/2010

2008/0480 03602 03325 MARIA VITTORIA 28618 - 17/12/2010

2008/0518 04075 02329 SFIZIO 28620 - 17/12/2010

2008/1158 03602 03325 MOSE 28643 - 17/12/2010

2008/1667 00088 BRIOSO 28657 - 17/12/2010

2008/1774 00088 GUYANA 28662 - 17/12/2010

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw. x Lycopersicon hirsutum L.

2009/1884 00088 STALLONE 28693 - 17/12/2010

2010/0738 00088 BRUCE 28698 - 17/12/2010

Ornithogalum dubium Houtt.

2007/1936 05987 SUNNY DAY 28455 - 08/11/2010

Oryza sativa L.

2010/0602 06205/05575 ALBARON 28391 - 08/11/2010

2010/0603 05575/06205 GAGERON 28392 - 08/11/2010

2010/0604 06205/05575 SIRBAL 28393 - 08/11/2010

Pedilanthus tithymaloides (L.) Poit.

2008/2922 03873 01903 GREEN LIGHTNING 28476 - 22/11/2010

Pericallis x hybrida B. Nord.

2009/1340 04071 00082 SUNSENEVIO 28484 - 22/11/2010

2009/1341 04071 00082 SUNSENEPIBA 28485 - 22/11/2010

Phaseolus vulgaris L.

2007/0941 04075 02329 CARTAGENA 28574 - 17/12/2010

2007/2438 05055 ANAVERIA 28590 - 17/12/2010

2010/1150 04199 01113 BOONE 28699 - 17/12/2010

2010/1151 04199 01113 CROCKETT 28700 - 17/12/2010

Phlox drummondii Hook.

2009/0249 04071 00082 SUNPHLODABU 28566 - 17/12/2010

Phalaenopsis Blume

2009/1012 06202 MATHILDE 28466 - 08/11/2010

2009/1713 05862 01903 TAIDA LITTLE ZEBRA 28470 - 08/11/2010

Pisum sativum L.

2007/1283 03602 03325 RICCO 28577 - 17/12/2010

2008/0015 05170 GOUTANA 28612 - 17/12/2010

2008/0483 04075 02329 AGAMEMNON 28619 - 17/12/2010

2008/1235 05170 COMPANA 28650 - 17/12/2010

2008/2223 03602 03325 RUMBLE 28683 - 17/12/2010

2010/0747 00183 SALAMANCA 28423 - 08/11/2010

2010/0748 00183 CHARME 28424 - 08/11/2010

Prunus avium (L.) L.

2006/1291 00689 00827 FERTILLE 28571 - 17/12/2010

2007/2769 00689 00827 FERDOUCE 28601 - 17/12/2010
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Prunus laurocerasus L.

2008/0336 06179 06180 HAGAR 28459 - 08/11/2010

2008/2323 06430 02433 HIBANI 28463 - 08/11/2010

Prunus persica (L.) Batsch

2006/1959 00132 ZINCAL 30 28572 - 17/12/2010

Rosa L.

2008/0154 06163 00003 ANNALIS 28471 - 08/11/2010

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2008/2793 02224 ELSAFI 28559 - 17/12/2010

2008/2794 02224 MARGOTFI 28560 - 17/12/2010

2008/2795 02224 ALICEFI 28561 - 17/12/2010

Scaevola aemula R.Br.

2009/1258 03116 KLESC08173 28570 - 17/12/2010

2009/2158 06806 00423 KINGSCABLIN 28556 - 06/12/2010

Schlumbergera truncata (Haw.) Moran

2008/2927 02849 PKMSC01 28464 - 08/11/2010

Solanum tuberosum L.

2008/2489 01521 02958 AMARIN 28540 - 06/12/2010

2008/2592 02958 IVORY RUSSET 28541 - 06/12/2010

2008/2597 02958 COMPASS 28543 - 06/12/2010

2008/2601 02958/00516 RONALDO 28544 - 06/12/2010

2008/2602 06157 02958 PANTHER 28545 - 06/12/2010

2008/2930 00517 04078 DARTIEST 28546 - 06/12/2010

2008/2931 00517 04078 LUCIANA 28547 - 06/12/2010

2009/0208 03694/06542/06543/

06544/06545

MARRAKECH 28548 - 06/12/2010

2009/0258 06342 EUROSTAR 28549 - 06/12/2010

2009/0347 00214 PRINTALINE 28550 - 06/12/2010

2009/2023 01539/06785/06786/

06784/03233/06255

RED VALENTINE 28551 - 06/12/2010

2010/0739 00315 PENNI 28419 - 08/11/2010

2010/0740 00315 WEGA 28420 - 08/11/2010

2010/0741 00315 SALUTE 28421 - 08/11/2010

2010/0742 00315 TROJA 28422 - 08/11/2010

2010/0753 00117 RONCALLA 28425 - 08/11/2010

2010/0754 00117 BELMONDA 28426 - 08/11/2010

2010/0767 00793/01282 CAPRICE 28429 - 08/11/2010

2010/0830 06938 02433 NEWTON 28436 - 08/11/2010

2010/0831 06938 02433 MADINGLEY 28437 - 08/11/2010

2010/0832 06938 02433 LINTON 28438 - 08/11/2010

2010/0833 06938 02433 BROOKE 28439 - 08/11/2010

Spinacia oleracea L.

2009/0054 04075 02329 BAHAMAS 28687 - 17/12/2010

2009/0056 04075 02329 SEYCHELLES 28688 - 17/12/2010

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2009/0101 00164 00423 DANCOP28 28562 - 17/12/2010

Syringa L.

2008/1262 05228 01689 PINK PERFUME 28462 - 08/11/2010

Thunbergia erecta (Benth.) T. Anderson

2009/1714 05971 01903 FUTTUNBLU 28555 - 06/12/2010
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1 2 3 4 5

Trifolium pratense L.

2010/0897 00183 MAGELLAN 28444 - 08/11/2010

Triticum durum Desf.

2007/1245 04279 00443 LIBECCIO 28537 - 06/12/2010

2007/2104 03595 00443 K26 28538 - 06/12/2010

2007/2214 04649 CICLOPE 28539 - 06/12/2010

2010/0566 02409 GINSENG 28553 - 06/12/2010

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/0589 04796 ATHLON 28390 - 08/11/2010

2010/0699 00731 GENIUS 28410 - 08/11/2010

2010/0713 05164 03304 BABONA 28412 - 08/11/2010

2010/0787 05178 05179 MV TOLDI 28430 - 08/11/2010

2010/0788 05178 05179 MV BODRI 28431 - 08/11/2010

2010/0801 05164 03304 RW NADAL 28433 - 08/11/2010

2010/0899 02761 02907 AKIRA 28445 - 08/11/2010

2010/0905 02761 04184 ARISTOTE 28446 - 08/11/2010

2010/0906 02761 04184 ABAQUE 28447 - 08/11/2010

2010/0907 02761 04184 APRILIO 28448 - 08/11/2010

2010/0919 00038 KWS PIUS 28449 - 08/11/2010

2010/0920 00038 KWS ERASMUS 28450 - 08/11/2010

Tulipa L.

2008/2560 05282 02334 DIVINE 28701 - 17/12/2010

Valerianella locusta L.

2008/0021 05170 EVOLUTION 28613 - 17/12/2010

2008/0022 05170 SENSATION 28614 - 17/12/2010

Vriesea Lindl.

2008/2648 02342 00741 THEBE 28494 - 22/11/2010

Zantedeschia Spreng.

2008/1148 06377 CANTOR 28472 - 22/11/2010

2008/1150 06377 PINK JEWEL 28473 - 22/11/2010

Zea mays L.

2010/0615 00158 HSG157417 28397 - 08/11/2010

2010/0616 00158 HSG157655 28398 - 08/11/2010

2010/0617 00158 LBH1534 28399 - 08/11/2010

2010/0619 00158 HSG171105 28400 - 08/11/2010

2010/0621 00158 LDH1656 28401 - 08/11/2010

2010/0622 00158 LDH1665 28402 - 08/11/2010

2010/0626 00158 LTN225 28403 - 08/11/2010

2010/0628 00158 LAN1518 28404 - 08/11/2010

2010/0631 00260 111W070 28405 - 08/11/2010

2010/0635 04197 EG2112 28406 - 08/11/2010

2010/0636 04197 EG2154 28407 - 08/11/2010

2010/0861 03889 03139 MEF4511 28440 - 08/11/2010

2010/0862 03889 03139 MEF1892 28441 - 08/11/2010
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Capitolo IV / IV nodaļa / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdział IV / Capítulo IV /

Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|02|2011

BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othv�rl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 82)
1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na othv�rl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 82)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Referencia del obtentor
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
82)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Šlechtitelské označení
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 82)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Forædlerens betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
82)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Anmeldebezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 82)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Aretaja andmed
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσεων πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 82)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Hµερoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 82)
1: File number

2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Breeder’s reference
7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 82)
1: Numéro de dossier

2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Référence de l’obtenteur
7: Numero du rejet, date

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 82)
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Riferimento del costitutore
7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 82)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce
7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 82)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo
7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 82)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek
6: A nemesítő hivatkozási száma
7: Elutasítás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
82)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant

3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Referenza tal-kultivatur
7: Id-data tat-tiċh̄id
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 82)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Kweekaanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 82)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Oznaczenie hodowcy
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 82)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Referência do obtentor
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 82)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Referinţele amelioratorului
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 82)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Pracovné označenie odrody
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 82)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Žlahtniteljeva oznaka
7: Datum zavrnitve

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 82)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Jalostajan tunnus
7: Hylkäysnumero, päivämäärä
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SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 82)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Begonia xtuberhybrida Voss

2009/2157 06110 06110 LEMONDROPS rgys 1047 - 22/11/2010

2009/2625 00849 00849 BEGT 04010 begt 04010 1050 - 22/11/2010

Dianthus caryophyllus L.

2009/1170 03116 03116/06696 KLEDP07093 kledp07093 1048 - 22/11/2010

Nicotiana L.

2009/0250 04071 04641 00082 SUNTABAPAPI suntabapapi 1023 - 22/11/2010

2009/0251 04071 04641 00082 SUNTABARE suntabare 1024 - 22/11/2010

Rosa L.

2010/0307 06903 02632 SANNE polsan 1036 - 08/11/2010

2010/0308 06903 02632 HAPPY HIPPY polhahi 1037 - 08/11/2010

Verbena rigida Spreng.

2008/1645 01036 01036 01110 VERMULTI ros ver 2007 bicol 1049 - 08/11/2010

Zantedeschia Spreng.

2008/1145 06377 06377 AKELA b 47-11 930 - 17/12/2010

2008/1146 06377 06377 b 8-3 931 - 17/12/2010

2008/1147 06377 06377 EXTASE b 61-4 932 - 17/12/2010

2008/1152 06377 06377 MOONSHINE b 70-10 935 - 17/12/2010

2008/1153 06377 06377 WHITE PEARL b 52-1 936 - 17/12/2010

Zea mays L.

2008/2792 06484 06484 MILLENIUM-2000

CSK

millenium-2000 csk 1046 - 08/11/2010
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Glava V / Capítulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatükk / Kεϕάλαι V / Chapter V / Chapitre V /
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 87)
1: Nomer na zave�dane

2: Predlagano naimenovanie

3: Referenten nomer na selekcionera

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 87)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Referencia del obtentor
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 87)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Šlechtitelské označení
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 87)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Forædlerens betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 87)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Anmeldebezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 87)
1: Toimiku number
2: Sordinime ettepanek
3: Aretaja andmed
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KεϕάλαιV: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σελ́ιδα 87)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
3: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
4: Πρoηγoύµενoς Aιτών
5: Nέoς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
87)
1: File number
2: Proposed denomination
3: Breeder’s reference
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 87)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination proposée
3: Référence de l’obtenteur
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 87)
1: Numero di pratica
2: Denominazione proposta
3: Riferimento del costitutore
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 87)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Selekcionāra atsauce

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 87)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Selekcinis veislės žymuo

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 87)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: A nemesítő hivatkozási száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 87)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Referenza tal-kultivatur

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 87)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Kweekaanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 87)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Oznaczenie hodowcy

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 87)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Referência do obtentor

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 87)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Referinţele amelioratorului

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 87)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Pracovné označenie odrody

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 87)

1: Številka prijave

2: Predlagano ime

3: Žlahtniteljeva oznaka

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 87)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 87)
1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning
3: Förädlarens beteckning
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Actinidia Lindl.

2006/1997 HONGYANG red sun 1 05602 05602 05603/05604 00423 07189 16/12/2010

Anthurium andreanum-Grp.

2008/2707 RYN2005119 rijn2005119 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2711 RIJN200543 rijn200543 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2366 RIJN200643 rijn200643 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2472 RYN2006109 rijn2006109 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2473 RYN2005123 rijn2005123 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2474 RIJN200681 rijn200681 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2475 RYN2007033 rijn2007033 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2476 RYN2007011 rijn2007011 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2477 RIJN200659 rijn200659 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2480 RIJN200679 rijn200679 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2481 RIJN200632 rijn200632 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2482 RIJN200615 rijn200615 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2483 RIJN200657 rijn200657 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2484 RIJN200646 rijn200646 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2485 RYN2006106 rijn2006106 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2009/2311 rijnbo710 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2313 RIJNBO910 rijnbo910 01393 01393 06825 01903 22/11/2010

2009/2486 RIJNBO911 rijnbo0911 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2488 rijnbo0801 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2009/2489 RIJNBO0802 rijnbo0802 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2008/1516 BOMBAY MOON-

LIGHT

celosia-wit 02814 00198 02814 00420 00423 06/12/2010

Gypsophila paniculata L.

2004/1591 BAMBINO bambino 06365 00164 04766 01903 00423 03/11/2010
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2011

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Liriodendron tulipifera L.

2010/1949 EDWARD GURSZ-

TYN

edward gursztyn 07089 07089 07089 04660 13/12/2010

Salix L.

2009/0220 LINNÉA sw 040028 05768 00186 06547 17/12/2010

Vaccinium corymbosum L.

2007/2299 CAMELLIA camellia 04180 04180 06037/06038 05646 00132 03/11/2010

2007/2300 PALMETTO palmetto 04180 04180 06037/06038 05646 00132 03/11/2010

2007/2301 REBEL rebel 04180 04180 06037 05646 00132 03/11/2010

Vaccinium virgatum Aiton

2007/2296 ALAPAHA alapaha 04180 04180 06037/06038 05646 00132 03/11/2010

2007/2297 VERNON vernon 04180 04180 06037/06038 05646 00132 03/11/2010

2007/2298 OCHLOCKONEE ochlockonee 04180 04180 06037/06038 05646 00132 03/11/2010

Vitis L.

2009/2710 BLAGRATWO blagatwo 06859 06859 06859 03796 07159 26/11/2010

2009/2755 SHEEGENE 3 r10v571 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2009/2756 SHEEGENE 4 r12v522 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2009/2757 SHEEGENE 6 r2v468 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2009/2758 SHEEGENE 9 r10v714 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2009/2759 SHEEGENE 10 9-767 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2010/0322 SHEEGENE 2 10-58 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2010/0323 SHEEGENE 11 9-605 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2010/0324 SHEEGENE 12 r9v688 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010

2010/0325 SHEEGENE 13 9-794 06859 06859 04774 05808 07159 26/11/2010
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 93)
1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 93)
1: Número de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 93)
1: Číslo spisu
2: Názvy odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 93)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelser
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 93)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 93)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KεϕάλαιV: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σελ́ιδα 93)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµενoς Aιτών
5: Nέoς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 93)
1: File number
2: Variety denominations
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 93)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 93)
1: Numero di pratica
2: Denominazioni varietali
3: Numero della concessione
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 93)
1: Dokumenta numurs
2: Šķirņu nosaukumi

3: Piešķiršanas numurs
4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs
6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 93)
1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai
3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas
5: Naujas Pareiškėjas
6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 93)

1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanevek
3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező
5: Új Kérelmező

6: Nemesítő
7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)
9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
93)

1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: Numru tal-konċessjoni
4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant
6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 93)
1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen
3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager
5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker
7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 93)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 93)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 93)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 93)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 93)

1: Številka prijave

2: Imena sort

3: Številka podelitve

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 93)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 93)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Acer L.

1995/2528 APOLLO 223 05701 06701 00293 08/11/2010

Anthurium Schott

1997/1118 RED LOVE 4787 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2002/2015 TRUE LOVE 13592 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2002/2016 EXCITING LOVE 13593 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2002/2018 RIJN199922 13595 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2003/0995 RIJN200106 15904 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2003/2203 RIJN200031 15913 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2006/1720 RIJN200327 22824 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2006/1949 RIJN200220 26117 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2006/1951 RIJN200426 22833 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2561 RYN200574 28247 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

Anthurium andreanum-Grp.

2001/1103 SNOWY 11608 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2002/0576 RED KING 13568 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2003/1799 RIJN199828 15911 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2004/0983 RIJN200130 18412 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2004/0984 RIJN200023 18413 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/1724 RIJN200310 21107 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/2501 RIJN200219 21119 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/2551 RIJN200338 21120 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/2552 RIJN200336 21121 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/2553 RIJN200332 21122 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/2556 RIJN200326 23445 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/2581 RIJN200303 24740 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2005/2582 RIJN200305 24741 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2006/1678 RIJN200227 25737 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2006/1679 RIJN200314 22819 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2006/1681 RIJN200334 22821 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2006/1682 RIJN200337 22822 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

93



15|02|2011
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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Anthurium andreanum-Grp.

2007/1484 RIJN200342 25739 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1486 RIJN200346 25741 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1488 RIJN200414 25742 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1489 RIJN200420 25743 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1490 RIJN200430 25744 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1491 RIJN200439 25745 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1492 RIJN200449 25746 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1493 RIJN200455 25747 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/1494 RIJN200253 25748 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2650 RIJN200415 27915 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2651 RIJN200424 25752 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2652 RIJN200433 25753 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2654 RIJN200435 25755 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2657 RIJN200458 25757 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2658 RIJN200459 25961 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2659 RIJN200460 25758 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2660 RIJN200462 25759 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2661 RIJN200463 25760 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2662 RIJN200464 25761 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2663 RIJN200468 28489 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2665 RIJN200473 25762 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/2666 RIJN200537 25190 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2289 RIJN200457 28491 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2703 RIJN200519 28495 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2704 RIJN200522 28496 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2705 RIJN200565 28497 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2706 RYN2005109 28252 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2708 RYN2005124 28253 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2709 RYN2005143 28254 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2710 RIJN200542 28498 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2008/2712 RIJN200584 28499 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

Bougainvillea Comm. ex Juss.

1997/0272 VERA DEEP PUR-

PLE

5700 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

1997/0769 VERA LIGHT PUR-

PLE

5701 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2001/1107 VERA LYNN 13963 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2003/0300 VERA PINK 15502 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2007/0872 RIJNBO705 26068 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2001/1352 NEX160 10022 03797 03797 03797 06739 01/12/2010

Calathea G. Mey.

1997/1296 CORA 3751 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2000/1453 SASKIA 7714 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

2001/0542 TANJA 12731 01393 01393 01393 01903 22/11/2010

Digitalis purpurea L.

2000/1690 HILDIG 10699 03186 03186 03186 01448 21/12/2010

Gladiolus L.

1999/0235 NIGHT MARE 6366 02522 02522 02522 04584 15/11/2010

1999/0239 CHARISMA 6841 02522 02522 02522 04584 15/11/2010

Malus domestica Borkh.

2001/1441 ROHO 3615 17112 03575 03465 03575 00441 00441 23/11/2010

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2001/0217 RENEHE CREAM 11256 03313 03313 03313 03823 10/12/2010
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2001/0218 RENEHE LIGHT

PINK

11258 03313 03313 03313 03823 10/12/2010

2001/0219 RENEHE PURPLE 11260 03313 03313 03313 03823 10/12/2010

2001/0221 RENEHE THREE 11261 03313 03313 03313 03823 10/12/2010

2008/2051 RENEHE PINK 27557 03313 03313 03313 03823 10/12/2010

Osteospermum L.

2008/2258 RENEHE COPPER-

TONE

26831 03313 03313 03313 03823 10/12/2010

Pisum sativum L.

2000/0750 SWALLOW 7133 05827 05827 00051 00420 07175 25/11/2010

2000/0751 BECASSE 7134 05827 05827 00051 00420 07175 25/11/2010

2000/0752 KITE 7135 05827 05827 00051 00420 07175 25/11/2010

2004/0038 OSPREY 16748 05827 05827 04526 00420 07175 25/11/2010

2005/0450 PEREGRINE 19227 02299/

05827

02299/

05827

04526 00420 07175 25/11/2010

2006/0799 KESTREL 22296 05827 05827 04526 00420 07175 25/11/2010

Rosa L.

1995/2119 IVTAGOLF 359 06983 00026 00254 00420 08/11/2010

1995/2121 IVTAHOCKEY 1916 06983 00026 00254 00420 08/11/2010

1995/2122 IVTATRIATHLON 1917 06983 00026 00254 00420 08/11/2010

Salix L.

1995/2043 BJÖRN 625 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1995/2044 ORM 478 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1995/2045 JORR 626 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1995/2057 TORA 627 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1995/2058 ULV 479 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1995/2059 JORUNN 628 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1995/2060 RAPP 480 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1996/0422 LODEN 2086 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1996/0515 HELGA 3203 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1997/0063 SVEN 5285 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1997/0064 TORHILD 5286 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

1998/0182 OLOF 6036 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

2001/0133 SW INGER 11635 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

2001/0134 SW SHERWOOD 11806 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

2001/0135 ASHTON PARFITT 11636 00186/

03330/

03332

00186/

03330/

03332

03286/03287 05768 26/11/2010

2001/0136 QUEST 11637 00186/

03330/

03332

00186/

03330/

03332

03288 05768 26/11/2010

2001/0137 BEAGLE 11638 00186/

03330/

03332

00186/

03330/

03332

03288 05768 26/11/2010

2001/0344 ASHTON STOTT 8524 00186/

03330/

03332

00186/

03330/

03332

03286/03287 05768 26/11/2010

2002/2131 KARIN 15235 05768 00186 00485 17/12/2010

2006/0445 KLARA 21757 05768 00186 00485 17/12/2010

2007/0480 STINA 27271 05768 00186 00485 17/12/2010

2007/0481 LISA 27272 05768 00186 00485 17/12/2010

2007/2997 DIMITRIOS 27447 05768 00186 00485 17/12/2010

Salix viminalis L.

2000/0105 TORDIS 9288 00186 00186 00485 05768 26/11/2010

Salix x dasyclados Wimm.

1999/0196 GUDRUN 9312 00186 00186 00485 05768 26/11/2010
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Salix x dasyclados Wimm.

2002/2130 DORIS 15234 05768 00186 00485 17/12/2010

Salix burjatica Nasarow x S. viminalis L.

2006/0446 NORA 21970 05768 00186 00485 17/12/2010

Symphytum × uplandicum Nyman

2005/1761 HARRAS 21752 05222 05222 05222 05223 18/11/2010

Zantedeschia Spreng.

2005/2589 MERCEDES 22342 01798 00147 01798 00147 02/12/2010
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
100)
1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Naimenovani� na sortove

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 100)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominaciones de variedades
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 100)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvy odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 100)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelser
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 100)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnungen
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 100)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: sordinimed
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KεϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 100)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
4: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
5: Hµερoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 100)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denominations
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 100)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=déchéance de la protection, D=annulation de la protection

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 100)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazioni varietali

5: Data dell’- estinzione

6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 100)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Šķirņu nosaukumi

5: Pārtraukšanas datums

6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 100)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Veislių pavadinimai

5: Pabaigos data

6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 100)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanevek

5: Megszűnés dátuma

6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 100)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

5: Data tat-tmiem

6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 100)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenamingen

5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 100)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmian
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 100)
1: Número de processo
2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominações varietais
5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia à protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 100)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiurilor
5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 100)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvy odrôd
5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 100)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Imena sort
5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 100)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Lajikenimet
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
100)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämningar
5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphör
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Ageratum houstonianum Mill.

2005/2202 03602 03325 AGPATBICPULI 05/11/2010 A

Anthurium Schott

1995/1033 01347 ANTARTO 13/12/2010 A

1995/1034 01347 ANTARETTO 13/12/2010 A

Anthurium andreanum-Grp.

1999/1205 01347 ANTUVIUS 16/12/2010 A

Anthurium scherzerianum Schott

1999/0742 01347 ANTWESOPA 16/12/2010 A

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2006/2389 03602 03325 ARGYPRI 25/11/2010 A

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2002/1434 00291 VICTORIA HILLARY 25/11/2010 A

Begonia L.

2008/1049 00849 BEGH 03897 06/12/2010 A

2008/1050 00849 BEGH 03899 06/12/2010 A

Bouvardia Salisb.

1999/1200 01577 03783 GREEN SPRING 19/11/2010 A

1999/1201 01577 03783 ROYAL JANETTE 19/11/2010 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

1996/0372 03602 03570 DJINN 10/11/2010 A

1997/1318 02554/00143 CADDY 18/12/2010 A

2001/1957 00180 02494 PR45W04 21/12/2010 A

2004/1316 00044 05145 KW1519 14/12/2010 A

2007/2868 02761 05809 M981082B 11/11/2010 A

Chrysanthemum L.

1998/1405 00852 TRUMBULL 05/11/2010 A

2000/1795 00320 00423 IVORY EUROBELLE 17/11/2010 A

2002/2129 00320 00423 DEKCHOP DARK PINK 08/12/2010 A

2003/1641 00116 00852 CETWISTER WHITE 05/11/2010 A

2005/1701 00320 00423 JEANNY SALMON 08/12/2010 A

2006/2492 05656 SAT38 09/12/2010 A

2008/1575 02545 00423 DELITIPTOP 15/12/2010 A

2008/1828 00320 00423 DEKGOMBA GREEN 08/12/2010 A

2008/1830 00320 00423 DEKLICATA 08/12/2010 A

2008/2180 00320 00423 DEKBRETAGNE CORAL 08/12/2010 A

2008/2186 00320 00423 DEKSINYA 23/11/2010 A

Cichorium endivia L.

1998/1452 03602 03325 SNOOPIE 05/12/2010 A

Cuphea P. Browne

2006/2362 03602 03325 CUPED 09/12/2010 A

2006/2363 03602 03325 CUCO 25/11/2010 A

2006/2364 03602 03325 CUBVI 09/12/2010 A

Dahlia Cav.

1998/1416 03721 00025 ARIZONA RED 07/11/2010 A

1999/0318 00633 00003 DAPALIPI 16/12/2010 A

100



1•2011

Glava VI / Capítulo VI / Kapitola VI / Kapitel VI / Kapitel VI / VI peatükk / Kεϕάλαι VI / Chapter VI / Chapitre VI /
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Dianthus L.

1995/1088 04842 WHITE JOY 27/11/2010 A

2004/0479 04842 DEVON OCTAVIA 27/11/2010 A

Dianthus caryophyllus L.

2008/2005 00182 RED ROMANY 22/12/2010 A

Diascia Link et Otto

2005/0630 03116 KLEDI04015 14/12/2010 A

Eryngium L.

2003/1863 03618 06732 ELLABELLA 22/11/2010 D

Eryngium planum L.

2007/0382 04248/04792 00423 SUNNY JACKPOT 03/12/2010 A

Festuca arundinacea Schreb.

1995/1389 03304 MYLENA 07/12/2010 A

Fragaria x ananassa Duch.

2003/0123 04662 00011 MAE 18/12/2010 A

Gerbera L.

1995/2622 03888 PREBIAN 17/12/2010 D

2006/0793 01931 00443 NUNZIA 22/11/2010 D

2007/0687 00230 TERVENUS 20/12/2010 A

2008/1778 00230 TERZORG 22/11/2010 D

2008/1781 00230 TEROPTIMISM 22/11/2010 D

2008/1782 00230 TERRAZÓN 22/11/2010 D

2008/1786 00230 TERGROOT 22/11/2010 D

2008/1789 00230 TERWISDOM 22/11/2010 D

2008/1790 00230 TERREALITY 22/11/2010 D

Glycine max (L.) Merril

2006/1085 03304 ALBINOS 17/12/2010 A

Gossypium hirsutum L.

2001/0541 00767 03556 LIGUR 18/11/2010 A

2002/0009 02846 03241 PANDORA 15/12/2010 A

Helianthus annuus L.

2003/0827 00180 00804 PR64A95 17/12/2010 A

2008/1084 03304 BT0623 20/12/2010 A

Helleborus x nigercors J. T. Wall

2007/0335 00725 SNOW QUEEN 29/10/2010 A

Hemerocallis L.

2007/1795 03026 02334 GOING BANANAS 30/11/2010 A

Hibiscus rosa-sinensis L.

2005/0913 00601 LANTARN 18/11/2010 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

2005/1510 04167 TRAVIATA 01/12/2010 A

2008/0005 02761 02907 ALBA 04/11/2010 A

2008/0467 00038 SOFIARA 09/11/2010 A

2008/1104 00058 AKELA 26/11/2010 A
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Impatiens L.

2004/1827 00633 00423 BALFAFBLUS 15/12/2010 A

Impatiens New Guinea Group

1999/1689 05505 DUEPETMAND 15/12/2010 A

1999/1774 00633 00423 BALCELROST 15/12/2010 A

1999/1776 00633 00423 BALCEBHOPI 15/12/2010 A

2008/0079 01018/05417 00423 ODYTHEBE 23/11/2010 A

Impatiens walleriana Hook. f.

2005/0183 02979 02961 FLOIMP01 08/12/2010 A

2005/0184 02979 02961 FLOIMP02 08/12/2010 A

2005/0189 02979 02961 FLOIMP07 08/12/2010 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2004/1690 02510 FRODO 31/12/2010 A

Lactuca sativa L.

2008/1227 00072 SALONY 11/11/2010 A

2008/2170 00072 THETFORD 11/11/2010 A

Lantana L.

2001/0286 01401 00423 ROBPATCHE 04/11/2010 A

Lilium L.

2004/1315 04711 00065 FLEVO SURPRISE 19/11/2010 A

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2004/2037 04186 PEDRO WHITE 17/12/2010 D

Lycopersicon esculentum Mill.

2002/2173 00072 OT 1801 16/11/2010 A

2006/2741 06791 02329 AB 4610 16/12/2010 A

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2006/1413 04970 FELDDIP 01 22/11/2010 D

2006/1414 04970 FELDDIP 02 22/11/2010 D

2007/2575 06079/06080 LUTEVA RED AUGUSTIN 06/12/2010 D

2007/2576 06079/06080 LUTEVA PINK AMAN-

DINE

06/12/2010 D

2007/2577 06079/06080 LUTEVA PINK AGLAË 06/12/2010 D

2007/2578 06079/06080 LUTEVA RED CORENTIN 06/12/2010 D

Nemesia Vent.

2005/0832 03116 KLENE04146 14/12/2010 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

1998/1154 00025 MARIA 07/11/2010 A

2005/1373 05505 DUETISPOCRE 23/11/2010 A

2005/1895 03602 03325 OSLAWIT 17/12/2010 A

2007/1993 01071 01902 TRA TERCOT 13/11/2010 A

2008/2127 00633 00423 BALSERILLA 02/12/2010 A

2008/2128 00633 00423 BALSERPINKIM 02/12/2010 A

Osteospermum L.

2008/2060 05505 DUETIMDEPUR 23/11/2010 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

1999/1228 00089 00441 PACCHERRY 16/12/2010 A

2001/1125 00633 00423 BALGALSUSI 02/12/2010 A
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Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2006/2258 00633 00423 BALLURLITPI 02/12/2010 A

2006/2259 00633 00423 BALLURVIO 02/12/2010 A

2008/1341 03116 KLEPS06128 14/12/2010 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton x Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2002/0962 00633 00423 BALGALBRIO 02/12/2010 A

2006/2257 00633 00423 BALGALDEPRO 02/12/2010 A

Petunia Juss.

1999/1695 05505 DUEMIPUR 15/12/2010 A

2003/1692 05505 DUESWEETSURBUSKY 15/12/2010 A

2006/1469 05505 DUESWEEXYEL 23/11/2010 A

2006/1473 05505 DUEPOTRED 23/11/2010 A

2006/1474 05505 DUESWESURLAV 23/11/2010 A

Phalaenopsis Blume

2003/2284 01347 PHALALEH 16/12/2010 A

2003/2290 01347 PHALADINO 16/12/2010 A

Pisum sativum L.

1995/0325 00084 02329 BARLE 16/12/2010 A

1995/2997 04184 02907 SWING 20/11/2010 A

1998/1850 00938 02329 DOLCE 16/12/2010 A

2001/0319 03542 ALLIANCE 06/12/2010 D

2003/2304 03542 ROYAL 06/12/2010 D

2004/2604 03542 STANDAL 06/12/2010 D

2008/1605 06866 RAPTOR 13/11/2010 A

Primula L.

2000/1477 02969 02334 ELIZABETH KILLELAY 26/11/2010 A

Protea roupelliae Meisn.

2005/2133 05260 RUPY WHITE 17/12/2010 D

Prunus persica (L.) Batsch

2000/1799 01753 FAVEDO 16/11/2010 A

2004/2270 03688 00423 BURNECTONE 07/12/2010 A

2004/2461 00189 SPRING SNOW 10/12/2010 A

2006/2505 01045 00160 MONPRINTE 18/11/2010 A

Rhipsalidopsis Britton et Rose

2002/0476 03804 00003 CEBELIKA 07/11/2010 A

Rhododendron L.

1998/0087 01980 00065 SAXON GLOW 05/11/2010 A

1998/0088 01980 00065 SAXON BLUSH 05/11/2010 A

Rosa L.

1997/1430 00021 SCHOSONNE 27/10/2010 A

1999/1678 02304 INTERPASRU 08/11/2010 D

2000/0113 00124 TANRODAT 19/11/2010 A

2000/1929 00251 RUIBREUGH 14/04/2010 A

2002/1821 00081 POULRA022 14/12/2010 A

2004/0152 00081 POULHI016 14/12/2010 A

2005/1559 02986 00342 EVERA 115 18/12/2010 A

2006/0258 00081 POULPAR039 11/11/2010 A

2006/1636 00021 SCHIBOKPA 27/10/2010 A

2006/1639 00021 SCHAELIC 27/10/2010 A

2008/1569 03888 PREHIEXO 22/11/2010 D
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Rosa L.

2008/1570 03888 PREHIELEG 22/11/2010 D

2008/1571 03888 PREHIBONI 22/11/2010 D

2008/1572 03888 PRERASJER 22/11/2010 D

Rubus idaeus L.

2002/0738 03855/04676/04677/

02847

00331 CAROLINE 09/11/2010 A

2007/0391 03855 00331 GEORGIA 09/11/2010 A

Sanvitalia Lam.

2004/1009 03226 SUMSAN 02 19/11/2010 A

Skimmia japonica Thunb.

2006/1752 06369 BROCOX ROCKET 06/12/2010 D

2006/1753 06369 BROCOX KING 06/12/2010 D

Solanum tuberosum L.

1999/0845 00108 ROMULA 31/12/2010 A

1999/1078 00317 CERES 22/12/2010 A

2000/0547 00108 ANGELA 31/12/2010 A

2000/1708 01881 NORTHERN ROYAL 16/10/2010 A

2000/1709 01881 MAGNIFICENT 16/10/2010 A

2002/1319 00317 COMTESSE 22/12/2010 A

2002/1320 00317 AXELLE 22/12/2010 A

2002/1485 00312 CINDY 23/12/2010 A

2003/0368 04163 MAYFLOWER 06/12/2010 D

2004/2379 02958 DOLCE VITA 14/12/2010 A

2005/0576 04163 MARGOD 06/12/2010 D

2006/1839 00312 BRISANT 23/12/2010 A

2007/2854 06157 02958 MONARCH 03/12/2010 A

2008/1536 00317 FRIANDE 22/12/2010 A

Stenotaphrum secundatum (Walter) Kuntze

2006/1897 05578 00423 B12 04/12/2010 A

Sutera Roth

2008/2115 00633 00423 BALABPINK 02/12/2010 A

Triticum durum Desf.

1995/1387 03304 EXCALIBUR 09/12/2010 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2000/0915 02761 03189 CORINTO 15/12/2010 A

2004/0692 03384 KATART 10/11/2010 A

2005/0798 00143 ELEGANT 18/12/2010 A

2006/1247 03304 MIRAGE 17/12/2010 A

2007/0159 03304 ACIENTO 16/12/2010 A

2007/1173 05164 03304 BALERINA 16/12/2010 A

Verbena L.

2001/1730 00633 00423 BALAZLAVI 02/12/2010 A

2001/1732 00633 00423 BALAZPLUM 02/12/2010 A

2005/1959 00633 00423 BALAZCORAL 15/12/2010 A

2005/1960 00633 00423 BALAZDAPIMA 15/12/2010 A

2005/1961 00633 00423 BALAZPEARL 15/12/2010 A

2005/1962 00633 00423 BALAZVIO 15/12/2010 A

2006/2147 00633 00423 BALAZLIPI 02/12/2010 A

Vriesea x Guzmania Hybrid

2005/1013 04703 00025 SNOWWHITE 25/11/2010 A
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Zea mays L.

1997/0663 03304 DK 282 15/11/2010 A

2000/1136 00044 00575 KW1558 09/12/2010 A

2000/1139 00044 00575 KW5174 09/12/2010 A

2003/0713 03304 IXXAR 23/11/2010 A

2003/0716 03304 LUXXAC 23/11/2010 A

2003/0724 03304 CIXXOM 23/11/2010 A

2003/0864 00180 00804 PR34M94 23/11/2010 A

2007/0721 04184 06919 GUADIANA 25/11/2010 A

2007/0722 04184 06919 JUNGLE 25/11/2010 A

2007/0723 04184 06919 MONROE 25/11/2010 A

2007/0724 04184 06919 SENSATION 25/11/2010 A

2007/0725 04184 06919 SOLUTION 25/11/2010 A

2007/0727 04184 06919 ANJOU387 25/11/2010 A

2007/0728 04184 06919 ADNET 25/11/2010 A

2007/0730 04184 06919 JOSQUIN 25/11/2010 A

2007/0732 04184 06919 LG3249 DUO 25/11/2010 A

2007/0733 04184 06919 LG3250 DUO 25/11/2010 A

2007/0734 04184 06919 LG3252 25/11/2010 A

2007/0735 04184 06919 LG3320 25/11/2010 A

2007/0736 04184 06919 LG3355 25/11/2010 A

2007/0737 04184 06919 LG3475 25/11/2010 A

2007/0767 04184 06919 LG3285 25/11/2010 A

2007/0768 04184 06919 LG3255 25/11/2010 A

2007/0769 04184 06919 ANJOU256 25/11/2010 A

2007/0770 04184 06919 ANJOU257 25/11/2010 A

2007/0771 04184 06919 CHATILLON 16/12/2010 A

2007/0772 04184 06919 LG3264 25/11/2010 A

2007/0773 04184 06919 DELPHY 16/12/2010 A

2007/0774 04184 06919 LG3185 25/11/2010 A

2007/0776 04184 06919 PONCHO YG 25/11/2010 A

2007/0777 04184 06919 LG3220 25/11/2010 A

2007/0778 04184 06919 MARITIMO 25/11/2010 A

2007/0779 04184 06919 LG3211 25/11/2010 A

2007/0780 04184 06919 INGRID 25/11/2010 A

2007/0781 04184 06919 AASPEED 25/11/2010 A

2007/0782 04184 06919 LG3218 25/11/2010 A

2007/0783 04184 06919 TORRENTE 25/11/2010 A

2007/0784 04184 06919 APTITUD 16/12/2010 A

2007/0785 04184 06919 LG3505 25/11/2010 A

2007/0786 04184 06919 AACIENDA 25/11/2010 A

2007/1138 03304 R05041 16/12/2010 A

2007/1146 03304 R06035 16/12/2010 A

2008/1354 04184 06919 LG30219 20/12/2010 A

2008/1355 04184 06919 ABBACO 20/12/2010 A

2008/1356 04184 06919 ANJOU240 20/12/2010 A

2008/1358 04184 06919 LG30218 20/12/2010 A

2008/1363 04184 06919 LG30281 20/12/2010 A

2008/1367 04184 06919 AAPPLE 20/12/2010 A

2008/1371 04184 06919 CHEVY 20/12/2010 A

2008/1372 04184 06919 LG3228 20/12/2010 A

2008/1377 04184 06919 AAPOTHEOZ 20/12/2010 A
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BG QAST A / Glava VIII: Izkl�qitelni dogovorni licenzii za izpolzvane / Tablica VIII.1: V�ve�-
dane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane v regist�ra na CPVO (Stranica 108)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Prite�atel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales exclusivas de explotación / Cuadro VIII.1: Inscripción
de una licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 108)
1: Número de expediente
2: Número de concesión, fecha
3: Denominaciones de variedades
4: Titular
5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 108)

1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva, datum
3: Názvy odrůdy
4: Držitel
5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licensaftaler / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i
EF-Sortsmyndighedens register (Side 108)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer, dato
3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver
5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Ausschließliche vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines
ausschliesslichen vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 108)

1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum
3: Sortenbezeichnungen
4: Sortenschutzinhaber
5: Lizenzinhaber

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 108)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev
3: sordinimed
4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / KεϕάλαιVIII: Aπoκλειστικά συµβατικά δικαιώµατα εκµεταλλεύσεως / Πίνακας VIII.1:
Kαταχώριση απoκλειστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς εκµεταλλεύσεως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σελ́ιδα
108)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια
3: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Exclusive contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of an
exclusive contractual exploitation right in the CPVO register (Page 108)
1: File number
2: Grant number, date
3: Variety denominations
4: Holder
5: Licensee
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FR PARTIE A/Chapitre VIII: Licences contractuelles exclusives d’exploitation/Table VIII.1: Enregistrement
d’une license contractuelle exclusive d’exploitation dans les registres de l’OCVV (Page 108)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali esclusive / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza
contrattuale esclusiva nel Registro dell’UCVV (Pagina 108)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: Ekskluz̄ıvas l̄ıgumiskas izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Ekskluz̄ıva licences
l̄ıguma reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 108)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Išimtinės sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės nau-
dojimo teisės registracija CPVO registre (Puslapis 108)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Kizárólagos szerződéses használati jogok / Táblázat VIII.1: Kizárólagos sz-
erződéses használati jog bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 108)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni
ta’ dritt ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv fir-reġistru tas-CPVO (Paġna 108)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A/Hoofdstuk VIII: Exclusieve contractuele licenties/Tabel VIII.1: Inschrijving van een exclusieve
contractuele licentie in het CPVO-register (Bladzijde 108)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A/Rozdział VIII: Umowne Wyłączne licencje na eksploatację/Tabela VIII.1: Rejestracja wyłącznego
umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO. (Strona 108)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual exclusivo / Quadro VIII.1: Inscrição de um
direito de exploração contratual exclusivo no Registo do CPVO (Página 108)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data
3: Denominações varietais
4: Titular
5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale exclusive de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea
unei licenţe contractuale exclusive de exploatare în registrul OCSP (Pagina 108)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data
3: Denumirea soiurilor
4: Titular
5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné práva na výhradné využívanie / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvného
práva na výhradné využívanie do registra úradu CPVO. (Strana 108)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd
4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Izključne pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis izključne pogod-
bene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 108)
1: Številka prijave
2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort
4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat yksinomaiset käyttöluvat / Taulukko VIII.1: Sopimukseen
perustuvan yksinomaisen käyttöluvan kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 108)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimet
4: Haltija
5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Exklusiva avtalade licenser / Tabell VIII.1: Införande av en avtalad exklusiv licens
i växtsortsmyndighetens register (Sida 108)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar
4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Fragaria x ananassa Duch.

1999/1320 8499 - 03/12/2001 ELAN 00984 07198

2007/0217 23766 - 17/12/2008 DURBAN 00984 07198

Solanum tuberosum L.

1995/1507 805 - 15/10/1996 SIBU 00117 07184

1995/1512 810 - 15/10/1996 ROSARA 00117 07184

1995/1513 1069 - 15/10/1996 SATINA 00117 07184

1995/1514 1070 - 15/10/1996 VELOX 00117/04220 07184

1995/1517 1006 - 15/10/1996 DONELLA 00117 07184

1996/0504 2155 - 24/06/1997 AROSA 00118 07184

1998/0584 3449 - 21/09/1998 FLAVIA 00117 07184
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1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

1998/0585 3450 - 21/09/1998 FREYA 00117 07184

1999/0177 5464 - 08/11/1999 PRINCESS 00117 07184

2002/0130 15114 - 18/04/2005 MIRANDA 00117 07184

2002/0638 10453 - 20/01/2003 PRIAMOS 00118 07184

2003/0558 11910 - 06/10/2003 VERDI 00118 07184

2003/0559 11911 - 06/10/2003 GOLF 00118 07184

2003/0560 11912 - 06/10/2003 ANDANTE 00117 07184

2003/1735 17271 - 24/04/2006 RED LADY 00117 07184

2004/0788 14416 - 06/12/2004 CARUSO 00117 07184

2004/0789 15327 - 10/05/2005 RAFAELA 00117 07184

2004/0790 14417 - 06/12/2004 OPAL 00117 07184

2004/0791 14418 - 06/12/2004 RAMSES 00117 07184

2004/0792 14419 - 06/12/2004 VALETTA 00117 07184

2005/0482 22521 - 19/05/2008 DANIELA 00117 07184

2005/0484 16355 - 10/10/2005 CANDELLA 00117 07184

2005/0485 16356 - 10/10/2005 QUADRIGA 00117 07184

2005/0486 16357 - 10/10/2005 MIRAGE 00117 07184

2006/0723 18526 - 09/10/2006 VERONA 00117 07184

2006/0834 19046 - 22/01/2007 AMANDA 00117 07184

2006/0835 18958 - 18/12/2006 ARCONA 00117 07184

2006/0836 19879 - 16/04/2007 MARGIT 00117 07184

2006/0837 18527 - 09/10/2006 NATASCHA 00117 07184

2006/0838 19880 - 16/04/2007 TOSCANA 00117 07184

2006/2332 20548 - 16/07/2007 VENTURA 00117 07184

2006/2333 20549 - 16/07/2007 FINESSA 00117 07184

2007/1401 22135 - 21/04/2008 BURANA 00117 07184

2007/1402 21473 - 17/12/2007 PRIMADONNA 00118 07184

2007/1403 21481 - 17/12/2007 ROMERA 00117 07184

2008/2038 25651 - 06/07/2009 LUDMILLA 00117 07184

2008/2039 25652 - 06/07/2009 FRANCISCA 00117 07184

2008/2040 24669 - 20/04/2009 PATRICIA 00117 07184

2009/0632 26160 - 19/10/2009 RED RIVER 00117 07184

2009/0633 26161 - 19/10/2009 SUBITO 00117 07184

2009/0634 26162 - 19/10/2009 CAMPINA 00117 07184

2010/0753 28425 - 08/11/2010 RONCALLA 00117 07184

2010/0754 28426 - 08/11/2010 BELMONDA 00117 07184

Vicia faba L .

2007/0458 20956 - 24/09/2007 MEMPHIS 04184 03185
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BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.1: �albi (Stranica 112)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Dob�alvano rexenie. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na poluqavane na �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Página 112)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión objeto del recurso. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite
5: Fecha de recepción de la notificación del recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Odvolání (Strana 112)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Odvolání se proti rozhodnutí. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání
5: Datum obdržení oznámení o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 112)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse påklaget mod. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 112)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich
5: Tag des Eingangs von Beschwerden

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekülg 112)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral
5: Kaebuse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IX: Πρoσϕυγές / Πίνακας IX.1: Πρoσϕυγές (Σελ́ιδα 112)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

3: Πρoσϕεύγoντoς

4: Aπóϕαση κατά της oπóιας ασκέιται πρoσϕυγή. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteεsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ
κατ óπιν αιτ ήσεως

5: Hµερoµην́ια παραλαβής της πράξης πρoσϕυγής

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 112)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request
5: Date of receipt of notice of appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 112)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision faisant l’objet du recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande
5: Date de réception de l’acte de recours
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IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 112)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data di ricezione di un ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Pārsūdz̄ıbas (Lappuse 112)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas paziņojuma saņemšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Apeliacijos (Puslapis 112)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Data, kai gautas pranešimas apie apeliacijos pateikimą

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Fellebbezések (Oldal 112)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A megfellebezett döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési értesítés átvételének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Paġna 112)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni appellata kontra. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data ta’ rċevuta tan-notifika ta’ l-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 112)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum van ontvangst van het beroepschrift

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Odwołania (Strona 112)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Odwołanie się od decyzji. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data otrzymania zawiadomienia o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Página 112)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões recorridas. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data de recepção de um acto de recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 112)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Căile de atac împotriva unei hotărîri. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data primirii cererii de introducere a căii de atac
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SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana 112)

1: Číslo spisu
2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum prijatia oznámenia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Pritožbe (Stran 112)

1: Številka prijave
2: Imena sort
3: Pritožnika
4: Pritožba proti odločbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o pritožbi

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 112)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä
4: Päätös, josta valitetaan. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopäivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Överklaganden (Sida 112)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Klagandens
4: Beslut som överklagats. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum för mottagandet av överklagandet

1 2 3 4 5

Beaucarnea Lem.

2002/0302 GOLD STAR 03776 C491 05/11/2010

Eryngium L.

2004/1650 BELLADONNA 03618 C504 17/11/2010

Prunus armeniaca L.

2000/1888 ZAIPRILEG 01575 C492 07/10/2010

2000/1889 ZAIPRIREP 01575 C493 07/10/2010

Prunus salicina Lindl.

2001/1950 APHRODITE 03677 C494 26/11/2010

Skimmia japonica Thunb.

2006/1752 BROCOX ROCKET 06369 C489 21/12/2010

2006/1753 BROCOX KING 06369 C490 21/12/2010

112



1•2011

Glava IX / Capítulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatükk / Kεϕάλαι IX / Chapter IX / Chapitre IX /
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BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.2: Rexeni� po �albi (Stranica 115)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Rexenie po �albata. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na rexenieto po �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos (Página 115)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión sobre los recursos. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de comunicación de la decisión sobre el recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání (Strana 115)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Rozhodnutí o odvoláních. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum doručení rozhodnutí o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen (Side 115)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse af klagen - appel/indsigelse. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for afgørelsen af klagen

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden (Seite 115)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Entscheidung über die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag der Verkündung der Entscheidung über die Beschwerde

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekülg 115)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IX: Πρoσϕυγές / Πίνακας IX.2: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές (Σελ́ιδα 115)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

3: Πρoσϕεύγoντoς

4: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteεsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ κατ óπιν
αιτ ήσεως

5: Hµερoµην́ια έκδoσης της απóϕασης σχετικά µε τις πρoσϕυγές

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page 115)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request

5: Date of delivery of decision on the appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page 115)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision sur les recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande
5: Date de communication de la décision sur le recours
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IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi (Pagina 115)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.2. tabula: Lēmumi pārsūdz̄ıbu sakarā (Lappuse 115)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Apelācijas lēmuma pieņemšanas datums. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas lēmuma izsniegšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelė: Sprendimas dėl apeliacijos (Puslapis 115)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas dėl apeliacijos. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekről (Oldal 115)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A fellebbezésről szóló döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési határozat kézbesítésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.2: Deċiżjoni dwar l-appelli (Paġna 115)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni dwar l-appelli. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data tat-th̄abbir tad-deċiżjoni tal-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde 115)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum bekendmaking besluit inzake beroep

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwołania (Strona 115)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Data ogłoszenia decyzji w sprawie odwołania. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data doręczenia decyzji o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos (Página 115)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões dos recursos interpostos. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data da comunicação da decisão sobre o recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina 115)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data pronunţării deciziei privind recursul
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Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 15|02|2011

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana 115)

1: Číslo spisu
2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum doručenia rozhodnutia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.2: Odločba o pritožbi (Stran 115)

1: Številka prijave
2: Imena sort
3: Pritožnika
4: Datum razglasitve odločbe o pritožbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Razlogi za odločbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset (Sivu 115)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä
4: Valituksia koskevat päätös. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusta koskevan päätöksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena (Sida 115)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Klagandens
4: Beslut om överklagandena. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum då beslutet av överklagandet meddelas

1 2 3 4 5

Prunus armeniaca L.

2000/1888 ZAIPRILEG 01575 Decision rectified by the Office 29/11/2010

2000/1889 ZAIPRIREP 01575 Decision rectified by the Office 29/11/2010
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2011

BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
s�obweni na Slu�bata (Stranica 118)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 118)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 118)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 118)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 118)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 118)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KεϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πελατών για τη διóρθωση στoιχέιων
πoυ έχoυν διαβιβαστέι εσϕαλµένα στo γραϕέιo (Σελ́ιδα 118)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 118)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|02|2011

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 118)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 118)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 118)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 118)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 118)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 118)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 118)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 118)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2011

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 118)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 118)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 118)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 118)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 118)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 118)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Dianthus caryophyllus L.

2010/0298 2010/02 29 chapter I

column 7

pv 7103

chapter I

column 7

pv 7101

2010/0298 2010/02 45 chapter II

column 6

pv 7103

chapter II

column 6

pv 7101

Rubus idaeus L.

2007/1837 2007/06 35 chapter I

column 2

b: 05972

chapter I

column 2

b: 06808
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1 2 3 4 5

Rubus idaeus L.

2007/1837 2007/06 50 chapter II

column 2

b: 05972

chapter II

column 2

b: 06808
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2011

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Slu�bata
(Stranica 122)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 122)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
122)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 122)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 122)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 122)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KεϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσεις σε στoιχέια πoυ έχoυν καταχωρηθέι
κατά τρóπo εσϕαλµένo απó τo Γραϕέιo (Σελ́ιδα 122)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 122)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|02|2011

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 122)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 122)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
122)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 122)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
122)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 122)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 122)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 122)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2011

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 122)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 122)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 122)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 122)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
122)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 122)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Citrus reticulata Blanco

2010/1129 2010/04 43 gazette 201004

page 43

chapter II

gazette 201005

page 45

chapter II

Dianthus caryophyllus L.

2010/1254 2010/04 44 gazette 201004

page 44

chapter II

gazette 201005

page 46

chapter II
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Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|02|2011

1 2 3 4 5

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl.

2009/2284 2010/01 32 chapter I

column 7

200403c

chapter I

column 7

2004031c

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/1262 2010/04 45 gazette 201004

page 45

chapter II

gazette 201005

page 47

chapter II

Pelargonium crispum (P. J. Bergius) L’Hér. x Pelargonium ×domesticum L. H. Bailey

2009/1548 2010/02 49 chapter II

column 5

KUEGAROLI

chapter II

column 5

KUEGRAROLI

Solanum tuberosum L.

2008/2930 2009/01 40 chapter I

column 2

b: 02555

chapter I

column 2

b: 00517

2008/2930 2009/01 57 chapter II

column 2

b: 02555

chapter II

column 2

b: 00517
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BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.1: Prehv�rl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v regist�ra (Stranica 125)

1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v de$istvie na prom�nata vregist�ra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 125)

1: Número de identificación del cliente invalidado

2: Número de identificación del cliente que se mantiene

3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 125)

1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena

2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno

3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 125)

1: Ugyldigt kundenummer

2: Bibeholdt kundenummer

3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 125)

1: Für ungültig erklärte Kundennummer

2: Beibehaltene Kundennummer

3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 125)

1: Tühistatud kliendi id number

2: Allesjääv kliendi id number

3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA/KεϕάλαιXI: Πληρoϕoριες βασης δεδoµενων πελατων τoυκγϕπ/Πίνακας XI.1: Mεταϕoρες
διπλων καταχωρισεων πελατων στo µητρωo (Σελ́ιδα 125)

1: Aκυρωθεις αριθµoς αναγνωρισης πελατη

2: ∆ιατηρηθεις αριθµoς αναγνωρισης πελατη

3: Hµερoµηνια της πραγµατoπoιηθεισας αλλαγης στo µητρωo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 125)

1: Invalidated client id number

2: Kept client id number

3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 125)

1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé

3: Date de la modification apportée au registre

IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 125)

1: Numero identificativo cliente annullato

2: Numero identificativo cliente confermato

3: Data della modifica nel registro

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu
izmaiņas reǵistrā (Lappuse 125)

1: Atceltais klienta id numurs

2: Paturētais klienta numurs

3: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums
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Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|02|2011

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 125)
1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris
2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris
3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 125)
1: Érvénytelenített ügyfélszám
2: Megtartott ügyfélszám
3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 125)
1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat
2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum
3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 125)
1: Ongeldig verklaard klantnummer
2: Behouden klantnummer
3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 125)
1: Unieważniony numer id klienta
2: Zachowany numer id klienta
3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 125)
1: N.◦ ident. cliente invalidado
2: N.◦ ident. cliente mantido
3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 125)
1: Număr de înregistrare invalidat
2: Număr de înregistrare păstrat
3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 125)
1: Zrušené identifikačné čislo klienta
2: Náhradné identifikačné číslo klienta
3: Dátum vykonania zmeny v registri

SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 125)
1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke
2: Obdržana identifikacijska številka stranke
3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 125)
1: Mitätöity asiakastunnistenumero
2: Säilytetty asiakastunnistenumero
3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 125)
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer
3: Datum då ändringen genomfördes i registret
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1 2 3

06290 01870 05/11/10
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Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|02|2011

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii /Tablica XII.1.1: Naqalo na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 130)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima tak�v)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavane v Slu�bata na iskaneto, zaedno s oficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.1: Inicio de la pignoración (Página 130)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.1:
Začátek zástavy (Strana 130)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.1:
Påbegyndelse af sikkerhedsstillelse (Side 130)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for modtagelse af ansøgningen hos sortsmyndigheden , vedlagt officielle dokumenter Eingangsdatum des Antrags im Amt in Form
von amtlichen Dokumenten

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags (Seite 130)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags in Form von amtlichen Dockumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.1:
Pandilepingu algus (Lehekülg 130)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Sordiametisse nõude ja kaasnevate ametlike dokumentide saabumise kuupäev

EL MEPOΣA/KεϕάλαιXII: Λoιπα στoιχεια καταχωρισµενα στα επισηµα µητρωα τoυγ ραϕειoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξεις ενεχυριασης / Πίνακας XII.1.1: Eναρξη ισχύoς της πράξης ενεχυρ́ιασης (Σελ́ιδα 130)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ενδεχoµένως)
3: Πρoσωρινή περιγραϕή
4: Eνεχυριάζων
5: Eνεχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς στo Γραϕέιo µαζι µε τα επισηµα δικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.1: Beginning of deed of pledge (Page 130)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.1: Début de l’acte de gage (Page 130)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno (Pagina 130)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.1.
tabula: Nodrošinājuma lietas sākums (Lappuse 130)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.1 lentelė:
Užstato pateikimo pradžia (Puslapis 130)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.1: A jelzáloglevél kezdete (Oldal 130)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.1:
Bidu ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 130)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte (Bladzijde 130)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.1: Wszczęcie czynności zabezpieczających (Strona 130)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.1: Início do acto de garantia (Página 130)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.1: Începutul constituirii garanţiei (Pagina 130)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.1: Vznik záložného práva (Strana 130)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.1: Začetek zastavne pogodbe (Stran 130)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.1: Pantin
alkaminen (Sivu 130)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon
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SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.1: Pantsättningens start (Sida 130)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare
5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Gerbera L.

2006/1723 22959 PREGEDEPU 03888 05208 06/12/2010

Rosa L.

2005/2254 20894 PRERAEVER 03888 05208 06/12/2010

2005/2664 23008 PRERASONA 03888 05208 06/12/2010

2005/2665 23009 PRERAVIKI 03888 05208 06/12/2010

2006/1848 22830 CROHIMAGI YELLOW 03888 05208 06/12/2010

2006/1849 24759 CROHIMAGI ORANGE 03888 05208 06/12/2010

2007/0814 24800 PRERAYOU 03888 05208 06/12/2010

2007/0939 25038 PREHISENCE 03888 05208 06/12/2010

2010/1159 PREHIANDY 03888 05208 06/12/2010

2010/1160 PREHIPURE 03888 05208 06/12/2010

2010/1554 PREHITENZ 03888 05208 06/12/2010

2010/2051 PREHIVEL 03888 05208 06/12/2010

2010/2318 PREHIBRID 03888 05208 06/12/2010

2010/2319 PRERUIMPA 03888 05208 06/12/2010

2010/2320 PRERALIMA 03888 05208 06/12/2010
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Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|02|2011

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Kra$i na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 134)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima tak�v)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Slu�bata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 134)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 134)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 134)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 134)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 134)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KεϕάλαιXII: Λoιπα στoιχεια καταχωρισµενα στα επισηµα µητρωα τoυγ ραϕειoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξεις ενεχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ενεχυρ́ιασης (Σελ́ιδα 134)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ενδεχoµένως)
3: Πρoσωρινή περιγραϕή
4: Eνεχυριάζων
5: Eνεχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ενεχυριαστης στo Γραϕέιo µαζι µε τα επισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 134)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 134)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 134)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 134)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 134)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 134)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 134)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 134)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 134)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 134)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 134)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 134)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 134)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 134)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon
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SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 134)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare
5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Chrysanthemum L.

1998/1405 4888 TRUMBULL 00852 06042 05/11/2010

2003/1641 16045 CETWISTER WHITE 00116 06042 05/11/2010

Gerbera L.

1995/2622 1127 PREBIAN 03888 05208 17/12/2010

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

1998/1154 5331 MARIA 00025 06962 07/11/2010

Rosa L.

2000/1929 7943 RUIBREUGH 00251 05355 14/04/2010
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BG QAST B/1: S�obwenie N◦ 1/2011 na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni� - Sporazumenie
ot Finlandi� (Stranica 137)

S�glasno qlen 5, paragraf 4 na Reglament (EO) n◦ 1768/95 na Komisi�ta, kakto e izmenen s Reglament (EO) N◦ 2605/98 na

Komisi�ta, publikuvaneto na tova sporazumenie ima efekta, qe nivata na v�znagra�denie i uslovi�ta ot nego, kakto sa

dogovoreni v nego, we se izpolzvat kato nasoki za opredel�ne na v�znagra�denieto, koeto sledva da se plawa za upotrebata

na zapazeni za posev sortovi semena, zawiteni ot pravnata zakrila na Obwnostta na sortovete rasteni� v�v Finlandi�, i

za s�otvetnite sortove po sporazumenieto.

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 1/2011 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales - Acuerdo finlandés
(Página 137)

De conformidad con el párrafo 4 del Artículo 5 del Reglamento (CE) n◦ 1768/95 de la Comisión, modificado por el Reglamento (CE)
n◦2605/98 de la Comisión, la publicación del presente acuerdo tiene por efecto que los niveles de remuneración y las condiciones relativas
a la misma establecidas en dicho artículo sirvan como líneas maestras para determinar la remuneración por el uso de semillas de granja
de variedades protegidas por la legislación comunitaria relativa a las obtenciones vegetales, en Finlandia y para las especies incluidas en
el acuerdo.

CS ČÁST B / 1: Oznámení č. 1/2011 Odrůdového úřadu Společenství - Dohoda s Finskem (Strana 137)

V souladu s čl. 5 odst. 4 nařízení Komise (ES) č. 1768/95 ve znění nařízení Komise (ES) č. 2605/98 budou v důsledku uveřejnění
této dohody výše úhrad a příslušné podmínky, stanové v dohodě, používány jako pokyny pro stanovení úhrad, které budou vypláceny za
používání farmářského osiva odrůd chráněných odrůdovými právy Společenství ve Finsku a druhů, kterých se tato dohoda týká.

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2011 - Finsk overenskomst (Side 137)

I henhold til artikel (4) i Kommissionens forordning (EF) nr. 1768/95 ændret ved Kommissionens forordning (EF) nr. 2605/98 medfører
offentiliggørelsen af denne afgørelse, at godtgørelsesniveauet og betingelserne herfor skal bruges som rettesnor for fastsættelsen af den
gotgørelse som skal betales for brugen af landbrugssåsæd fra sorter, som er beskyttet under EF-sortbeskyttelsen i Finland og for de arter
som er omfattet af afgørelsen.

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr. 1/2011 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes - Finnische Koopera-
tionsvereinbarung (Seite 137)

Gemäß Artikel 5 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr.1768/95 der Kommission in der Fassung der Verordnung (EG) Nr.2605/98 der Kom-
mission bewirkt die Veröffentlichung dieser Vereinbarung dass die darin vereinbarten Höhe der Vergütung zusammen mit den einschlägigen
Bedingungen als Leitlinien für die Festsetzung der Vergütung zu verwenden sind die für die Nutzung von Saatgutnachbau von dem
gemeinschaftlichen Sortenschutz unterliegenden Sorten in Finnland bei den jeweiligen von der Vereinbarung erfassten Arten zu zahlen ist.

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2011 - Soome leping (Lehekülg 137)

Komisjoni määrusega (EÜ) nr 2605/98 muudetud komisjoni määruse (EÜ) nr 1768/95 artikli 5 lõike 4 kohaselt tähendab käesoleva lepingu
avaldamine, et selles kokku lepitud määrasid ja tingimusi kasutatakse suunistena makstava tasu määramisel Soomes ühenduse sordikaitse
all olevate talumajapidamises säilitatud sortide külviseemnete kasutamise ja lepinguga kaetud liikide eest.

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 1/2011 τoυ Koινoτικoύ Γραϕέιoυ Φυτικών Πoικιλιών - Φινλανδική
συµϕων́ια (Σελ́ιδα 137)

Bάσει τoυ άρθρoυ 5 παράγραϕoς 4 τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 1768/95 της Eπιτρoπής óπως τρoπoπoιήθηκε απó τoν κανoνισµó
(EK) αριθ. 2605/98 της Eπιτρoπής η δηµoσ́ιευση της παρoύσας συµϕων́ιας συνεπάγεται τη χoησιµoπóιηση τoυ επιπέδoυ των
αµoιβών και των σχετικών óρων óπως περιέχoνται σε αυτήν ως κατευθυντήριες γραµµές για τoν καθoρισµó της αµoιβής πoυ
πρέπει να καταβληθέι για τη χoήση σπóρων διατηρoυµένων σε αγρóατηµα των πoικιλιών πoυ πρoστατεύoνται βάσει των
κoινoτικών δικαιωµάτων επ́ι ϕυτικών πoικιλιών στε Φινλανδ́ια και για τα έιδη πoυ αναϕέρoνται στη συµϕων́ια.

EN PART B / 1: Announcement n◦ 1/2011 of the Community Plant Variety Office - Finnish agreement (Page
137)

Pursuant to Article 5 (4) of Commission Regulation (EC) N◦ 1768/95 as amended by Commission Regulation (EC) N◦2605/98, the
publication of this agreement has the effect that the levels of remuneration and the conditions thereof, as agreed therein, shall be used
as guidelines for the determination of the remuneration to be paid for the use of farm-saved seed of varieties protected under Community
plant variety rights in Finland and for the species concerned by the agreement.

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 1/2011 de l’Office communautaire des variétés végétales - Accord finlandais (Page
137)

En vertu de l’article 5 paragraphe 4 du Règlement (CE) n◦1768/95 de la Commission, modifié par le Règlement (CE) n◦2605/98 de
la Commission, la publication du présent accord a pour effet que les niveaux de la rémunération et les conditions y afférentes, tels que
convenus dans celui-ci, servent de lignes directrices pour la détermination de la rémunération qui doit être versée pour l’utilisation de
semences de ferme de variétés protégées par un droit communautaire des obtentions végétales en Finlande et pour les espèces visées par
l’accord.
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IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 1/2011 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali - Accordo finlandese
(Pagina 137)

In virtù dell’art.5 paragrafo 4 del Regolamento (CE) n◦1768/95 della Commissione, modificato dal Regolamento (CE) n◦2605/98 della
Commissione, la pubblicazione del presente accordo ha per effetto che per l’ammontare della remunerazione, nonchè le relative condizioni
come ivi convenuto, fungono da linee direttrici per definire la remunerazione da corrispondere per l’utilizzo di sementi di moltiplicazione
(ottenute dall’agricoltore per uso proprio) di varietà protette da una privativa comunitaria per ritrovati vegetali in Finlandia e per le specie
contemplate dall’accordo.

LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu škirņu biroja paziņojums nr. 1/2011 - Somijas nol̄ıgums (Lappuse 137)

Saskaņā ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 1768/95 5. panta 4. punktu atbilstoši Komisijas Regulas (EK) Nr. 2605/98 groz̄ıjumiem, š̄ı
nol̄ıguma publikācijai ir ietekme uz atalgojumu l̄ımeņiem un to nosac̄ıjumus saskaņā ar izlemto izmanto kā vadl̄ınijas, nosakot izmaksājamo
atl̄ıdz̄ıbu par sēklkopja saglabātu sēklu šķirnēm, ko aizsargā ar Kopienas Augu šķirņu ties̄ıbas Somijā un par nol̄ıgumā minētajām sugām.

LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 1/2011 - Suomijos susitarimas (Puslapis 137)

Vadovaujantis Komisijos reglamento (EB) Nr.1768/95 5 straipsnio 4 dalimi, su pakeitimais padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr.
2605/98, šio susitarimo paskelbimo tikslas yra, kad atlygio dydžiai bei jo sąlygos, kaip susitarta, gali būti naudojami kaip gairės, sprendžiant
kokio dydžio atlygis turi būti mokamas už susitarime paminėtas rūšis ir teisinę apsaugą Bendrijoje turinčių veislių sėklos naudojimą
Suomijoje.

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Növényfajta Hivatal 1/2011. számú közleménye - Finn egyezmény (Oldal 137)

A 2605/98/EK sz. Bizottsági rendelet által módosított 1768/95/EK sz. Bizottsági rendelet 5(4). cikke alapján, a megállapodás közzététele
olyan hatállyal bír, hogy a benne foglalt díjazási szinteket és feltételeket kell támpontként alkalmazni a fizetendő díjazás meghatározására
a Finnországban Közösségi növény-fajta oltalmi jogokkal védett fajták vetőmagjainak tartalékolása és a megállapodás által érintett fajok
esetében.

MT PARTI B / 1: Avviż nru 1/2011 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti - Ftehim Finlandiż
(Paġna 137)

Konformi ma’ l-Artikolu 5 (4) tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) n◦ 1768/95 kif emendat bir-Regolament tal-Kummissjoni (KE)
n◦2605/98, il-pubblikazzjoni ta’ dan il-ftehim gh̄andha l-effett li l-livelli ta’ rimunerazzjoni u l-kondizzjonijiet ta’ dawn, gh̄andhom jintużaw
bh̄ala linji gwida sabiex tiġi ddeterminata r-rimunerazzjoni li gh̄andha tiġi mh̄allsa gh̄all-użu ta’ żerriegh̄a tat-tip farm saved tal-varjetajiet
protetti permezz tad-drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti fil-Finlandja u gh̄all-ispeċi li jaqgh̄u tah̄t dan il-ftehim.

NL DEEL B/1: Aankondiging nr. 1/2011 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen - Overeenkomst
met Finland (Bladzijde 137)

Overeenkomstig artikel 5 lid 4 van Verordening (EG) nr. 1768/95 van de Commissie, als gewijzigd door Verordening (EG) nr. 2605/98 van
de Commissie, heeft de publicatie van de onderhavige overeenkomst tot gevolg dat de hierin overeengekomen hoogte van de vergoedingen
en de desbetreffende voorwarden als richtsnoer dienen voor het bepalen van de vergoeding die in Finland voor de in de overeenkomst
bepaalde soorten moet worden betaald voor het gebruik van op het bedrijf gekweekt en gebruikt zaaizaad van plantenrassen die de
bescherming van een communautair kwekersrecht genieten.

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 1/2011 - porozumienie z Finlandią
(Strona 137)

Zgodnie z art. 5 ust. 4 rozporządzenia Komisji nr 1768/95 zmienionego rozporządzeniem Komisji (WE) nr 2605/98, skutek publikacji
niniejszego porozumienia jest taki, że ustalone w umowie poziomy wynagrodzenia i jego warunki stosuje się jako wytyczne do określenia
wynagrodzenia, jakie ma być wypłacone za użycie nasion pochodzących z uprawy własnej odmian chronionych wspólnotowym prawem na
terytorium Finlandii i w odniesieniu do gatunków objętych niniejszym porozumieniem.

PT PARTE B / 1: Aviso n◦ 1/2011 do Instituto comunitário das variedades vegetais - Acordo celebrado com
a Finlândia (Página 137)

Nos termos do n◦ 4 do artigo 5 do Regulamento (CE) n◦1768/95 da Comissão com a última redacção que lhe foi dada pelo Regulamento
(CE) n◦2605/98 da Comissão e por efeito da publicação do presente acordo os níveis de remuneração, e as respectivas condições nele
acordados, deverão ser utilisados como orientações para a determinação da remuneração a pagar pelo uso de semente de reserva das
variedades abrangidas por um direito comunitário de protecção das variedades na Finlândia e para as espécies às quais se aplica o acordo.

RO PARTEA B /1: Anunţul nr. 1/2011 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante - Acordul cu Finlanda
(Pagina 137)

În temeiul articolului 5 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 1768/95 al Comisiei, astfel cum a fost modificat prin Regulamentul (CE)
nr. 2605/98 al Comisiei, publicarea acestui acord are ca efect faptul că nivelul remuneraţiei şi condiţiile aferente, astfel cum au fost
convenite în acord, vor servi drept orientări pentru stabilirea remuneraţiei care urmează să se verse pentru utilizarea seminţelor păstrate
de agricultori ale soiurilor incluse în sistemul de protecţie comunitară a soiurilor de plante din Finlanda şi pentru soiurile la care se aplică
acest acord.
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SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 1/2011 - Dohoda s Fínskom (Strana 137)

Podl’a článku 5 ods. 4 nariadenia Komisie (ES) č. 1768/95 zmeneného a doplneného nariadením Komisie (ES) č. 2605/98 má uverejnenie
tejto dohody za účinok, že výška a podmienky odmeňovania, tak ako boli dohodnuté v dohode, by sa mali používat’ ako usmernenia pre
stanovenie odmeny, ktorá sa má vyplatit’ za použitie semien odrôd chránených právami Spoločenstva v oblasti odrôd rastlín vo Fínsku,
ktoré si pestovatel’ ponechal ako semeno a pre druhy, ktorých sa táto dohoda týka.

SL DEL B / 1: Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte št. 1/2011 - Finski sporazum (Stran 137)

V skladu s členom 5(4) Uredbe Komisije (ES) št. 1768/95, kot je bila spremenjena z Uredbo Komisije (ES) št. 2605/98, objava tega
sporazuma učinkuje tako, da se višina nadomestila in pogoji, kot tukaj sklenjeni, uporabljajo kot smernice za določitev nadomestila, ki se
plača za uporabo shranjenega semena, ki ga kmet uporablja iz leta v leto, sort, zaščitenih z žlahtniteljsko pravico v Skupnosti na Finskem
in za vrste, ki jih zadeva sporazum.

FI OSA B / 1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2011 - Suomen sopimus (Sivu 137)

Komission asetuksen (EY) N:o 1768/95 artiklan 5 kohdan 4 mukaisesti, jota on muutettu Komission asetuksella (EY) No 2605/98,
tämän sopimuksen julkaiseminen vaikuttaa niin, että siinä sovittuja korvaustasoja ja ehtoja käytetään ohjeena omalla tilalla tuotettujen
kylvösiementen käytöstä maksettavan korvauksen määrittelyyn lajikkeilla, jotka on yhteisön kasvilajikeoikeuksien nojalla suojattu Suomessa
ja niiden lajien osalta, joita sopimus koskee.

SV DEL B / 1: Meddelande nr 1/2011 från Gemenskapens växtsortsmyndighet - Finskt avtal (Sida 137)

Enligt artikel 5.4 i kommissionens förordning (EG) nr 1768/95 i dess senaste lydelse enligt kommissionens förordning (EG) nr 2605/98
medför offentliggörandet av detta avtal att ersättningsnivåerna och villkoren för dessa som anges i avtalet skall användas som riktlinjer
vid fastställandet av den ersättning som skall betalas för användandet av de utsädessorter som erhållit gemenskapens växtförädlarrätt i
Finland och för de arter som omfattas av avtalet.

137









AGREEMENT ON FEES PAYABLE BY FARMERS FOR THE RIGHT TO USE HARVESTED 

MATERIAL FROM PROTECTED VARIETIES PRODUCED ON THEIR OWN HOLDING 

FOR PROPAGATING PURPOSES (“TOS AGREEMENT”) 

Introduction 

The obligation to pay remuneration for growing a protected variety is laid down in Section 6 of the 
Plant Variety Rights Act (1279/2009) and in Article 14 of Council Regulation (EC) No 2100/94. 

Section 6(2) of the Plant Variety Rights Act provides that an agreement on the amount of equitable 
remuneration to be paid to the holder of a plant variety right may be concluded between the holder 
and the farmer or between organisations representing them. 

Information on the growing of a protected variety can only be disclosed if the holder and farmer, or 
the organisations representing them, have agreed on the remuneration to be paid to the holder of the 
plant variety rights in accordance with Section 6 of the Plant Variety Rights Act. 

The authority and powers of holders’ organisations are specified in Article 3(2) of Commission 
Regulation No 1768/95. 

The general preamble to the draft Plant Variety Rights Act (Government Bill 98/2009) states that 
the level of remuneration should be negotiated annually between on the one hand 
Siemenkauppiaitten Yhdistys ry (Finnish Seed Trade Association), representing the rights holders, 
and, on the other Maa- ja metsätaloustuottajain Keskusliitto MTK ry (Central Union of Agricultural 
Producers and Forest Owners, MTK) and Svenska lantbruksproducentemas centralförbund (Central 
Union of Swedish-speaking Agricultural Producers in Finland, SLC), representing the farmers. 

Our authority being derived from the legal basis cited above, we, as representatives delegated by the 
aforementioned organisations, have therefore concluded the following 

 

 

 



AGREEMENT 

Parties: 

Siemenkauppiaitten Yhdistys ry ("SKY"), representing the plant breeders and plant variety 
representatives operating in Finland, and 
Maa- ja metsätaloustuottajain Keskusliitto MTK ry ("MTK") and Svenska 
lantbruksproducentemas centralförbund ("SLC"), jointly representing Finnish 
farmers. 

Intentions of the Parties 

It is our intention to operate a system in accordance with international agreements 
(UPOV), Community legislation and national law that is balanced, equitable, 
efficient, clear and simple and takes account of the national specificities of our 
country. Charging a fee for the use of protected varieties seeks to promote the 
breeding of varieties adapted to Finnish conditions and the use of certified seed, and 
to reduce the breeding costs associated with the use of certified seed. 

Purpose of the Agreement 

The purpose of this Agreement, which is an intra-organisational agreement as referred 
to in Section 6 of the Plant Variety Rights Act, is to agree the level of the fee, the 
plants to which the fee applies, the collection of the fee, and cooperation during the 
agreement period. 

Scope 

A fee for the right to use protected varieties (“TOS fee”) is charged in accordance 
with the provisions of Finnish national legislation and European Community law in 
respect of all varieties grown in Finland which are protected under the UPOV system. 

The fee charged for spring cereals, winter cereals, peas and broad beans in harvest 
years 2010, 2011 and 2012 shall be EUR 3.99 (VAT 0%) per hectare. The fee charged 
for potatoes in 2010 and 2011 shall be EUR 22.00 (VAT 0%) per hectare. The parties 
shall negotiate by the end of 2011 the fee to be charged for potatoes in 2012. Colza, 
rapeseed and linseed shall not be subject to a fee in the years 2010–2012. The Parties shall 
determine by the end of 2010 the extent to which seeds of protected varieties of these 
species are used in Finland and the impact that extending the fee to these species 
would have. 

Obligation to provide information and obligation of loyalty 

The Parties undertake to exchange the information needed to assess the total amount 
of fees collected, the cost-effectiveness and the reasonableness of the fee, and to 
develop the system further in order to achieve the common objective of increasing the 
use of certified seed. 

The Parties undertake to work together in disseminating information on the TOS fee. 

 

Best collection practice 



SKY undertakes to apply best practice in collecting fees. 
Farmers shall have a payment period of 30 days from the issue of the invoice and the 
possibility of claiming an adjustment within 14 days of the issue of the invoice. 

Entry into force 

This Agreement entered into force on the date when the Parties are deemed to have 
reached agreement on its content; that is 1 March 2010. The Agreement is certified by 
the signatures of the Parties. 

Other measures 

The Parties shall jointly ensure that this Agreement is notified to the Commission of 
the European Communities and the Community Plant Variety Office (CPVO). 

This Agreement has been drawn up in three identical copies, one for each Party. 

Helsinki, 13 October 2010  

Maa- ja metsätaloustuottajain Keskusliitto MTK ry 

Svenska lantbruksproducentemas centralförbund r.f. 

Siemenkauppiaitten Yhdistys ry 
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BG QAST B / 2: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�

Slu�ba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 146)

P K v d�r�avite-qlenki(Stranica 146)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 2: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 146)

Apartados de correos en los Estados miembros(Página 146)

1: País

2: Dirección

CS ČÁST B / 2: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 146)

Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 146)

1: Země

2: Adresa

DA DEL B / 2: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 146)

Postadresser i medlemsstaterne(Side 146)

1: Land

2: Adresse

DE TEIL B / 2: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 146)

Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 146)

1: Land

2: Adresse

ET B OSA / 2: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 146)

Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 146)

1: Riik

2: Aadress

EL MEPOΣB / 2: ∆ιευθύνσεις για την υπoβoλή αιτήσεων κoινoτικoύ δικαιώµατoς επ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕέιo Φυτικών Πoικιλιών(Σελ́ιδα 146)

Tαχυδρoµικές διευθύνσεις στα κράτη µέλη(Σελ́ιδα 146)

1: Xώρα

2: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 2: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 146)

PO boxes in the Member States(Page 146)

1: Country

2: Address

FR PARTIE B / 2: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 146)

Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 146)

1: Pays

2: Adresse

IT PARTE B / 2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietà vegetali(Pagina 146)

Cassette postali negli Stati membri(Pagina 146)

1: Paese/Nazione

2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 2: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 146)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 146)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 2: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 146)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 146)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 2: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 146)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 146)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/2: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 146)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 146)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 146)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 146)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 2: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 146)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 146)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 2: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 146)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 146)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 146)
CP în statele membre(Pagina 146)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 2: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 146)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 146)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 2: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 146)
Poštni predali v državah članicah(Stran 146)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 2: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 146)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 146)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 2: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 146)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 146)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 Bd Maréchal Foch
BP 10121
FR-49101 Angers Cedex 02
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34909
E-mail: sortenwesen@ages.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK Plant Direktorate
Division of Variety Testing
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

EE Estonian Agricultural Board
Variety Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel: (372) 43 51 240
Fax: (372) 43 51 241
E-mail: pille.ardel@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Υπoυργέιo Aγρoτικής Aνάπτυξης και Tρoϕίµων
Γενική ∆ιεύθυνση Φυτικής Παραγωγής

∆ιεύθυνση Eισρoών Φυτικής Παραγωγής
Aχαρνών 2
10176 Aθήνα
Tηλέϕωνo : (30) 210 212 4359 − 212 4102
Φαξ : (30) 210 212 4137

ES Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel: (34) 913 47 67 21 - 347 6921
Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
Mustialankatu 3
FI - 00790 Helsinki
Tel: (358) 20 77 24022
Mobile: (358) 400 640 881
Fax: (358) 20 77 25195
E-mail: tapio.lahti@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél: (33) 142 75 93 14
Fax: (33) 142 75 94 25
E-mail : nicole.bustin@geves.fr

GEVES
Rue Georges Morel
BP90024
F-49071 Beaucouzé Cedex
Tél : (33) 241 22 85 94
Fax : (33) 241 22 86 01
E-mail : annelise.kouditey@geves.fr

HU Central Agricultura Office
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Fisheries and Food
Backweston Farm
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT Lithuanian State Plant Varieties Testing Center
Smėlio 8
LT 10324 Vilnius
Tel: (370) 5 234 92 96
Fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt
Website : www.avtc.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT Ministry for Resources & Rural Affairs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Department
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 25904153
Fax: (356) 25904120
Website: www.mrra.gov.mt

NL Raad voor Plantenrassen
Postbus 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Nederland
Tel: (31-318) 82 25 80
Fax: (31-318) 82 25 89

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 74
Fax: (351 213) 61 32 77

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Division of Crop Production
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@sjv.se
Website: www.sjv.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 2 592 080 61
Fax: (421) 2 592 080 47
E-mail: marianna.andraskova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia (PARS)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel: (386) 5 9152 930
Fax: (386) 5 9152 959
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
United Kingdom
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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BG QAST B / 3: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen vestnik: 28.02.2011

ES PARTE B / 3: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 28.02.2011

CS ČÁST B / 3: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 28.02.2011

DA DEL B / 3: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 28.02.2011

DE TEIL B / 3: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 28.02.2011

ET B OSA / 3: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 28.02.2011

EL MEPOΣB / 3: Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ι
σηµης εϕηµερ́ιδας

Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ισηµης εϕηµερ́ιδας: 28.02.2011

EN PART B / 3: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 28.02.2011

FR PARTIE B / 3: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 28.02.2011

IT PARTE B / 3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 28.02.2011

LV B DAĻA / 3: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 28.02.2011

LT B DALIS / 3: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 28.02.2011

HU "B" RÉSZ / 3: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 28.02.2011

MT PARTI B / 3: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 28.02.2011

NL DEEL B / 3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 28.02.2011

PL CZĘŚĆ B / 3: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 28.02.2011

PT PARTE B / 3: Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial: 28.02.2011

RO PARTEA B / 3: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 28.02.2011

SK ČASŤ B / 3: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 28.02.2011

SL DEL B / 3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 28.02.2011

FI OSA B / 3: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 28.02.2011

SV DEL B / 3: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 28.02.2011
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BG QAST B / 4: Spis�k na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na s�zdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 153)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 4: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 153)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 4: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 153)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 4: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 153)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 4: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 153)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 4: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 153)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 4: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων επ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σελ́ιδα 153)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 4: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 153)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 153)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

IT PARTE B / 4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 153)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo

LV B DAĻA / 4: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 153)

1: Numurs

2: Vārds

3: Adrese
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LT B DALIS / 4: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 153)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardè
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 4: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 153)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 4: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 153)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 153)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/4: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 153)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 4: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 153)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 4: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 153)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 153)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 4: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 153)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 4: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 153)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 4: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 153)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00010 HORTICULTURE RESEARCH INTERNATIONAL WELLESBOURNE

WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE, STABLE BLOCK

EAST MALLING - KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12

2771 XT BOSKOOP

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00037 ILSE FISCHER-TOHL AN DER FUCHSFARM 5

27308 KIRCHLINTELN

GERMANY

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00045 HANS HEINRICH BAUKLOH KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL CAMBRIDGE LTD MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD TRUMPING-

TON

CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00060 HILLESHÖG GMBH POSTFACH 3264

32076 BAD SALZUFLEN

GERMANY

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND LAAN VAN VREDENOORD 33

2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

154



1•2011
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00084 CRITES MOSCOW GROWERS INC 212 WEST 8TH STR.

MOSCOW ID 83843-1412

UNITED STATES OF AMERICA

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146

01279 DRESDEN

GERMANY

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD. THE ROSE GARDEN CAMBRIDGE ROAD

HITCHIN HERTS SG4 OJT

UNITED KINGDOM

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD. BOWLING GREEN LANE ALBRIGHTON

WOLVERHAMPTON WV7 3HB

UNITED KINGDOM

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2660 BB BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

00102 CARGILL GENETIQUE EUROPE BP 21

40305 PEYREHORADE CDX

FRANCE

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM INH.GEBR.BÖHM KG WULF WERUM STRASSE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00110 CEBECO ZADEN B.V. POSTBUS 10000

5250 GA VLIJMEN

NETHERLANDS

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION N.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG ALBERT-EINSTEIN-RING 5

22761 HAMBURG

GERMANY

00118 UNIPLANTA SAATZUCHT KG NEUBURGER STRAßE 6

86568 BRUNNEN

GERMANY

00120 BEGONIEN-RIEGER INH. MATTHIAS ROHDE STUTTGARTER STRAßE 1

72655 ALTDORF

GERMANY

00123 KNUD JEPSEN SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A.U. (PLANASA) CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN
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00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67, SEJET

8700 HORSENS

DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

00158 MAISADOUR SEMENCES S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER

40280 HAUT-MAUCO

FRANCE

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. VAN RENNESSTRAAT 3

2692 CN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00186 LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00188 VAN DER KNAAP NIC ANTHURIUMSELECTIES B.V. ANTHURIUMWEG 10

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9

2235 SK VALKENBURG

NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45

2671 LK NAALDWIJK

NETHERLANDS

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00229 H.R. WHETMAN & SON HOUNDSPOOL- ASHCOMBE ROAD- DAWLISH

DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM
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00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00249 DAHLI TRADE B.V. HYACINTENLAAN 15

2182DE HILLEGOM

NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

00254 STICHTING DLO-CENTRUM VOOR PLANTENVEREDELINGS-EN DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

00279 SELECCIÓN PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00291 ASTERKLUBBEN HUNDSLEVGYDEN 83B

5300 KERTEMINDE

DENMARK

00293 IBN DLO DROEVENDAALSE STEEG 3A POSTBUS 23

6700 AA WAGENINGEN

NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00312 BAVARIA-SAAT BGB GESELLSCHAFT KÖNIGSLACHEREN WEG 14

86529 SCHROBENHAUSEN

GERMANY

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROß LUSEWITZ

PARKWEG 4

18190 GROß LUSEWITZ

GERMANY

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LIMITED 4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD

FAVERSHAM - KENT ME13 8UP

UNITED KINGDOM

00342 STEENBEK A/S KORDEN 15

8751 GEDVED

DENMARK

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA 1111 FRANKLIN STREET, 5TH FLOOR

OAKLAND CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA

00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P.3361

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES GEORGES DELBARD S.A.S. 9 ROUTE DE COMMENTRY

03600 MALICORNE

FRANCE

00370 INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES PASSEIG DE GRACIA 44, 3ERA PLANTA

08007 BARCELONA

SPAIN
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00402 ISTITUTO REGIONALE PER LA FLORICOLTURA VIA G. CARDUCCI 12

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00422 DE GROOT EN SLOT B.V. WESTELIJKE RANDWEG 1

1721 CH BROEK OP HANGEDIJK

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53

2291EB WATERINGEN

NETHERLANDS

00485 STIG LARSSON C/O SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

00486 DIETER ALBER KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00487 WALTER SCHMIDT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

00489 RAINER LEIPERT KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00505 GABRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00516 VAN DE WERFF J.P. ATTESWEG 29

9078 PX OUDE BILDTZIJL

NETHERLANDS

00517 J. DARWINKEL HOOFDWEG 1

9333 PA LANGELOO

NETHERLANDS

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY
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00592 JØRN HANSSON HANSSON DK HOLMEVEJ 36

5471 SØNDERSØ

DENMARK

00601 S.A. LANNES & FILS AVENUE DE QUERCY - B.P. 5

82200 MALAUSE

FRANCE

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS OFICINA DE TRANSFERENCIA DE TECNOLOGIA

CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I. ROZVOJOVÁ 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH BOHNSHAUSER STRAßE 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00740 ASMUS SOREN PETERSEN RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDS-

GAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00757 COT INTERNATIONAL S.A.R.L. DOMAINE DE PEROUSE

30800 SAINT-GILLES

FRANCE

00767 SEED SOURCE INC. P.O. BOX 28

STONEVILLE MS 38776

UNITED STATES OF AMERICA

00793 WINFRIED LANGE GUTENBERGSTRASSE 10

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE

L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE

78041 GUYANCOURT CEDEX

FRANCE

00831 KELL KRISTIANSEN C/O AARHUS UNIVERSITET KIRSTINEBJERGVEJ 10

5792 ARSLEV

DENMARK

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS
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00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY SAMENZUCHT GMBH FRIEDRICH-BENARY-WEG 1

34346 HANN. MUNDEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. RIJSHORNSTRAAT 201

1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00859 ZAIGER’S INC. GENETICS 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71

33129 DELBRUCK

GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00893 LIMAGRAIN CLOVIS MATTON BELGIUM N.V. KAAISTRAAT 5

8581 AVELGEM-KERKHOVE

BELGIUM

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MOUNT ALBERT ROAD SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE

SHIGA

JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00984 ABZ AARDBEIEN UIT ZAAD HOLDING B.V. VLEETWEG 12

1619 PR ANDIJK

NETHERLANDS

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01036 ALINE FAIRWEATHER LTD. HILLTOP NURSERY

BEAULIEU - HAMPSHIRE SO42 7YR

UNITED KINGDOM

01045 RENE MONTEUX-CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01049 DOUGLAS V. SHAW 1002 STANFORD DR.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

01065 FLOYD ZAIGER 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS
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01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

01090 ZIMMERMANN WILLI BRUNNENER STR 2

86564 NIEDERARNBACH

GERMANY

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01113 CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE, B.P. 83

26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX

FRANCE

01122 HAZERA ESPAñA 90 S.A.U. POLIGONO INDUSTRIAL ”LA REDONDA” CALLE

XIII, 63

04710 SANTA MARIA DEL AGUILA - ALMERIA

SPAIN

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01132 OLAF SASS C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01151 ELZABURU AND OTHERS MIGUEL ÁNGEL 21

28010 MADRID

SPAIN

01155 INSTITUTO NACIONAL DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGIA AGRARIA Y

ALIMENTARIA

CTRA. DE LA CORUñA KM 7,5

28040 MADRID

SPAIN

01158 INSTITUTO TECNOLÓGICO AGRARIO DE CASTILLA Y LEÓN FINCA ZAMADUEñAS CTRA. DE BURGOS-LEÓN KM.

119

47071 VALLADOLID

SPAIN

01203 BERRY R & D INC. P.O. BOX 973

WATSONVILLE CA 95077

UNITED STATES OF AMERICA

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 520 CALABASAS ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93420

UNITED STATES OF AMERICA

01233 KRAFFT LUDWIG POSTFACH 13 08 31

20108 HAMBURG

GERMANY

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA, RYUO-CHO, GAMO-GUN

SHIGA

JAPAN

01282 FRANK LANGE GUTENBERGSTRASSE 10

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

01285 MTS. P.RUITER & ZN. GROSTHUIZEN 58

1633 EM AVENHORN

NETHERLANDS

01306 AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01322 KRAFFT JOSEF POSTFACH 130831

20108 HAMBURG

GERMANY
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01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22

71665 VAIHINGEN/ENZ

GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01401 ROBERSON J. ROBERT 31706 E PINK HILL RD.

GRAINE VALLEY MO 64029

UNITED STATES OF AMERICA

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 261 ALHAMBRA STREET

SALINAS CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA

01448 HILLIER NURSERIES LIMITED AMPFIELD HOUSE AMPFIELD

ROMSEY - HAMPSHIRE SO51 9PA

UNITED KINGDOM

01521 STET HOLLAND B.V. PRODUKTIEWEG 2A

8304 AV EMMELOORD

NETHERLANDS

01538 DR H.S. HILSCHER POSTFACH 1463

37555 EINBECK

GERMANY

01539 FOBEK B.V. NIEUWEBILDTDIJK 236

9076 PM SINT ANNAPAROCHIE

NETHERLANDS

01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. SCHIJFWEG NOORD 5

5995 ZG KESSEL

NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50 BOUNDARY ROAD

PENNANT HILLS NSW 2120

AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01575 INTERNATIONAL VEGETAL SELECTION 7-9 RUE DE PRESSENSE

75014 PARIS

FRANCE

01576 LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A. 180 RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY LES ORCHIES

FRANCE

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ DE JONG V.O.F. FLORAWEG 67

2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01587 MIYOSHI & CO. LTD. 2-1-8 HACHIMANYAMA, SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS
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01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD, OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01700 CRAIG K. CHANDLER UNIVERSITY OF FLORIDA - GULF COAST RE-

SEARCH AND EDUCATION CENTER 14625 C.R. 672

WIMAUMA FL 33598

UNITED STATES OF AMERICA

01753 LES PEPINIERES DARNAUD S.A.R.L. ROUTE DE MARSEILLE QUARTIER DU PELICAN

26200 MONTELIMAR

FRANCE

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD 201 PAPAROA STATION ROAD P.O.BOX 29

0585 PAPAROA NORTHLAND

NEW ZEALAND

01817 KEITH RICHARD WILLIAM HAMMETT 488C DON BUCK ROAD

0614 MASSEY - AUCKLAND

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01870 CRA-CIN CENTRO DI RICERCA PER LE COLTURE INDUSTRI-

ALI VIA DI CORTICELLA 133

40128 BOLOGNA (BO)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD

CAMBRIDGE CB2 8BW

UNITED KINGDOM

01879 ETS ANDRE LABOULET S.A. 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE B.P.5

80270 AIRAINES

FRANCE

01881 PEPSICO INTERNATIONAL LTD 63 KEW ROAD

RICHMOND SURREY TW9 2QL

UNITED KINGDOM

01883 ROBERT W. HOOPES 3490 SPRING DRIVE

RHINELAND WI 54501

UNITED STATES OF AMERICA

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01931 FRATELLI GALLO S.N.C. DI LAZZARO GALLO & C. VIA FONDO D’ORTO 5

80053 CASTELLAMMARE DI STABIA (NA)

ITALY

01980 LYNDALE NURSERIES AUCKLAND LTD P.O. BOX 81022

WHENUAPAI AUCKLAND

NEW ZEALAND

01981 BLUMHARDT OS R.D. 9

MAUNGATAPERE WHANGAREI

NEW ZEALAND

01993 JOSEF HEUGER MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02013 INGVOLDSTAD GARTNERI PARKVEIEN 86

2380 BRUMUNDDAL

NORWAY

02032 HEINRICH BOHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02033 DR RICHARD SCHUCHMANN KOPPELRING 18

29574 EBSTORF

GERMANY
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02062 ETS. BERNARD S.A R.L. LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02074 MATTHIAS LANDBECK C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02076 NICOLAS COUTEAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CSA-CENTRE DE SE-

LECTION D’ALZONNE LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

02078 HUBERTUS GERARDUS OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A

2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17

6999 DE HUMMELO

NETHERLANDS

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO DI GIORGIO

S.S.

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02224 DE EEUWIGE LENTE B.V. DISSELSWEG 12

7468 AM ENTER

NETHERLANDS

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02299 UNILEVER N.V. WEENA 455

3013 AL ROTTERDAM

NETHERLANDS

02304 INTERPLANT ROSES B.V. BROEKWEG 5

3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

02325 PETER WICKI-FREIDL CAMINO EL PINITO 76 LOMO OSCURO

38730 LA PALMA (ISLAS CANARIAS)

SPAIN

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161

1601 BM ENKHUIZEN

NETHERLANDS

02334 CNB (U.A.) HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02342 ALEXANDER PINKERT IM GRIESGRUND 1

63500 SELINGENSTADT

GERMANY

02345 GUNNAR ROSENLUND HALKVEJ 64 HALK

6100 HADERSLEV

DENMARK

02348 FRANCOIS BERNARD LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02351 PIERRE BERNARD LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15

59348 LUDINGHAUSEN

GERMANY
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02389 HIDEFUMI FUNAKOSHI 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02392 NISHINOMIYA CITY 10-3 ROKUTANJI-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02395 HAZERA GENETICS LTD. BRURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02409 SERASEM S.N.C. 60 RUE LEON BEAUCHAMP

59933 LA CHAPELLE DŠARMENTIERES

FRANCE

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02460 KONST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS

02466 PENHOW NURSERIES LTD. CARROW HILL, ST BRIDES NETHERWENT, MAGOR

CALDICOT - MONMOUTHSHIRE NP26 3AU

UNITED KINGDOM

02480 SEMINIS VEGETABLE SEEDS P.O. BOX 11235

TWIN FALLS IDAAHO 83303-1235

UNITED STATES OF AMERICA

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ EN-

SEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

02522 GEBR. ZIJLSTRA B.V. STROET 40

1744 GJ SINT MAARTEN (N.H.)

NETHERLANDS

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZH MAASDIJK

NETHERLANDS

02582 SHACHAR KARNIEL 3A ORFEOS STREET PO BOX 21176

1070 NICOSIA

CYPRUS

02590 BERND SCHLIETER DORFSTRASSE 26

01665 KABSCHUTZTAL LEUTEWITZ

GERMANY

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL 1134 PARK STREET HATFIELD

PRETORIA 0083

SOUTH AFRICA

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43, FRAUGDE

5220 ODENSE SØ

DENMARK

02632 PETER ADRIAAN VAN DE POL ZANDSCHULPERWEG 8

3959 AX OVERBERG

NETHERLANDS

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS
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02752 HARM MULDER GREEDEN 15

9967 PZ EENRUM

NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02814 KOPPERT V.O.F. ZONNEVELDSLAAN 12

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

02831 HARVEY K. HALL 1 CLAY STREET

MOTUEKA

NEW ZEALAND

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250

32657 LEMGO

GERMANY

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING COMPANY LLC. 100 N. MAIN STREET

SCOTT MS 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02847 RUTGERS THE STATE UNIVERSITY 3 RUTGERS PLAZA ASB III

NEW BRUNSWICK NJ 08901

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02867 INSTITUTO TECNICO AGRONÓMICO PROVINCIAL DE ALBACETE CARRETERA DE MADRID S/N - APDO 451

02080 ALBACETE

SPAIN

02890 KATRIN MEINL SCHANKENWEG 9

01109 DRESDEN

GERMANY

02902 MYLNEFIELD RESEARCH SERVICES LTD. INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02903 OPRINS PLANT N.V. SINT LENAARTSESTEENWEG 91

2310 RIJKEVORSEL

BELGIUM

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A

1187 ZV AMSTELVEEN

NETHERLANDS

02919 RUDOLF JANSEN C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02920 A. LOOCK C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02925 NATURAL SELECTIONS LTD. SUTHERLAND HOUSE 1759 LONDON ROAD

LEIGH ON SEA - ESSEX SS9 2RZ

UNITED KINGDOM

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

02961 DOMINIC LACEY NORWICH ROAD FOXLEY

NORFOLK NR20 4SS

UNITED KINGDOM

02968 MIKLÓSNE JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128

9700 SZOMBATHELY

HUNGARY
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02969 BROWN B. OLD BARN STATION ROAD

FLADBURY WR10 2QW

UNITED KINGDOM

02979 FLORANOVA LIMITED NORWICH ROAD

FOXLEY - DEREHAM NR20 4SS

UNITED KINGDOM

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9

5600 FåBORG

DENMARK

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9

5600 FåBORG

DENMARK

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN V.O.F. OOSTERMIDDENMEERWEG 31

1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

03005 WORLD BREEDING B.V. BURG. LOVINKSTRAAT 105

1764 GD BREEZAND

NETHERLANDS

03026 WALTERS GARDENS INC. 1992 96TH AVE. P.O. BOX 137

ZEELAND MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN C/O INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO.

KG POSTFACT 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03123 CHRISTOPHER HUGH WARNER GREENFIELDS BROCKTON

NEWPORT - SHROPSHIRE TF10 9EP

UNITED KINGDOM

03125 MARIO GUILLEN LINDA VISTA S.A. DULCE NOMBRE

7050 CARTAGO

COSTA RICA

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES

40305 PEYREHORADE CEDEX

FRANCE

03185 SICASOV 7 RUE COQ HERON

75030 PARIS CEDEX 01

FRANCE

03186 SUSAN Y. SCRIVENS PEDLINGE COURT PEDLINGE SALT WOOD

NR HYTHE - KENT CT21 4JJ

UNITED KINGDOM

03189 LIMAGRAIN IBERICA S.A. CARRETERA PAMPLONA-HUESCA, KM 12

31470 ELORZ (NAVARRA)

SPAIN

03199 KWEKERIJ SIDACO B.V. NIEUWKOOPSEWEG 45

2631 PP NOOTDORP

NETHERLANDS

03214 EARL LOUIS FAVEL QUARTIER DES ILES

26290 DONZERE

FRANCE

03223 HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V. MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03226 GRUNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03233 HANDELMAATSCHAPPIJ PARS B.V. POSTBUS 17

8530 AA LEMMER

NETHERLANDS

03241 MONSANTO HELLAS LTD. MICHALAKOPOULOU 29

11528 ATHENS

GREECE
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03248 FLOROVIVAISTICA BARATTA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03269 AUSTIN ORCHARDS LTD. RD1, UPPER MOUTERE NELSON

7173 MOTUEKA

NEW ZEALAND

03286 STOTT KEN ALFOXTON SCHOOL RD

WRINGTON - NORTH SOMERSET

UNITED KINGDOM

03287 PARFITT ROD 20 GRAITNEY CLOSE

CLEEVE - NORTH SOMERSET BS49 4NJ

UNITED KINGDOM

03288 KEVIN LINDEGAARD 35 BEACONSFIELD ROAD

KNOWLE BRISTOL BS4 2JE

UNITED KINGDOM

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03313 GARTNERIET RENÉ REVELHOEJVEJ 29A

8200 ARHUS N

DENMARK

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03330 ROTHAMSTED RESEARCH CO. LTD ROTHAMSTED

HARPENDEN AL5 2JQ

UNITED KINGDOM

03332 MURRAY CARTER MARKINGTON

HARROGATE HG3 3PD

UNITED KINGDOM

03345 PANAM FRANCE S.A.R.L. 36 RUE DES MARAICHERS

37270 SAINT MARTIN LE BEAU

FRANCE

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03384 V. JORION & FILS S.A. RUE DU VICINAL 19

7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL

BELGIUM

03388 WOLFGANG WALTER AN DER ÖSTSEE 18

18209 KLEIN BOLLHAGEN

GERMANY

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03427 AGRI-FOOD AND BIOSCIENCES INSTITUTE MANOR HOUSE LOUGHGALL

ARMAGH BT61 8JB

UNITED KINGDOM

03455 PIERRE DUMORTIER CHEMIN DE LA PLAINE

38150 ANJOU

FRANCE

03465 PFLANZEN HOFMANN GMBH HAUPTSTR 36

91094 LANGENSENDELBACH

GERMANY

03489 MITO IKEDA 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1, HARRE

7870 ROSLEV

DENMARK
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03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDSGAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 JUTTA DETERING RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDS-

GAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

03542 S.N.C. ALRES 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE B.P. 5

80270 AIRAINES

FRANCE

03556 MONSANTO AGRICULTURA ESPAÑA S.L. AVENIDA DE BURGOS 17 10◦

28036 MADRID

SPAIN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE 24340 WINDEBY

GERMANY

03575 HOFMANN HANS HAUPSTRASSE 36

91094 LANGENSENDELBACH

GERMANY

03595 F.LLI MENZO DI MENZO EPIFANIO SALVATORE & C. S.A.S. CONTRADA RAMATA

94015 PIAZZA ARMERINA (EN)

ITALY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03614 GARTNERIET ROSBORG BELLINGE A/S BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE SV

DENMARK

03618 MARIA FRANCISCA THERESIA VAN DER KRAAN-ZONDERLAND BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. AGRICOLA VIA PIEDIMONTE 8

39012 MERANO (BZ)

ITALY

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG

17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03677 BUBANI GIOVANNI BOSCO 5490 EAST LIBERTY AVE.

FRESNO CA 93727

UNITED STATES OF AMERICA

03678 ROBERTO BUBANI VIA BATTICUCCOLO 26

48018 FAENZA (RA)

ITALY

03688 THE BURCHELL NURSERY INC. 12000 STATE HIGHWAY 120

OAKDALE CA 95361

UNITED STATES OF AMERICA

03689 JOHN K. SLAUGHTER 5662 NORTH CASPIAN AVENUE

FRESNO CA 93723-8105

UNITED STATES OF AMERICA

03690 TIMOTHY J. GERDTS 2571 - 20TH AVENUE

KINGSBURG CA 93931

UNITED STATES OF AMERICA

03694 SJOUKE BRUNIA ZWARTEMEERWEG 54

8317 PD KRAGGENBURG

NETHERLANDS

03705 SAPPENFIELD W.P. PHD. 115 MANGO COVE

LEESBURG FL 34748

UNITED STATES OF AMERICA
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03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260 HIGHWAY 1

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03713 KLAUS OLBRICHT WALLOTSTRAßE 31

01309 DRESDEN

GERMANY

03721 JOHANNA G. H. VAN HAASTER HYACINTENLAAN 15

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260 HIGHWAY 1

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03738 W. MECHELKE C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

03756 BURKHARD SCHINKEL C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

03765 G.I.E. LINEA SEMENCES DE LIN 20 AVENUE SAGET

60210 GRANDVILLIERS

FRANCE

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 6

2675 LE HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1E LOOSTERWEG 1A

2182 BL HILLEGOM

NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

03795 CHR. HANSEN A/S BOGE ALLE 10-12

2970 HORSHOLM

DENMARK

03796 CLARKE MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03797 DOW AGROSCIENCES LTD LATCHMORE COURT BRAND STREET HERTSHIRE

HITCHIN SG5 1 NH

UNITED KINGDOM

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

03855 UNIVERSITY OF MARYLAND OFFICE OF TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION

0133 COLE STUDENT ACTIVITY BUILDING

COLLEGE PARK MD 20742

UNITED STATES OF AMERICA

03856 SMITH BRIAN A. 311 N. DALLAS STREET WISS.

RIVER FALLLS 54022

UNITED STATES OF AMERICA

03857 DR HARRY JAN SWARTZ 16022 JERALD ROAD 5 ACES BREEDING LLC

LAUREL MD 20707

UNITED STATES OF AMERICA
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03858 FIOLA JOSEPH A. 1400 PATERSON AVE.

WHITING NJ 08759

UNITED STATES OF AMERICA

03859 STILES HERBERT D. 811 BRUNSWICK AVE.

BLACKSTONE VA 23624

UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

03873 BUNNIK PLANTS 11 B.V. ALBERT VAN’T HARTWEG 64

2665 MJ BLEISWIJK

NETHERLANDS

03877 COOPERATIE AVEBE U.A. AVEBEWEG 1

9607 PT FOXHOL

NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03942 FRED HENDRIKS MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA ”CAN MAYO” S/N

08338 PREMIA DE DALT (BARCELONA)

SPAIN

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

03987 COUNTY PARK NURSERY 384 WINGLETYE LANE

HORNCHURCH ESSEX RM11 3BU

UNITED KINGDOM

03996 KIRK D. LARSON 24 RUSSELL CT.

IRVINE CA 92617

UNITED STATES OF AMERICA

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME CHIYODA-KU

102-853 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04078 SEMAGRI HOLLAND BV PLATINASTRAAT 2

8211 AR LELYSTAD NOORD-OOSTERVAART

NETHERLANDS

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN - LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM
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04106 BERNARD INNOVATION VEGETALE S.A R.L. LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04111 VAN DE BILT ZADEN EN VLAS B.V. LANGEWEG 26

4541 PC SLUISKIL

NETHERLANDS

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK ST. BOTOLPH GREEN

BOSTONS - LINCS PE21 7LB

UNITED KINGDOM

04160 DALINA APS GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

04163 ROGER SALAÜN 6 RUE DES CENDRES LA MONTAGNE

29520 CHATEAUNEUF-DU-FAOU

FRANCE

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. STATIONSSTRAAT 40

6515 AB NIJMEGEN

NETHERLANDS

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. BOYD GRADUATE STUDIES RESEARCH CENTER

ATHENS GA 30602-7411

UNITED STATES OF AMERICA

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04186 KLAZINA VERMEER-BOEKESTIJN GERBERALAAN 56

2671 KE NAALDWIJK

NETHERLANDS

04190 STEFAN STRENG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HARRIS MORAN SEED COMPANY 555 CODONI AVENUE

MODESTO CA 95357

UNITED STATES OF AMERICA

04220 OFFEREINS HENDRIK PICKHUBEN 2

20457 HAMBURG

GERMANY

04231 ALESSIO GALLO VIA FONDO D’ORTO 5

80053 CASTELLAMMARE DI STABIA (NA)

ITALY

04232 MARGHERITA BERUTO VICOLO BARBAROSSA 17

18010 COLDIRODI SANREMO (IM)

ITALY

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU

616-8242 KYOTO

JAPAN

04248 RENÉ VAN GAALEN SIONSWEG 26

2286 KL RIJSWIJK

NETHERLANDS

04279 SOCIETA PRODUTTORI SEMENTI S.P.A. VIA MACERO 1

40050 ARGELATO (BO)

ITALY

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.

ORCUTT CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA
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04340 OKANAGAN PLANT IMPROVEMENT CORPORATION 4200 HIGHWAY 97

V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA

04356 BASF PLANT SCIENCE COMPANY GMBH CARL-BOSCH-STRASSE 38

67056 LUDWIGSHAFEN

GERMANY

04357 BASF SE GVX-C6 GLOBAL INTELLECTUAL PROPERTY

CARL-BOSCH-STRASSE 38

67056 LUDWIGSHAFEN

GERMANY

04385 MASSIMO BARATTA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

04403 IT SAUL PLANTS LLC 1280 UNION HILL ROAD

ALPHARETTA GA 30004

UNITED STATES OF AMERICA

04406 PER KLEMM HANFAECKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVENIDA DE MULA 14

30176 PLIEGO (MURCIA)

SPAIN

04426 TOMOYA MISATO 15-12 OSHIMOJO, KAI

YAMANASHI

JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 8420-1062, NISHIIDE, OHIZUMI-CHO

HOKUTO - YAMANASHI

JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE NSW 2752

AUSTRALIA

04460 PAOLO RANALLI VIA A.ORLANDI 3

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

04461 BRUNO PARISI PIAZZETTA C. MUSI 3

40127 BOLOGNA (BO)

ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04469 PIERRE TURC S.A.R.L. 63 ROUTE DE SEICHE

49630 MAZE

FRANCE

04475 FLORETA PTY LTD. 100 TINCHBORNE STREET

CAPALABA QLD 4157

AUSTRALIA

04498 GESELLSCHAFT FUR HOPFENFORSCHUNG E.V. HULL 5 1/3

85283 WOLNZACH

GERMANY

04499 HERBERT EHRMAIER HERZOG-LUDWIG-STR. 25

85276 PFAFFENHOFEN/ILM

GERMANY

04526 UNILEVER UK CENTRAL RESOURCES LTD UNILEVER HOUSE, BLACKFRIARS

LONDON EC4P 4BQ

UNITED KINGDOM

04528 WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD

DAWLISH DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

04560 PLANT PLANET B.V. ORANJEVELD 5

2676 BP MAASDIJK

NETHERLANDS
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04571 SANDRINE DELABROYE 43 RUE MIRABEAU

59496 HANTAY

FRANCE

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04584 FACILITAIR BEDRIJF TUINBOUW B.V. LEIDESTRAAT 170 A

2182 DS HILLEGOM

NETHERLANDS

04587 HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

04627 BETTER3FRUIT N.V. WILLEM DE CROYLAAN 42

3001 HEVERLEE

BELGIUM

04641 TAKESHI KANAYA 782-3 HAYASHI-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

04649 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA SPERIMENTAZIONE IN AGRI-

COLTURA

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD. NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

04676 UNIVERSITY OF WISCONSIN - RIVERS FALLS 410 SOUTH THIRD STREET

RIVER FALLS WI 54022-5001

UNITED STATES OF AMERICA

04677 VIRGINIA TECH INTELLECTUAL PROPERTIES INC. 2200 KRAFT DRIVE SUITE 1050

BLACKSBURG VA 24060

UNITED STATES OF AMERICA

04700 F.R. ORNAMENTALES S.A. APDO 1972

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

04703 HENNY BOS B.V. HOEFSLAG 1

2641 ZZ PIJNACKER

NETHERLANDS

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE POTCULTURES V.O.F. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04711 FLEVO LILIES V.O.F. ESPELERPAD 8

8311 PS ESPEL

NETHERLANDS

04714 TODD LAYT LOT 3 CUPITTS LANE

CLARENDON NSW 2756

AUSTRALIA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04752 CALIFORNIA FLORIDA PLANT COMPANY L.P. 929 WILLIAMS ROAD P.O.BOX 5310

SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04766 BIOLOGICAL INDUSTRIES PLANT PROPAGATION LTD KIBBUTZ

25115 BEIT HAEMEK

ISRAEL

04767 SDR FRUIT LLC 2816 ILIFF ST.

BOULDER CO 80305

UNITED STATES OF AMERICA

174



1•2011
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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04774 TIMOTHY P. SHEEHAN 120 OLIVE WOOD COURT

PORTVILLE CA 93257

UNITED STATES OF AMERICA

04783 ANJA BRILL-DITTEL BERGWIESE 4

66578 SCHIFFWEILER

GERMANY

04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STREET

CORAL SPRINGS FL 3371

UNITED STATES OF AMERICA

04792 HUIBERT ANNE DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90

2231 HM RIJNSBURG

NETHERLANDS

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.S. 163 AVENUE DE FLANDRE

60190 ESTREES-SAINT-DENIS

FRANCE

04819 JANET NADINE EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04841 YANN BOUGOT C/O KWS FRANCE, CSR-CENTRE DE SELECTION

DE RENNES Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11

35150 CORPS-NUDS

FRANCE

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD

DAWLISH - DEVON EX7 OQP

UNITED KINGDOM

04870 KENT’S BROMELIAD NURSERY INC. 1266, RIDGE ROAD

VISTA CA 92083

UNITED STATES OF AMERICA

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L. ROUTE DE MARSEILLE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS MAS DU GRAND ESTAGEL

30800 SAINT GILLES

FRANCE

04894 LOWELL GLEN BRADFORD 10219 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04927 MEDDENS ARTICULTURE B.V. ROGGELSEWEG 33

6081 CR HAELEN

NETHERLANDS

04939 ALBERTUS CORNELIS ALDERDEN MAANSTEEN 12

3643 BK MIJDRECHT

NETHERLANDS

04940 RENE DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4

1411 EK NAARDEN

NETHERLANDS

04942 GEBR. VALSTAR BEHEER B.V. HERENLAAN 44

3155 DC MAASLAND

NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED CO. INC. 3 HARRIS PLACE

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

04970 FELDHAUS & CO. KG WOLLSTEINER STRAßE

55546 PFAFFEN-SCHWABENHEIM

GERMANY

05015 ZCHARIA TANAMI AGRICULTURAL RESEARCH ORGANISATION

(A.R.O.) THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL
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05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46

3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29

4839 AK BREDA

NETHERLANDS

05092 CEROM INC. 335 CHEMIN DES VINGT-CINQ EST

J3V 4P6 SAINT BRUNO DE MONTARVILLE - QUEBEC

CANADA

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK 2777 NSW

AUSTRALIA

05145 ANDREAS GERTZ KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05164 RAGT CZECH S.R.O. POST CODE 671 77

67177 BRANISOVICE 1

CZECH REPUBLIC

05169 MARTIN GEIBEL HORNCHENWEG 4

01328 DRESDEN

GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05178 MTA MEZOGAZDASÁGI KUTATÓINTEZETE BRUNSZVIK U. 2.

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4A

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05208 MATHILHOF BEHEER B.V. RONSSEWEG 62

2803 ZN GOUDA

NETHERLANDS

05213 KLINGE ORCHIDEEEN MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS

05222 HARRAS PHARMA CURARINA ARZNEIMITTEL GMBH AM HARRAS 15

81373 MUNCHEN

GERMANY

05223 BOTCONSULT GMBH FIDICINSTRAßE 11

10965 BERLIN

GERMANY

05228 ANDRE F. VAN NIJNATTEN MEIERSEWEG 26

4881 DJ ZUNDERT

NETHERLANDS

05234 RONALD RICHARD HILDER 83 ALLENS ROAD

UPPER STONE VIA INGHAM - QLD 4850

AUSTRALIA

05235 GLORIA ELLEN MAY HILDER 83 ALLENS ROAD

UPPER STONE VIA INGHAM - QLD 4850

AUSTRALIA

05240 EDPLANT B.V. LANGE KRUISWEG 34

2676 BM MAASDIJK

NETHERLANDS
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05245 TROY THORUP 400 OBISPO STREET

GUADALUPE CA 93434

UNITED STATES OF AMERICA

05260 EUROPROTEA- SOCIEDADE AGRÍCOLA LDA HERDADE DO SARDÃO ENTRADA DA BARCA

7630-734 ZAMBUJEIRA DO MAR

PORTUGAL

05276 ANTON LUTZ HULL 5 1/3

85283 WOLNZACH

GERMANY

05282 COÖP. KWEKERSVERENIGING PROMINENT U.A. P/A WESTERTERPWEG 32

1774 NL SLOOTDORP

NETHERLANDS

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05337 K. WEIßLEDER C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

05355 ABN AMRO BANK N.V. DE ENTREE 99

1101 HE AMSTERDAM ZUID OOST

NETHERLANDS

05359 BRIAN KABBES JELKE SJOERDLAAN 4

9262 SL SUAMEER (FRL.)

NETHERLANDS

05365 VAN DEN BOUT ADVOCATEN BEZUIDENHOUTSEWEG 195

2594 AJ DEN HAGUE

NETHERLANDS

05408 LILLY IRENE SØRENSEN LANGEMARKEN 3 ULBØLLE

5762 VESTER SKERNINGE

DENMARK

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05461 BAUMSCHUL-BERATUNGSRING WESER-EMS E.V. - DIENSTLEISTUNGEN KOLBERGER STRAßE 20

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05540 MIKLÓS JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128

9700 SZOMBATHELY

HUNGARY

05552 HUBERTINA COX PASTOOR LEMMENSSTRAAT 12, BUS 2

3930 HAMONT-ACHEL

BELGIUM

05575 CIRAD 42 RUE SCHEFFER

75116 PARIS

FRANCE

05578 OZBREED PTY LTD. P.O.BOX 1011

RICHMOND NSW 2753

AUSTRALIA

05602 SUN RISING DEVELOPMENT (AGRICULTURE) LIMITED UNIT 05, 23/F, ENTERPRISE SQUARE II, 3 SHEUNG

YUET ROAD, KOWLOON BAY

KOWLOON - HONGKONG

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05603 WANG MINGZHONG SICHUAN NATURAL RESOURCES RESEARCH INSTI-

TUTE 24 NAN ERDUAN - FIRST RING ROAD

610015 CHENGDU SICHUAN PROVINCE

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05604 LI MINGZHANG SICHUAN NATURAL RESOURCES RESEARCH INSTI-

TUTE 24 NAN ERDUAN - FIRST RING ROAD

610015 CHENGDU SICHUAN PROVINCE

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)
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05619 JUNGPFLANZEN CLAUS & TORSTEN KUHNE GBR RADEBURGER LANDSTRASSE 12

01108 DRESDEN

GERMANY

05623 MARGARET M. HURKMAN 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93449

UNITED STATES OF AMERICA

05628 LINDA LAUGHNER 335 S. BRIGGS RD.

SANTA PAULA CA 93060

UNITED STATES OF AMERICA

05646 HARGREAVES PLANTS LTD. COWPERS GATE LONG SUTTON

SPALDING - LINCS PE12 9BS

UNITED KINGDOM

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19

2681 MZ MONSTER

NETHERLANDS

05656 SATTER BREEDING B.V. DORPSWEG 16

5307 HK POEDEROYEN

NETHERLANDS

05666 PETER J. JAMES 324 CITY ROAD TIVIDALE WARLEY

OLDBURY - WEST MIDLANDS B69 1QP

UNITED KINGDOM

05691 MENARINI & C. S.R.L. VIA SAN DONATO 79/2

40057 GRANAROLO DELL’EMILIA (BO)

ITALY

05701 SOUPE & BRIENISSEN B.V. TIELSESTRAAT 92 A

4043 JT OPHEUSDEN

NETHERLANDS

05762 INN EUROPE S.A.R.L. L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR

FRANCE

05768 LANTMANNEN AGROENERGI AB BOX 5

268 81 SVALOV

SWEDEN

05797 ANDREAS GIRKE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05798 DRAGONTREE BEHEER B.V. PLAATS 9

2675 CK HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

05805 ROLF GAUE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05808 SALVADOR FERRANDIS GONZÁLEZ S.FERRANDIS Y ASOCIADOS S.L.P. CALLE

VELÁZQUEZ 146

28002 MADRID

SPAIN

05809 LIMAGRAIN UK LTD. ROTHWELL

MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

05827 IGLO NEDERLAND B.V. TELESTONE 8 TELEPORT NARITAWEG 165 - P.O.

BOX 7241

1007 JE AMSTERDAM

NETHERLANDS

05862 LAI PEN-CHIH 137, SEC 3, CHUNG-SHAN RD. DA-TSUN

CHANG-HWA 51506

CHINESE TAIPEI

05910 OVATA B.V. HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS
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05942 MARIO GUALANDI VIA GRATUSA 1/F

40026 IMOLA (BO)

ITALY

05958 LABORATOIRE A.S.L. S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05971 L.J. VAN VLIET BEHEER B.V. VIOLIERVAART 71

2724 VS ZOETERMEER

NETHERLANDS

05972 SANT’ORSOLA SOCIETA COOPERATIVA AGRICOLA VIA LAGORAI 131 FRAZIONE ZIVIGNAGO

38057 PERGINE VALSUGANA (TN)

ITALY

05986 LONG PRIDE BIOTECHNOLOGY CO. LTD. NO. 31-3, ZHENXING RD.

GAOSHU TOWNSHIP Ű PINGTUNG COUNTY 906

CHINESE TAIPEI

05987 ZUIDGEEST HONSELERSDIJK V.O.F. MIDDELBROEKWEG 71

2675 KH HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

05993 ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

06020 PETER DE LANGHE GELEI 1A

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06037 D. SCOTT NESMITH 2227 OLD LIFSEY, SPRINGS ROAD

MOLENA GA 30258

UNITED STATES OF AMERICA

06038 ARLEN DRAPER 604 EAST PARK DRIVE

PAYSON AZ 85541-4434

UNITED STATES OF AMERICA

06042 COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06057 FLORITEC BREEDING B.V. ARENTS JANSZOON ERNSTSTRAAT 202

1082 LT AMSTERDAM

NETHERLANDS

06068 TEBOZA RESEARCH B.V. ZANDBERG 15

5988 NW HELDEN

NETHERLANDS

06073 SILZE ZUCHTUNGS GMBH & CO. KG HALTE 15

26826 WEENER

GERMANY

06079 PEPINIERES JEAN REY S.A. LA PASCALETTE - R.D. 559

83250 LA LONDE LES MAURES

FRANCE

06080 LES SERRES DU LODEVOIS S.A.R.L. ROUTE DE MONTPELLIER

34700 LODEVE

FRANCE

06081 LIMSEEDS B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

06097 THE STATE OF QUEENSLAND DEPARTMENT OF PRIMARY INDUSTRIES AND

FISHERIES 80 ANN STREET

BRISBANE QLD

AUSTRALIA

06098 MARK E. HERRINGTON MAROOCHY RESEARCH STATION P.O. BOX 508 - 3

SCMC

NAMBOUR QLD 4560

AUSTRALIA

06099 HORTICULTURE AUSTRALIA LTD LEVEL 1 50 CARRINGTON STREET

SYDNEY NSW

AUSTRALIA

06100 JENNIFER A. MOISANDER REDLANDS RESEARCH STATION P.O. BOX 327

CLEVELAND QLD 4163

AUSTRALIA
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06110 DENNIS NEED 22 BOWNESS AVENUE BROMBOROUGH

WIRRAL - MERSEYSIDE CH63 0EZ

UNITED KINGDOM

06140 PRENOR KERTÉSZETI PARKÉPÍTO KFT. BÉKE TÉR 1

9700 SZOMBATHELY

HUNGARY

06141 DR. LÁSZLÓ MARÁCZI RADNÓTI M. UTCA 8

9700 SZOMBATHELY

HUNGARY

06153 SEIKOEN CO. LTD. 531-8 UKAI FUCHU

726-0002 HIROSHIMA

JAPAN

06155 HENRY BUFFINGA R.R. #2

N0K 1W0 SEAFORTH ONT

CANADA

06157 ANTO CORNELIS BEETS EPPENHUIZERWEG 15

9996 VC EPPENHUIZEN

NETHERLANDS

06163 JØRN KLITGAARD HANSEN VERDISVEJ 2 - FREJLEV

9200 AALBORG SV

DENMARK

06170 VANCE HOOPER 6 MAHOETAHI ROAD, RD42

4382 WAITARA

NEW ZEALAND

06177 PRIDE OF PLACE PLANTS INC. 6110 OLD EAST ROAD

V8Y 1V6 VICTORIA B.C.

CANADA

06179 PLANT 2000 GBR NEUZEILSHEIM 7

68526 LADENBURG

GERMANY

06180 HORTUS GMBH ALTE KARLSRUHER STR. 8

76227 KARLSRUHE

GERMANY

06184 ELEONORE DETTMER UND PETER DETTMER ALS GBR BROMER STRAßE 104

38524 SASSENBURG

GERMANY

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06205 CENTRE FRANCAIS DU RIZ MAS DU SONNAILLER 80 VC 108 DE GIMEAUX

13200 ARLES

FRANCE

06213 RONALD STRASKO CREEK HILL NURSERY 17 WEST MAIN STREET

LEOLA PA 17540

UNITED STATES OF AMERICA

06237 CAL/WEST SEEDS 38001 COUNTY ROAD 27

WOODLAND CA 95695

UNITED STATES OF AMERICA

06241 HANDELSKWEKERIJ LOCK C.V. ZANDDIJK 70

2691 PH ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

06255 SELECTIEBEDRIJF KOOI B.V. POSTBUS 364

8901 BD LEEUWARDEN

NETHERLANDS

06290 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA SPERIMENTAZIONE IN AGRI-

COLTURA

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

06298 YUNNAN ACADEMY OF AGRICULTURAL SCIENCES 761#, BAIYUN ROAD JIANG AN RESIDENCE DIS-

TRICT

650000 KUNMING - YUNNAN PROVINCE

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06299 WANG JIHUA TAOYUAN VILLAGE LONGTOU STREET

650205 NORTH KUNMING CITY - YUNNAN

PROVINCE

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)
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06300 LI SHEN CHONG TAOYUAN VILLAGE LONGTOU STREET

650205 NORTH KUNMING CITY - YUNNAN

PROVINCE

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06313 UNIVERSITY OF FLORIDA BOARD OF TRUSTEES 1022 MCCARTY HALL D P.O. BOX 110200

GAINESVILLE FL 32611-0200

UNITED STATES OF AMERICA

06341 COMBINATIONS S&V B.V. BAGIJNELAND 1

2691 NC ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

06342 VAN RIJN Ű KWS B.V. ABC WESTLAND 574

2685 DG POELDIJK

NETHERLANDS

06344 JOSEPH STEPHENS C/O MT ALBERT RESEARCH CENTRE 120 MOUNT

ALBERT ROAD

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

06352 STUART SCOTT P.O.BOX 14870

NAKURU

KENYA

06365 BIOLOGICAL INDUSTRIES NURSERIES - AGRICULTURAL COOPERATIVE

SOCIETY LTD.

BEIT HA’EMEK

25115 D.N. OSHRAT

ISRAEL

06369 KWEKERIJ JOHAN SMITS TRIMPERT 7

5731 PN MIERLO

NETHERLANDS

06370 ATHENA MUDAS LTDA. RUA CARMELINO GONCALVES CONDESSA, 320

SANTOS DUMONT

15020-200 SãO JOSE DO RIO PRETO (SP)

BRAZIL

06373 BOOMKWEKERIJ TOON VAN AERT B.V. PRINSENSTRAAT 50

4881 VB ZUNDERT

NETHERLANDS

06377 TRENDFLOR B.V. ZANGLIJSTER 42

1606 CP VENHUIZEN

NETHERLANDS

06399 NIR DAI AGRICULTURAL RESEARCH ORGANISATION

(A.R.O.) THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

06400 SARA SLOTZKY AGRICULTURAL RESEARCH ORGANISATION

(A.R.O.) THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

06430 BOOMKWEKERIJ HUIJBREGTS MAALBERGENSTRAAT 12

4884 MT WERNHOUT

NETHERLANDS

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06450 HILVERDA KOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06456 EMIEL DE JONG DEN HAM 28

2771 BX BOSKOOP

NETHERLANDS

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY 37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON

CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM

06469 DE LOOFF LILY INNOVATION B.V. CITHERSHILLSINGEL 11

4371 AR KOUDEKERKE

NETHERLANDS
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06484 ISTVÁN CSIGE 4002 DEBRECEN-KÁDÁR-DULO

0367 HRSZ

HUNGARY

06489 LIN JIM HEE 475 IMOKDONG JANGANGU

SUWON-SI - GYEONGI-DO

SOUTH KOREA (REPUBLIC OF)

06505 ALTRIA LAB PLANTS LLC 18700 SW 272 STREET

HOMESTEAD FL 33031

UNITED STATES OF AMERICA

06506 ROLF KURT ZORNIG AV. MARIA MONTEIRO 525/10

SP 13025-05 CAMPINA

BRAZIL

06507 CORNELIS PETRUS VAN DER MEER PLAATSTRAAT 105

2375 AK RIJPWETERING

NETHERLANDS

06517 VIVEROS EBRO S.L. CALLE AFORES PTDA.TULIESES

43747 MIRAVET (TARRAGONA)

SPAIN

06542 KLAZINA BRUNIA-WINTER ZWARTEMEERWEG 54

8317 PD KRAGGENBURG

NETHERLANDS

06543 MARJA VAN DER STELT-BRUNIA KABEL 75

8281 NR GENEMUIDEN

NETHERLANDS

06544 SIMON BRUNIA JR. ETTENLANDSEWEG 10A

8316 RN MARKNESSE

NETHERLANDS

06545 MARIJKE BRUNIA RENDIERWEG 46

8251 RD DRONTEN

NETHERLANDS

06547 INGER ÅHMAN LTJ FACULTY, SWEDISH UNIVERSITY OF AGRICUL-

TURAL SCIENCES BOX 104

230 53 ALNARP

SWEDEN

06556 AC FRUIT S.A.S. 95 AVENUE DU VERCORS

26600 TAIN L’HERMITAGE

FRANCE

06557 AGIS KARL-H. SCHAFER GMBH EIBENBERG 2

37120 BOVENDEN

GERMANY

06577 BIO DECOR 7 EPHRONY STREET

70500 KIRYAT EKRON

ISRAEL

06601 WANDER TUINIER B.V. LINDE 16

2925 CG KRIMPEN AAN DE IJSSEL

NETHERLANDS

06604 DANIEL CORNELIS VEREDELINGSBEDRIJF OUDE GAVERWEG 2

9820 MELSEN-MERELBEKE

BELGIUM

06615 REINER BOTHE C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

06621 BEDO ZOLTÁN RÓZSAHEGYI U. 22.

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06622 LÁNG LÁSZLÓ SZECHENYI U. 51

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06623 VEISZ OTTÓ MALOM U. 5

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06624 VIDA GYULA ISKOLA U. 19

2484 AGÁRD

HUNGARY
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06625 SZUNICS LÁSZLÓ KOMJÁTI U. 6

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06626 KARSAI ILDIKÓ BERCSENYI KOZ 3

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06627 RAKSZEGI MARIANN DABI KRT. 28

2344 DOMSOD

HUNGARY

06628 MESZÁROS KLARA KATONA JÓZSEF UTCA 12

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06629 SZUCS PETER BRUNSZVIK U. 2

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06640 PLANTS AND IDEAS (THAILAND) 126 PATTANAKAN LANE 65 OFF 5

10250 BANGKOK

THAILAND

06641 VITIS LTD. FRANS HOUSE FENTON WAY

CHATTERIS - CAMBRIDGESHIRE PE16 6UP

UNITED KINGDOM

06655 ADRIANUS JOZEPH MOERINGS KOOIWEG 7

2771 WJ BOSKOOP

NETHERLANDS

06666 FRANCIS RUPERT BENSON 172 WADEVILLE STREET

PALLARA QLD 4110

AUSTRALIA

06669 NUBILUS B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

06671 PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L. GLORIETA DE RUBEN DARIO 4

28010 MADRID

SPAIN

06679 DE BOCK & BALUWE ADVOCATEN EEDSTRAAT 29

9810 EKE

BELGIUM

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06699 KATINKA WILDE MICHAELSTRAßE 11

70597 STUTTGART

GERMANY

06701 H. LORBERG BAUMSCHULERZEUGNISSE GMBH & CO. KG ZACHOWER STRAßE 4

14669 KETZIN OT TREMMEN

GERMANY

06717 HIROMI MATSUKIZONO 4-6 KINKOU-CHO, KAGOSHIMA-SHI

892-0836 KAGOSHIMA

JAPAN

06718 KATRIN DENGLER BUCHLING 8

94363 OBERSCHNEIDING

GERMANY

06724 HARCK ORCHIDS NURSERY NO.62-7, NAN AN ROAD

CIH TONG TOWNSHIP YUN LIN HSIEN 64701

CHINESE TAIPEI

06732 MZ LICENTIE BEHEER WEIMARSTRAAT 59A

2562 GR DEN HAAG

NETHERLANDS

06736 TERUO KAWAURA 210-5 NANGOU, MATSUKAKI-CHO KAMO-GUN

410-3622 SHIZUOKA

JAPAN

06739 DOW AGROSCIENCES GMBH IM RHEINFELD 7

76437 RASTATT

GERMANY
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06743 GARTNERIET JOHN BEISKJAR LINDVEDVEJ 60, LINDVED

5260 ODENSE S

DENMARK

06760 JULIUS KUHN-INSTITUT BUNDESFORSCHUNGSINSTITUT FUR KUL-

TURPFLANZEN ERWIN-BAUR-STR. 27

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

06764 ANTONIO CARRIÓN MOLINA C/O CARRION Y ASOCIADOS CARRIL DE LA CON-

DOMINA 3 EDIF. ATALAYAS BUSINESS VENTRE -

PLANTAS 11

30006 MURCIA

SPAIN

06784 A. DE NIJS & ZN. B.V. POSTBUS 9

1749 ZG WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

06785 DOUWE BOELSTRA TRUERDERDYK 24

9051 LC STIENS

NETHERLANDS

06786 SJOERD TAMMINGA ALDLANSDYK 92

9051 DJ STIENS

NETHERLANDS

06791 MONSANTO INVEST N.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

06805 VAN MARREWIJK MAASSLUIS B.V. LAAN VAN VIJVERBERG 15

2678 LD DE LIER

NETHERLANDS

06806 BOTANIC GARDENS AND PARKS AUTHORITY FRASER AVENUE

WEST PERTH WA 6005

AUSTRALIA

06807 PATRICK COURTNEY 13 PASS CRESCENT BEACONSFIELD

PERTH WA 6162

AUSTRALIA

06808 ALDO TELCH PIAZZA CENTRALE 2

38303 FAVER (TN)

ITALY

06811 BARNABAS NAGYPAL C/O KWS MAGYARORSZÁ KFT. II. KERULET 8

5672 MURONY

HUNGARY

06812 ROLAND VAN DER WERF BOOMKWEKERIJ WIJKDIJK 58

2771 NC BOSKOOP

NETHERLANDS

06825 MUNESADA WATANABE 340-5 MINARA

TOUON CITY - EHIME PREFECTURE

JAPAN

06859 SHEEHAN GENETICS LLC 1279 WEST HENDERSON AVE. PMB 303

PORTEVILLE CA 93257

UNITED STATES OF AMERICA

06866 MARIBO SEED INTERNATIONAL APS HØJBYGåRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

06903 KWEKERIJ DE POL B.V. VEENSCHOTERWEG 2

3925 MN SCHERPENZEEL

NETHERLANDS

06912 LEENDERT DE KLOE SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN

NETHERLANDS

06919 DOMINIQUE MARC LIMAGRAIN EUROPE DOMAINE DE MONS - B.P.115

63260 AUBIAT

FRANCE

06922 YASUO KISHIMOTO 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN
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06923 TETSUYA KAKO 1-11-202 SEIWA-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

06928 SATTER ROSES BREEDING B.V. HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN

NETHERLANDS

06938 FRITO-LAY NORTH AMERICA INC. 7701 LEGACY DRIVE

PLANO TX 75024

UNITED STATES OF AMERICA

06950 ASSOCIATION MAGNOLIA DE NANTES 102 ROUTE DE LA LOIRE

44450 LA CHAPELLE BASSE-MER

FRANCE

06959 ELISABETH GUNNARSSON C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

06962 NEW HBU II N.V. STROOMBAAN 10-16

1181 VX AMSTERDAM

NETHERLANDS

06969 PEPINIERES D’ENGANDOU 1377 ROUTE DE GRENADE

31530 MONTAIGUT SUR SAVE

FRANCE

06970 H.M. EN F.M. GOES V.O.F. GROENEDIJK 8

3454 PC DE MEERN

NETHERLANDS

06973 WILBERT LUESINK C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

06983 STICHTING DIENST LANDBOUWKUNDIG ONDERZOEK - PPO/PRI DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

06996 MARIA CONSUELO FERRER TERCERO C/ ALBACETE N◦18, ESC. B, 6◦, PTA. 11

46007 VALENCIA

SPAIN

07015 SYNGENTA FLOWERS INC. P.O. BOX 1349

GILROY CA 95021

UNITED STATES OF AMERICA

07053 JOSEPH H. BOUTON 2510 SAM NOBLE PARKWAY

ARDMORE OK 73401

UNITED STATES OF AMERICA

07054 DONALD T. WOOD 180 LEM EDWARDS ROAD

WINTERVILLE GA 30683

UNITED STATES OF AMERICA

07059 TRAUDE MUNDINGER-FLAD OSWALDSTR. 2-1

71106 MAGSTADT

GERMANY

07063 JAPAN AGRIBIO COMPANY LTD. 1-5-11 IRIFUNE CHUO-KU

104-0042 TOKYO

JAPAN

07085 BOOMKWEKERIJ LEON VAN LINT INSTEEK 75

2771 AA BOSKOOP

NETHERLANDS

07086 LEON VAN LINT INSTEEK 75

2771 AA BOSKOOP

NETHERLANDS

07089 LUCJAN GURSZTYN PRETKI 5

14-500 BRANIEWO

POLAND

07096 CITROGOLD (PTY) LTD. FLEURBAIX MANOR DIE BOORD

STELLENBOSCH 7600

SOUTH AFRICA

07097 CROCODILE VALLEY CO. (PTY) LTD. PRIVATE BAG 11210

NELSPRUIT 1200

SOUTH AFRICA
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07113 FA. DUYNDAM BOOMKWEKERIJ HULSDONKSTRAAT 24

4882 JM ZUNDERT

NETHERLANDS

07116 J.R. SIMPLOT COMPANY - A NEVADA - USA CORPORATION 99 MAIN-STREET, SUITE 1300

BOISE ID 83702

UNITED STATES OF AMERICA

07117 SMS UNLIMITED LLC 1142 RIVERGATE DRIVE, #22

LODI CA 95240

UNITED STATES OF AMERICA

07120 ALEXANDER A.A.M. VAN OPLOO LAGE AARD 2B

4854 NM BAVEL

NETHERLANDS

07121 HAMISH PREBBLE P.O. BOX 11-186, STOCKBURN

CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

07122 TIM PREBBLE P.O. BOX 11-186, STOCKBURN

CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

07126 JOSE LORENZO GARCIA FERRIZ C/JUAN RAMÓN JIMENEZ 51

46026 VALENCIA

SPAIN

07133 JIMMY HAIG BAGDASARIAN 3720 TIFFANI COURT

SANTA CRUZ CA 96065

UNITED STATES OF AMERICA

07134 LASSEN CANYON NURSERY INC. P.O. BOX 992400

REDDING CA 96099

UNITED STATES OF AMERICA

07136 ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

07138 ALF CEPLITIS LANTMANNEN SW SEED AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

07139 ASHLEY WALLIS LYNASH NURSERIES WALL DITCH LANE BOOZER

PIT

MERRIOT SOMERSET TA16 5PW

UNITED KINGDOM

07140 LYNN WALLIS LYNASH NURSERIES WALL DITCH LANE BOOZER

PIT

MERRIOT SOMERSET TA16 5PW

UNITED KINGDOM

07141 HERBALEA GMBH AUSSERHALB 3

55459 GROLSHEIM

GERMANY

07142 UDO SCHAFER HAUPTSTRAßE 17A

14715 WOLSIER

GERMANY

07143 CARAMBA FARMS S.A. P.O. BOX 62-2015

SAN JOSE

COSTA RICA

07144 HUNG-MING HO 238 JUNGHAW ROAD SEC. 1, WUCHI

TAICHUNG 43549

CHINESE TAIPEI

07145 FLORILIS APS LANGEMARKEN 3 ULBØLLE

5762 VESTER SKERNINGE

DENMARK

07146 MARCO DE WIT BOOMKWEKERIJ HALVE RAAK 27

2771 BOSKOOP

NETHERLANDS

07147 AURELIO ÁLVAREZ DE VARGAS AVDA. MANUEL DE FALLA S/N APDO. DE CORREOS

139

14700 PALMA DEL RIO (CÓRDOBA)

SPAIN
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07149 ANDREAS SMAAL C/O AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

07150 RURAL DEVELOPMENT ADMINISTRATION 250 SEODUN-DONG GWONSEON-GU

441-707 SUWON - GYEONGI-DO

SOUTH KOREA (REPUBLIC OF)

07151 MIYANO KIKUO 3693-1, KUREMATSU-CHO NISHI-KU, HAMAMATSU-

SHI

431-1202 SHIZUOKA

JAPAN

07152 JOHN EDWARD ELSLEY 520 BRYTE STREET

GREENWOOD SC 29649

UNITED STATES OF AMERICA

07153 PRADELLE DE LA FORET S.A.R.L. ETS HORTICOLES BERNARD

16250 PERIGNAC

FRANCE

07154 DAVID BERNARD ETS HORTICOLES BERNARD

16250 PERIGNAC

FRANCE

07155 JEAN-PIERRE TURC 63 ROUTE DE SEICHES

49630 MAZE

FRANCE

07156 GYÓGYNOVENYKUTATÓ INTEZET KFT. LUPASZIGETI ÚT 4

2011 BUDAKALÁSZ

HUNGARY

07158 STEPHEN PAGE KLAPROOS 2

2377 ED OUDE WETERING

NETHERLANDS

07159 SNFL MEDITERRANEO S.L. PARC DE GARDENY EDIFICI 23-A, OFICINA 17-A

25071 LLEIDA

SPAIN

07160 KLEMENS KEYSERS WALBECKERDIJCK 2

47625 KEVELAER

GERMANY

07161 GREENFUSE BOTANICALS INC. 220 18TH STREET

SANTA MONICA CA 90402

UNITED STATES OF AMERICA

07162 HISPANSEEDS UNIPESSOAL LDA RUA DE CABO VERDE 7, R/C ESQ

7800-460 BEJA

PORTUGAL

07163 KEITH GEORGE LINTOTT WILSONS NURSERY PUNCHES LANE, SOUTH

MUNDHAM

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1NA

UNITED KINGDOM

07164 CHARLES RICHARD READ WILSONS NURSERY PUNCHES LANE, SOUTH

MUNDHAM

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1NA

UNITED KINGDOM

07165 JENNIFER MURIEL LINTOTT WILSONS NURSERY PUNCHES LANE, SOUTH

MUNDHAM

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1NA

UNITED KINGDOM

07166 STELLA MARIE READ WILSONS NURSERY PUNCHES LANE, SOUTH

MUNDHAM

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1NA

UNITED KINGDOM

07168 DE MARTELAER BOOMKWEKERIJ B.V.B.A. AKKER 18

9060 ZELZATE

BELGIUM

07169 EDUARDO TELLO JR HORACIO BALION 299-102 URBANIZACION

JACARANDA SAN BORJA

LIMA

PERU
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07170 JUAN PABLO MOLINA COOPERATIVA SANTA APOLONIA MZ. F. LOTE 10 -

SAN MARTIN DFE PORRAS

LIMA

PERU

07171 MOERINGS SNIJGROEN V.O.F. MOLENKOLK 38

2771 WE BOSKOOP

NETHERLANDS

07172 SANDRA MARIA BOEREKAMP OOSTERBEEKSTRAAT 57

5045 TJ TILBURG

NETHERLANDS

07173 MARK BOEREKAMP LOOSDRECHTSEWEG 61

1215 JN HILVERSUM

NETHERLANDS

07174 AGRITA AGRICOLA TIERA ADENTRA S.A. RESIDENCIAL LOS TUCANES, CASA #18

SAN RAMÓN - ALAJUELA

COSTA RICA

07175 IPULSE (IP) LIMITED 9-10 SAVILE ROW

LONDON W1S 3PF

UNITED KINGDOM

07176 BLACKMAN AGRICULTURE LTD. 10 HIGH STREET WEST WICKHAM

CAMBRIDGE CB21 4RY

UNITED KINGDOM

07177 MIZUTANI ROSES 1375 MUKUI-CHO, INAZAWA-SHI

492-8446 AICHI-KEN

JAPAN

07178 SAWADA NOEN 2-28, SAKAE-MACHI

479-0836 TOKONAME-SHI - AICHI PREFECTURE

JAPAN

07179 KOTARO SAWADA 2-28, SAKAE-MACHI

479-0836 TOKONAME-SHI - AICHI PREFECTURE

JAPAN

07180 WEN-HSIU KO NO. 118-10, TIESIAN VILLAGE

SHINYING CITY - TAINAN COUNTY 73053

CHINESE TAIPEI

07182 DAVID GRIFFITHS BRYDONE, GREEN STREET

BROCKWORTH - GLOUCESTER GL3 4RT

UNITED KINGDOM

07183 JEREMY DARBY GARDEN HOUSE, 20 GLOBE STREET METHWOLD

THETFORD - NORFOLK IP26 4PQ

UNITED KINGDOM

07184 SOLANA GMBH & CO. KG ALBERT-EINSTEIN-RING 5

22761 HAMBURG

GERMANY

07185 BAUMSCHULEN GEBRUDER BARTH GBR FELDLINIE 42

26160 BAD ZWISCHENAHN

GERMANY

07186 JERZY FOSZCZKA UL. BRZOZOWA 4

95-030 RZGÓW

POLAND

07187 WENDY SMITH 9 CLEEK CRESCENT

ROSEBUD VIC 3939

AUSTRALIA

07189 ENZAFRUIT NZ (CONTINENT) N.V. 10 RUE DU 4 SEPTEMBRE

30700 UZES

FRANCE

07198 ABZ SEEDS BV VLEETWEG 12

1619 PR ANDIJK

NETHERLANDS
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.
The 2010 Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of the 2010 Annual Report:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

New:
An e-subscriber service is now in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".
To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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